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M. Terenti Varronis

E U M E N I D U M

reliquiae.

R e c e n s u i t et ad n ota v it

Theophilus Roeper.

Particula tertia.

A arronis Eumenidum quae supersunt reliquiarum particulam tertiam cum adnotatione mea editurus peto 

a viris doctis ut, si quibus de locis latius a ine ac pariim pro huius aetatis elegantia disputatum esse 
iudicent, leniter id placateque ferre velint cum alias ob caussas, quas in particulae alterius praefatione 
attigi, turn propter criticorum quorumdam praestantiam, quorum in sententiis referendis examinandisque non 
putavi agi oportere perfunctorie. Accessit ad eos nuperrime vir indicii nescio utrum acumine an acrimonia 
magis conspicuos Lucianus Muellerus libro de re metrica poëtarum Latinorum edito Lipsiae in aedibus 
B. G. Teubneri a. MDCCCLXI. Is in Varronis saturis emendandis ad suosque numeros redigendis tarn strenue 
multis in locis versatus est adeoque sibi piacúit, ut, licet nihil sit eo hornine in iudicanda aliorum opera 
fastidiosius atque superbius, contemnere eum religioni duxerim. Adparatus critici, quem vocant, augmentum 
mi hi factum est benevolentia Ludovici Mercklini Dorpatensis, qui codicis Tornesiani quartuni Xonii lib rum 
continentis conlationem a Friderico Duebuero sibi datam humanissime mecurn communicavit. Gratias ago 
viro claríssimo, cui ut multa iam debent litterae Varronianae, ita easdern etiam pl ura spero esse debitaras. 
Sed iam ad propositum veniam et ipsas Eumenidum reliquias inde a fr. 32 trac-tare pergam.

32. (11 R.). Nonius ПИ, 33 p. 245, 23: „ Aura est venlorum. — . — . Aura adactus. Varro in 
Eumenidibus : simul ас languido corpore solis calidior risa esi aura.“

In lemmate var. lectt. ed. 1583 adauctus. Dubito an scriptum fuerit adtactus ea sententia qua 
adiectum dixit Lucretius I, 689. ИИ, 673.

In Varronianis corpori scripsit cum Oehlero Ribbeckius ; recte ad sententiam, nisi credimus non 
abstinuisse Varronem dalivis tertiae declinationis in e exeuntibus, quibus ut veteres usos esse constat, ita 
eosdem in formális quibusdam et in volgi consuetudine etiam diutius haesisse videmus ; qua de re cfr. 
Quintilian. Inst. I, 4, 17. Conr. Schneider Formenlehre I p. 200 sqq. Struve lat. Declin, u. Conjug. P- 28. 
Ramshorn lat. Grammat. §. 28 III Anm. 2. 0. Müller ad Varr. ling. lat. V, 4, 40. Weissenborn lat. Schulgramm. § 67 
Anm- 1. Mommsen in Mus. Rhen. nov. VIIII p. 459 sq. Corssen Ausspr. Vokal, u. Beton, d. lat. Spr. I p. 215 sq. 269.
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Atque e illa qui uterentur scribentes pro i vel ei, cum omnis non tam in sono quam in scriptura videatur 
constitisse differentia, eos non corripuisse sed produxisse eam litteram et ratio docet nec exempla sunt 
quae dedoceant. ') Ñeque tarnen equidem ipsum sic scripsisse Varronem crediderim nisi pluribus certisque 
accedentibus locorum testimoniis, quibus adhuc destituer- atque et diphthongo, — si diphthongon dicere 
licet litteras dues unum sonum ancipitem significantes, — cum aliquotiens usum esse Varronem sciamus, 
librorum corpore exhibentium auctoritatem eo valere indico, ut corporel iile dedisse videatur. Simili tel­
in re simili iudicavit Lachmannus in Lucret. VI, 1143.

Numeros esse credo quos Ribbeckius constituit trochamos septenarios :
.... .... '. simul ас lánguido 
corporel soils calidior visa est aura 

quamquam video translata post novissima verba voce corporel senarios effici posse.
Aurám solis hic a Varrone dictam pariterque quam ambrosiae et auri dixit auram Vergilius 

Georg. Ilii, 416 et Aen. VI, 204, locis itidem a Nonio commemoratis, ita interpretatus est Mercerius ut ad 
atomicorum confugeret doctrinan!, qui exuvias quasdam crederent fluere a rebus iugiter, putaretque dici in 
Vergilianis locis quamdain odoris et fulgoris, in Varroniano caloris exuviam. Quod certe a Varrone alienum

։) In epigrammate Plauti, quod e Varronis de poëtis libro primo remiit, Gellius I, 24, 3 pro eo quod quidam legebant: 
postquam est morŕe <Z«tus Plautus, comoedia luget,

opiimorum librorum fide constat legendum esse:
postquam est mortem «plus Plautus, comoedia luget.

Lucilii ap. Non, II, 262 p. 102, 22 non est versus heroicus quern putaverunt :
esurienŕe leoni ex ore exsculpere praedam; 

sed cum in libris sit esurienti, senarii sunt agnoscendi:
esúrienrt leóni ex ore exsculpere
praedam . . . .'. .

pro eo autem quod antecedit Idem uti reponendum Idem [lib. xx]uiii. Eiusdem Lucilii e libro XXVII versum qui est apud 
Nonium HU, 367 p. 371, 18 talem ediderunt lunius et Mercerius Luciliique editores Douza et Gerlachius :

si facies praestat facie, si corpore corpus, 
in quo videri possit corpore correpta ultima syllaba dictum esse pro corpori, praesertim quum in dandi casu Lucilium facie 
dixisse, non faciei, duobus exemplis confirmei Gellius ѴІ1ІІ, 14, 22 sq. At primum facie ñeque in Aldina ñeque in novissima 
Nonii editione extat, (in Venetis ipse locus cum pluribus desideratur,) et est librorum mscr. auctoritate destitutum. Heinde 
etiamsi addendum est, versibus trochaicis septenariis conscriptus fuit Lucilii liber XXVII, et possunt ad eos numeros redigi 
verba hune fere in módiim :

.'. . . sí facies praestat facie, si corpore
corpus . . . .

Sin tarnen non inprobabile est, fuisse versiculum lieroicum bac forma :
si [facie] facies praestat, si corpore corpus, 

et esse eum non XXVII libro tribuendum, sed XVII, cuius ad frr. I et 7 Gerl. (Non. I, 103. 104. p. 25, 32. 26, 12. Macrob. VI, 1) 
satis bene argumentum ei convenit, superest, ut praestandi verbum etiam cum ablativo coniungi poluísse credamus ea ratione, 
qua is casus conparativis subiici sólet, tertiumque id exemplum accédai duobus locis Varronis Quinquatribus fr. 5 (Non. II, 8. 
IIII. 367 p. 69, 18. 371, 23): „an hoc praestat Herophilius Diogerae?“ et Columellae rust. XI, I, 16 : „dici vix potest, quid 
navus operarius ignavo et cessatore praestet.“ Quamquam his quidem in locis non dissimulandum est legi posse Diogene 
et ignavo et cessatore i. e. Diogenem et ignavom et çessatorem, et Varronem alibi solere accusativum illi verbo 
subiungere, ut rust. II, 2, 10. Ill, 1, 3 et in fragmento Cali ap. Non. Vilii, 10 p. 502, 23. Ceterum ad Quinquatruum locum 
quod attinet, de quo dixi Eumen. II. p. 40, malim nunc sic legere :

. .՛.. . . ..՛ an hoc
praestat Herophilus Diogene, quod ille aquam
e nénire mittat? hócin te iactás ? at hoc
pacto útilior te Túscus aquilea: .՛. . .
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iudicari debet. Vertus Wernsdorfius ad Priscian. perieges. 102 (Poëtt. Lat. minor. V p. 412) adnotavit 
auram generatim poëtis diel solere quicquid sensu aliquo tenui, visu, odore, auditu, quasi leví afflatu 
perdpiatur. Aura enim omnibus videtur tribuí posse rebus quarum vis quaedam per aërem, id est intercedente 
aliqua aëris motione, ad sensus nostros accidit. Ipsam vero loci sententiam Ribbeckius sic supplevit, viros 
muliebriter vestiri solitos (fr. 13) per aestatem (fr. 32) pellucidas induere vestes et Naiadum undicolarum 
(fr. 42) speciem habere. Credat qui volet! Probabile est de apricatione poëtam loqui.

33. (23 V. 19 R.) Nonius ПИ, 421 p. 392,3: „Stat etiam plenum est. —. —. Varro Eumenidibus: 
denique quis sanus est avarus? cui si stet terra id traditus orbis, Furando tarnen ас morbo 
stimulatus eodem, Ex sese ipse aliquid quaerat cogatque peculi. —.“ Idem Ilii, 79 p. 264, 20: 
Cogéré, corradere. Varro in Eumenidibus: furando tarnen ас morbo stimulatus eodem, Ex sese ipse 
aliquid quaerat cogatque peculi. “

Loco quera prioréra posui Venett. omittunt in lemmate est, delude to tura Varronis exemplum ; altero 
loco omittunt eodem et aliquid. Aldina v. cogere furúnculo, v. stat denique avarus quis sanus ?, deinde 
terra et traditus. Iunius ut Aldina, sed utroque loco furando ; item Mercerius, nisi quod scripsit sa,ոստէ՛, 
Iunium express!! Popma in edd. 1589 et 1601, sed in Durdrechtana est traditur, adscripto in margine 
traditus, unde traditur migravit in Bipontinam et in adparatum criticum Gerlachii. E codd. mscrr. cui 
stet Genev., cui est et Basil. ; periculi altero loco uterque.

Aldina plenioris loci lectio quin corrector! debeatur, non potest dubium videri ; unde sequitur ne 
Mercerio quidem hoc loco fldem habendam esse. Nec felices fuere virorum doctorum coniecturae pleraeque 
unius excepta emendatione Lachmanni. Coniecit Popma frudando conlatis Plaut. Aulul. 4, 9, 14 et Terent. 
Phorm. I, 1, 10, quasi frudando possit esse i. q. semet defrudando. Gerlachius in addendis coniecit 
cui si sub terrarum frugibus orbis, in quibus quod sub scriptum est pro stet typographum peccasse puto : 
verum si standi verbo, utpote plenitudinis notione adfecto, aliquem addere voluisset poëta ablativum copiae, 
quem vocant, non tam fruges videtur dictums fuisse quam vel auruni vel pecuniara vel alias magni pretil 
res, qualibus non sólet exsaturari avaritia. Nec igitur consulilor Oehlerus, quum scribendum suspicaretur 
cui si stet terra et frugibus orbis՛, in hoc etiam inconsideratior, quod Mercerianum illud sive potius 
Aldin uni terra, et traditus orbis, quod et ipse edidit, interpretator dictum esse per earn figuram quae 
vocatur tv ôia âvoîv, et construendum esse „cui si stet traditus terrae orbis", quasi aliqua fuerit caussa 
cur non státim scriberet poëta terrae traditus orbis, aut si quo in libro vetere exaratum esset terraettraditus, 
id non esset sublato geminatae litterae vitio legendum terrae traditus ; omitto enim tv ôià ôvoïv hyperbato 
intolerabiliter disruptum. Illud vero prorsus temerarium, quod stimulatus mutavit in stimulatin', nempe 
propter „sequentes enunciationes coniunctivi modi quaerat cogatque՝՜՝", constructum esse igitur stimulare 
cum simplice coniunctivo, qualem interdum sibi indulgeant verba impellendi. Quibus redarguendis satins est 
non inmorari. Nec denique, quamquam levius est, in eo sermonis Latini peritum se praestitit, quod pro 
ipse nialuit ipso, quod aptiorem praebere ait sententiam, dedocendus grammaticorum observationibus, 
ut Ramshornii § 157 I e, Zumptii §. 696 ed. X, Weissenbornii §311 Anni. 1, Krügeri §. 417 Anm. 1. 2., 
Madvigii § 487, 3 et Naegelsbachii lat. Stilistik § 91, 3 p. 247 ed. III. Adde quod orane istud quidquid 
erat acuminis pessum dabat elisio. Contra egregie locum emendavit Lachniannus in Lucret. II, 181 p. 85 
tales scribens versus :

denique qui sit avarus
sanus? cui si stet terrai traditus orbis, 
furando tarnen, a morbo stimulatus eodem, 
ex sese ipse aliquid quaerat cogatque peculi. i*
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Eum recte feceriint quod secuii sunt Vahlenus et Ribbeckius. Pri mum enim terrai proxime abest ab eo 
in quo codd. mscrr. conspirant terra id, atque ut corruptionis ostendit originem, ita sono et antiquitate 
convenit ad ipsius sententiae severitatem; terrarum autem ne scriberet Varro, cum per numeros liceret, 
aut sua videtur consuetudine prohibits fuisse, siquidem non terrarum ipse sed terrae orbem dixisse reperitur, 
ut rust. I, 2, 3. rayțc Msrinmov fr. 13 0., aut certa quadam ratione, qua a terrae orbe orbem terrarum 
distingui docuit Wüstemannus ad Doeringii commentait, p. 136 (Krebs Antibarbarus v. terra p. 767 ed. III). 
Delude quum verba quae sunt in Nonti libris tradita denigue guis sanus est avarus non quadrantia ad 
versus heroicos, quibus conceptum esse hune locum neminem fugit, movissent Aldum, lunium, Popmam, 
Mercerium, Oehlerum, ut primo versul relinquerent denigue avarus, secundo guis sanus darent Aldus et 
lunius et Popma, guis sannst Mercerius, guis sann’st Oehlerus : Lachmannus postquam terrai rescribendum 
vidit et unius tantum pedis supplemento egere versum secundum, una relicta voce sanus, non potuit non 
scrib ere veršu primo denigue gui sit aearus՛, quo non modo e ffugit illud contractionis genus, quale est 
sannst, quo negat (comm, in Lucr. II p. 829 p. 122) post Ennium poëtas Latinos usos esse in pangendis 
versibus hexametris atque elegiacis, ’) sed etiam scribendo gui pro guis subvenit sententiae, quando non 
quaeritur elegantius effícaciusque quis avarus sanus sit, quant avarus qui sit quo pacto sanus is dici posait. 
Unam tarnen oblici video posse verborum traiectionem, qua in emendando Nonio Buechelerus Mus. Rhen. 
nov. XIV p. 428 negat utendum esse nisi rarissime atque in extremae necessitatis suffugio. Qui si audiendus 
est, quam in rem tarnen nonnulla sunt a me in Vindiciis tertiis disputata, quoniam nullo modo detrectandi 
sunt numeri, vix quidquam relicuum erit quant ut versus primus talis fingatur:

— v v — ' v v denigue gui sanus sit avarus՛?
secundas autem putetur capite suo truncatus esse intercepto aliquo vel nomine vocativo, ut Gai,2՝) vel alio

ï) Id iudicium si ad ea quoque versuum genera pertinere voluit quae post Ennium coepta sunt pangi a poetis 
Latinis, inprobasse putandus est Scaligeri emendationein loci Varroniani qui est apud Nonium XII, 39 p. 528, 26 sic traditus: 
„Varro Ebdomadum sub imagine Demelrii : hic Demetrius est catus (ante Aid. ratus, Aid. et Iun. natus,) quod luces 
(Merc, quot lucís) habet annus absolutas.“ Einn Scaliger calai, p. 220 instauratis liendecasyllabis sic refinxit:

hie Demetrius a ene as tot aptust,
quot luces habet annus absolutus;

quam emendationein etiam nuper Ritschelius mus. Rhen. nov. VI p. 515 et ind. schol, univ. Bonn. bib. 1856 p. VIII laude sua 
dignat lis est ila ut cum Schradero et Meyero Bentleii ad Horat. serm. II, 3, 183 decreto obtemperaos aereas Iegendum esse 
censeret. Et est sine dubio illud tot aptust optime a Scaligero inventum; accusativum vero equidem restituere malim iconas 
seu litteris Graecis sízóvas, propterea quod et hi Varronis Hebdomadum libri inscribebantur Imaginum vel de Imaginibus, et 
Laertius V, 75. 77. 82 atque Strabo VIIII, 1, 20 p. 398 in eiusdem rei commemoratione elzóvtav vocábulo utuntur, quamquam 
¿vdqmvias dicunt Plutarchus reip. ger. praecept. 27 et Dio Chrysostomus (?) or. 37, 41, statuas Cornelius Nepos vit. I, 6 et 
Plinius nat. hist. ХХХІШ, 6, 27. Ceterum, ut illuc redeam, Lucianus Muellerus in libro de re metrica poëtarum Latinorum p. 345 
sq. etiam post Ennium in hexametris Lucilium et auctorem de flguris vel sebematibus ea contractione usos esse ostendit. 
Qui quem addidit ex analectis grammaticis ab Endlichere editis signifleatum sibi ab Henrico Iordano versum ludicrum exeunte 
saecuio a. u. c. séptimo factum :

postquam Crassus carbo factust, Carbo crassos factos est,
non meminerat de hexametris dicere Lachinannum, de iambicis et trochaicis non Graeca arte factis nec praecipere illőm, пес 
ante Phaedriim fabolatorem opus esse exemplis.

2) Gai bisyliabum est apud Lucilium XXX, 28 (Non. IL 430 p. 125, 6) et Martialem 11,30,6. VIIII, 92,7. X, 16, 1 ; 
Gains trisyllabum apud Lucilium XI, 2 (Non. HH, 111p. 276, 23, Catullum 10, 31, Martialem V, 14, 5. VIIII, 92, 4. 10. 12. 
XI, 36, 1. 8, denique Terentianum Maurum 897; Gaïanus quadrisyllabum apud S lati urn sil v. ПН, 9, 22; apud eumdem silv. 
I, 6, 17 ffaïoli item quadrisyllabi iam caseolis cesseront. Bisyllabo nomine usi sunt Ausonius epigr. 75, 1.5.9. Caesar. 2,3 
et Prudentius peristeph. 4, 183, item epigrammatarii incerti in Anthologia Latina 749, 1 et 1420, 1 ed. Meyer; quibuscum 
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vocábulo ad sententiam minus necessário. Porro verissime a scripsit veršu tertio pro ас; ñeque enim 
furando ас morbo eodem stimulări potest avaras, sed furando quaerit peculium, a morbo stimulator ; et est 
prorsus legitimus praepositionis usus in re personam iminente. Penique ipsam Nonii Interpretationen] Lach- 
mannus correxit. In reliquis enim quos ille adfert Iocis, Lucilii „stat sentibus pectus“, Sisennae „caelum 
calígine stot,“ Vergilb bucol. 7, 53 „stant et iuniperi et castaneae hirsutae“, quuni stare aut sit aut esse 
possit i. q. plenum esse, in Varronis loco ñeque est ñeque esse potest. Ñeque enim, quemcunque aliquis 
pro verbo traditus substitue! speciosissime coniectando ablativum nominis opes atque divitias significantis, 
id tani interest avari, plenas ut sit orbis terrae earum quas cupit rerum, quam ut nihil in eo sit quod non 
sit suum. Üaque stet traditus dictum est a poeta ita ut totius orbis terraruni opes in unius cessisse 
fingat hominis avari plenum certumque dominium, idque Lachmannum puto indicasse conlatis locis Lucret. I, 564. 
V, 199. VI, 1058 ; quibus in locis pariter cum participiis (finita, praedita, /retoe,) coniunctum est standi 
verbum, eoque verbo verbi substantiv} cum talibus participiis coniungi soliți vis addita perpetuitatis atque 
inmutabilitatis notione augetur atque intenditur. Quae si ita se habent, non videntur ii, qui, ut fecit Oehlerus, 
ex sese accipiunt genium suum defraudando, satis percepisse egregiam huius loci hyperbolen. Earn enim 
dicit poeta vim morbi esse, ut millo iam praeter se domino relicto avaras in semetipso exerceat inveteratam 
furacitatem quaerendi scilicet cogendique peculii caussa. Peculii autem quoniam volgo ea significado est, 
ut recte neget Pipianas lib. XXVII ad edictuni (Digest. L, 16, 182) pâtrem familias peculium posse habere 
пес servum bona, adposite ad hune locum Popína contulit verba Celsi libr. VIII I Digestorum (Digest. XXXII, 
I, 79, 1): „Proculus ait ... . audisse se rústicos senes ita dicentes, pecuniara sine peculio fragilem esse, 
peculium appelantes, quod praesidii causa seponeretur.“ De quaerendi denique et cogendi discrimine 
contulisse iuvabit locum Ulpiani lib. XX ad Sabinum (Digest. XXXIII, 7, 8).

34. (22 V. 15 R.). Nonius IIII, 5 p. 236, 24: „Apertura, nudatum. —. —. — .—. Varro 
Eumenidibus : capite aperto esse iubeț, ante lucern suscitat. — . — .“ Idem VI, 23 p. 452, 9 : „Torrere
non solum ignis, sed etiani frigus potest auctoritate. Varro Eumenidibus : capite aperto esse iubeț, ante
lucern suscitat, Frigore tőrrel, venatum eicit ieiunio rellicem.“

In alterius loci lemmate auctoritate om. Venett. ; authoritate Varronis Aid., auctoritate
Varrronis Iun. In Varronianis altero loco operto Aid. Iun. cum cod. Leid., retinuitque Popma, cum
aperto legendum esse vidisset Faber ; frigorie torret cod. Bambergenis teste Ribbeckio ; elicit edd. onines 
ante Bas. 1842, eiecit Vahlenus et Ribbeckius e cod. Bamb., landaus ille Laciim, in Liier. II, 951 p. 128; 
rezeit reo ieiunio ed. princ. ; ieiunb Popma ; villicum Iunius, Popma, Oehlerus, Vahlenus, vellicum Ribbeckius.

Versibus conscriptum esse locum ne Rothium quidem Oehlerumque fugit. Numeri sunt, licet oblo- 
quatur Muellerus metr. poët. Lat. p. 431, trochaici et prior versus capite trúncalas satis bene sic legitur :

.' . capite apérto esse iubeț, únte lucern suscitat,

convenit Prisciano instit. gramm VII, 5, 19 p. 739 P. ac Mario Victorino p. 2471, de quo tarnen cfr. Schmitz, stud, orthoëp. 
et orthogr. p. 7 in programmate gymnasii Marcodurani a. 1860. Nihil autem probat genetivtis Gai bisyllabus apud Ausonitnn 
Caes. 3, 4 atque Apollinarem Sidonium carm. 5, 322. 7, 105 et in epigrammate Antbol. Lat. 927, 3. At Gai vocativos mono­
syllabus non videtur invenir!, cum Pompei Horatius carm. II. 7, 5 et Voltei idem epist. 1-9,71 binis extulerit syllabis, 
Pompei tribus Ovidius ex Pont. ІШ, 1, 1, cuius generis exempla pl ura adferri posse dicit Conr. Schneiderns Formenlehre d. 
lat. Spr. p. 64, quae mibi nondum occurrerunt praeter hoc unum, quod, cum nominativos qui sit Malus non videatur invenir!, 
Ausonius eclog. 3 distich, de mensib. 9 vocativum bisyllabum fecit Mai, pro quo is cuius est epigramma in Anthologie Latina 
1037 v. 5 trochaei loco dixit Mate, hand sane conparandus ille cum barbarie Luxorii epigr. 27, 1.8 (Meyer. 325) dicere 
ausi Marcie. Sed de hac et aliis quibusdam iitterae i adfectionibus Portasse alio loco a me dicetur. 
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пес magis necesse erat սէ mutató verborum ordine Vahlenus Ribbeckiusque scriberent
capite aperto iubeț esse, únte lucern suscitat,

Ritschelii de vocum trochaicarum oxytonesi legem (proiegg. Flaut. Trin. p. CCXXV sq.), ut videtur, secuii, 
quam iu his versibus Plautinis Bacch. 83. Cas. 2, 3, 6. Pseud. 179. 648. Trin. 623. Stich. 741:

ubi tu lepide voies es se tibi, méa rosa, mihi, dícito —
ñeque salsum ñeque suave esse potest quícquam, ubi amor non ádmiscetur — 
nátalem scitís mi esse diem hune, ubi isti sunt, quibus vós oculi estis ? — 
nam is tic sumbolúmst inter erum me um ët tuum de múlíere — 
néscio quid non satis inter eos convenit: celeri gradu — 
sí amabilitas tibi nostra placet, sí tibi ambo accepți տսաստ ’) —

ut eius legis caussa aliquid praeter librorum fidem mutetur, quum adpareat, illám acuendi ultimas vocum 
trochaicarum syllabas licentiam, quam secundo ас tertio septenariorum pedi Ritschelius brevibus duabus 
sequentibus syllabis concessit, ñeque a quarto pede fuisse alienam ñeque sequentem iambum exclusisse, 
cuius rei exemplum luculentum est in veršu Plaut. Capi. 287 :

ímmo edepol propter «varitiam ipsíus ас tenáciam,
ut quidem recte mihi videntur legere noiinulli pro eo quod volgatum est „atque audaciam.“ Atque cum 
pyrrhichiacis idem hac in re lus esse debeat quod trochaicis, non satis caussae fuisse puto, quod earum 
licentiam second! pedis et sexti, de quo cfr. Eum. II p. 24, finibus circumscriberet Ritschelius p. CCXXV11, 
ñeque opus esse ut in versu Plauti Bacch. 105

cúpio. dabitur ópera, a qua caiet, damns bine intro út laves
mutató de Godofr. Hermanni coniectura verborum ordine legatur caiet aqua.2) Sed ad Varronis locum 

։) It-а in libris scriptus est versus, quem variis

ego nolo Fiorus esse, 
ambulare per tabernas, 
lalitare per popinas, 
culices pali rutundos.

a Ritschelio tenían coniecturis non eral necesse, si credere licet 
in voce quae est ambo tam obscuruni nonnumquam, in familiari praesertim loquella, fuisse litterae m sonum, ut prior syllaba 
corripi posset. Sic fortasse ambulare quum scriberent, a bulare dixerunl Fiorus et Hadrianus in epigrammatis anacreonticis 
amoebaeis, quae servavit Spartianus c. 16:

ego nolo
ambulare

Scythicas

Caesar esse, 
per Brilannos, 

» *
pali pruínas.

In quibus intercidisse Fiori versum tertium, talem fere, si ludere licet „lalitare per Genaunos“, turn propter Hadrian! responsum
várisimbe est, turn quod quaterni ex hoc genere versus vel puri vel hemiambis mixti stropham facere inveniuntur, ut Prudent, 
cathemer. 6 et Prosperi Tironis exhortatio ad coniugem (Wernsdorf, poet. Lat. min. Ill p. 413), atque etiain inscripțio 5716 
Henzenii, in qua post 1res strophes vv. 13 et 14 adpendicis cuiusdam atque clausulae loco sunt. Cfr. Anacreont. 7. 11. 17. 
22. 26. 36. 40. 41. 48. 50. 52 ed. Mehlhorn. Sed apud Florum et Hadrianum Casaubonus amblare legi voluit itemque 
Lucianos Muellerus metr. poët. Lat. p. 366. Sabucus correpta anlepaenultima est apud Serenum Samonicum 50. 102. 337. 
503. 528. 787, qui volgo sambucus ac fortasse prima producta sabucus apud Lucilium XXVI, 72 (Non. II, 48 p. 74, 20). 
Apud scaenicos poêlas constat nempe modo pro trochaeo esse, modo pro pyrrhichio quasi sit пере. De typams iisdem diclis 
et fympanis vid. ad fr. 36.

2) Soli igitur relinquuntur septenariorum pedes quintus et séptimos, quibus earn licentiam ñeque ratio ñeque usus 
concessit, non prohibitam in octonariis, ut Piaut. Trin. 827 :

nám pol placidum te ét elementem eo usywe modo, ut volui, usés sum in alto,
et Varr. Prometh. lib. fr. 12 ap. Non. Il, 398 p. 120, 21:

fórum hara atque homines, qui nunc, pleriyue sues sunt exístimandi;
quae qui n ti pedis exempla sunt, septimi hoc est Plaut. Pseud. 206;

is id facere, quibus ut miseri servían! sums amor cogit, 
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redeamus, in quo de altero veršu constituendo difficilior quaestio superest eaque cum emendando lectione 
coniuncta. Ac nullás cum sit quem Rothius Oehlerusque reliquerunt versum, quoniam ieiunio non habet 
productam paenultimam syllabam, a Vahleno scriptum est:

frigore [acri] tőrrel, venatum éiecit ieiunio
villicum ;

a Ribbeckio :
frigore ex torr él, venatum éiecit ieiùnio
véllicum.

Ouos si forte in eo quod alter acri insérait, alter extorret scripsit, canonis Lachmanniani movit severitas, 
excipiendum ab ea esse septenariorum pedem primum, dactylicisque vocibus trochaei loco ponendis ea in 
versus parte veteres poetas non abstinuisse, ut Vahlenum p. 222 Fleckeisenus docuit, ita iam satis apud 
omnes constare arbitrer ; cfr. Philol. XVII p. 38. XVIII p. 235—238. I taque si mutató ultimorum verborum 
ordine scribatur,

frigore tőrrel, vénatum eicit véllicem ieiúnio;
ei equidem versül ab arte metrica quid vitio dandum sit me non videre profiteer. Sed ipsum illud vellicem 
ignotae latinitatis est, ñeque quod substitueront sive villicum sive véllicum videtur probări posse. Primum 
enim véllicum, quod commendatum ab Oehlero Ribbeckius recepit, uno nititur loco Varronis rust. I. 2, 14 
qui sic habet : „vilicus agri colendi causa constitutes atque appellatus a villa, quod ab eo in earn convehuntur 
fructus et evehuntur cum veneunt : a quo rustici etiam nunc queque viam veam appellant propter vectoras, 
et vellam, non villám, quo vehunt et unde vehunt; item dicuntur qui vecturis vivunt vellaturam facere“; 
nihil autem caussae est cur in hoc saturae loco rustice loqui voluisse Varro videatur, iteret licet idem villae 
veriloquium ling. lat. V, 4, 35 ; deinde non villi cum sed vi I i cum cerium est scripturum fuisse Varronem, quam 
scripturam non modo in eins de re rustica librorum codice omnium praestantissimo a se repertam testatus 
est Victorios, sed servavit etiam Nonius lili, 280 in Gerontodidascali fr. 6 p. 337, 13, eamdemque et hic aliis 
quoque in loéis exhibet, ut II, 85. 573. 897. III, 134. V, 35. XVII, 89 p. 123, 26. 143, 7. 186, 2. 3. 6.7.8. 
212,26.431,19.479, 4 et aliorum scriptorum complurium ut Catonis, Ciceronis, Valérii Maximi, Frontini, Martialis, 
luvenalis, Prisciani, Digestorum, glossariorum quorum dam, optiraus quisque codex adhuc diligentius conlatus, 
denique inscriptionum tituli longe plurimi (cfr. Lachm. in Lucr. 1,313); ea autem scriptura quam non faveat vellicem 
in vilicum mutantibus, ut fecit Muellerus, facile adparet. Accedit quod venatio res est Ճ vilici muñere atque officio 
prorsus aliena. De quo praeter Ciceronem Verr. III„50, 119 et Paulum in Digest. ХІШ, 3, 16 ita et Varro ipse 
rust. I, 2, 14.13, 2. 36, 1 et aliquanto uberius Cato 2. 5. 142 atque Columella I, 8. XI, 1 Florentinusque in 
Geoponicis I, 1. II, 44. 45 praecipiunt, ut nullás in eo venationis partes fuisse adpareat, Columellaque adeo 
fugienduin vilico venandi vel aucupandi studium, ne avocetur eins cura, diserte seribit XI, 1, 24. Nec multum 
profeceris recordando eumdem esse Horatii epist. I, 14 vilicum silvarum et agelli, saltuariosque, qui maioribus 
in fundís a vilicis discernuntur (Petron. 53, 9. Ulpian. ad Sabin. XX in Digest. XXXIII, 7, 8), nonnumquam 
ita commemorari (Digest. VII, 8, 16, 1. XXXII, 1, 60, 3. XXXIII, 7, 12, 4. 15, 2), ut paene pro vilicis 
sini, quoniam ne ad hos quidem quo pacto aliquod, ut ita dicam, rei ferinae magisterium pertinuerit satis

si modo eum version satis certo Ritschelius refinxit, de qua re in loco graviter adfecto est quod dubitetur. Ac forsitan lacuna 
potius laborét is locus quam additamento hunc fere in modem :

set nimis sum stultús, nimium fui indoctos [ . . .'. .
.' • ; îsjne illi aúdeant id fácere, quibus ut sérviant
súus amor cogit [ét] simul prohibe! fáciant adversum eos quod malint. 
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apertura est; quod autem, si,in agro venationes esseut, venatores quoque et vestigatores canes et cetera, 
quae ad venationem erant necessaria, instrumento fundi continebantur (Ulpian. ad Sab. XX in Dig. XXXIII. 
7, 12, 12)'), quod coniuncti erant cum villa ornitliones, leporaria sen vivaria, piscinae (Varr. rust. Ill, 2, 14. 
3, 1. 12, 1 — 13, 2. Columell. Villi, praef. et c. 1), agebantque in ea aucupes, venatores, piscatores 
(Horat. epod. 2, 31 sqq. Martial. Ill, 58, 26 sqq. all.), quod etiam designat agricolis venandi tempus 
Vergilius Iaudatque canum venaticarum utilitatem (Georg. I, 307 sqq.), magistrisque pecöris, qui tarnen alibi 
a vilicis diserte distinguuntur (Varr. rust. I, 2, 14 II, 1, 23. Cicer, pr. Plane. 25, 62. Apul. de magia 87). 
iaculi certamina poni facit (Georg. II, 529), non sunt liaec omnia ita conparata, ut, si quando aucupabatur. 
venabatur, piscabatur vilicus, id non fortuitum magis quam cum eins persona coniunctum fuisse videatur. 
Et quod apud Martiakra I, 50, 26 iubetur dominus venans illigatas multibus plagis damas mactare et 
vertías apros leporemque callidum furii equo rumpere, cervum relínquere vilico, cumes hic vilicus domino 
ас pacne par adiungitur, non famulus subiicitur, ut aliquis vel ¿qxvmqòç (Xenoph. cyneg. 2, 3. 6, 5), 
vel magister canum (Grat, cyneg. 328 sqq.), vel speculator (Arrian, cyneg. 19, 1), vel vestigator, indagator, 
alator, pressor (Isidor, origg. X, 282. Serv, in Vergil. Aen Illi, 121), vel quae sunt denique alia familiae 
venaticae* 2) ministeria, quern par esset a domino quamvis pravo venatum eiici ieiunum ac male liabitum. 
Immo cum ipsius potius viliéi esset curare ut culta vestitaque utiliter esset familia et a vento frigoreque 
et pluvia diligenter munit a pellibus manicatis et sagatis cucullis (Columell. I, 8, 9. XI, 1, 21), item 
vigilare primura uranium familiamque ad opera producentem custodire ne ea statim a prima luce cunctanter 
et languide procederet (id. XI, 1, 14. 17); mihi quidem etiam sanius legi videretur vilicus quam vilicum, 
nisi et id ipsum etiam longius abesset ab illő quod scriptum est vellicem et alia relinqueretur dubitatio 
non minus difficilis ad eximendun. A am ut largiamur potuisse vilicum sic venatum eiici a domino vecordi, 
illud vero quid sit quod eiici ieiunio dicitur, miror equidem aquara non haesisse interpretantibus ; est 
certe, nisi quid me fugit, omnium ea de re altura Silentium. Nam Popma quidem cura ederet ieiunò, illud 
fortasse significavit se non intellexisse, hoc suura quomodo intellegi vellet taciturnitate celavit, ac ne 
versiculum quidem talem sibi placuisse indicavit qualis sít frigore tőrrel, vénatum eiicít ieiunò víllicum. 
Atque non magis hoc adverbio quant illő ablativo tempus videtur id Latine indicar! potuisse matutinum, quod 
erat nondum soluto ientatione vel, ut Varronice et antique loquar, ieientatione3) ieiunio, sicut dicebatur 
fieri aliquid diluculo, gallicinio, conticinio, crepúsculo et quae sunt similia. Nec videtur ieiunio alius esse 
posse ablativos quam caussae, quem dicunt, is autem coniunctus fuisse cum vocábulo aliquo, in quo inesset 
notio quaedain hominis aliquo modo male adfecti. Id vocabulum aut intercidisse potest ante ieiunio, quasi 
hie versus fuerit : frigore torret, venatum eicit [languidum] ieiunio, ut vellicem, quidquid est, tertio 
versul reliiiquatur ; aut ipsa liaec vox vellicem, sive integra est sive corrupta, cum potestatem earn haberet 
antiquitus, času factum est ut ñeque iam extet alio loco ullo nec habeat unde ducatur, nisi quis dicat, ut 
verticem a vertendo, apicem ab apiendo, ita a vellendo adpellatum esse vellicem eura qui vellitur. Velil 

։) Locum in quo aliud docetur meniini me legere, sed notare neglexi.
2) Famíliám venadean! cum dixi brevitatis caussa, discerni volui a familia venatoria (Inser. Henzen. ո. 6718 = Gruter. 

p. CCCXXXXIV, 11), quae pertinebat ad ludos amphitbeatrales; cfr. Friedländer in Mus. Rhen. nov. X. p. 563.
3) Varro Marcipore fr. 5 ap. Non. 11, 440 p. 126, 13:

. . . út. e,at ас rempúblicam administrei,
quod púlli ieientént . . .... . . .

Cfr. Ribbeck. com. lat. reliq. p. 143. Vahlen. coniect. p. 220.
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certe poterat is dici ieiunio, cuius stomachum robustum ас valentem etiam acrius, ut puto, pungeret ас 
torqueret non concession suo tempore ientaculum, quam lassúm ac fastidiosum pervellerent acria illa apud 
Horatium satir. Il, 8, 7 sqq. cenandi incitamenta. Corrupta autem si sit ea vox, пес tarnen viliéi potius 
quam earn, quam significavi, notionem ipsa sententia requirat, aliis velim prospering quam mihi, quamvis 
multa anquirenti, coniecturam succedere. Interim equidem aut transpositis inter se extremis duobus verbis 
scripserim, ut supra indicavi :

frigore tőrrel, vénatum eicit véllicem ieiùnio, 
praesertim quum litterarum uelli et leiu vel icit et icë pinguius exaratarum aliqua sit ad permutandum 
inter se similitudo et commendetur condusa ipso versu sententia, aut lacuna laborare versum crediderim 
vel hoc modo :

frigore tőrrel, vénatum eicit . ieiúnio 
véllicem . .' . . . ....

ut omissae voeis vestigium superesse videatur in iilo reo editionis principis, vel, si vera est scriptura Bam- 
bergensis admittendumque trisyllabum illud non perfectum sed praesens eiecit, de quo hand iniuria antestatus 
est Vahlenus Lachmanni exempla in Euer. II, 951,

frigore torret, . venatum éiecit ieiúnio
véllicem . .... .... . .

Quod enim scripserunt Vahlenus frigore acri torret, Ribbeckius frigore extorrét, utrumque nimium est, 
alterum verbo, otiosum enim est illud acri, alterum sententia, quod adfici homo dicendus erat, non confici. 
Ouamquam ipsius lacunae suppiementum satis idoneum ut nee paratum habeo et inventúra iri despero, ita 
donee tarnen inveniatur, illud quod primo loco posui, baud sane confisus fore ut multis probaverim, tenere 
interim satius duco.

Iam ad ipsam versiculorum sententiam quod attinet, Popma et Oehlerus cum superiori eos frag­
mento subiungerent, nescio an his quoque avaritiam notari a poeta putaverint. Vahlenus insaniam eins 
castigan existimavit, qui cum ipse delicatulae vitae indulgent, vilicum quera aere paravit multis raodis male 
habeat crudeliterque torqueat, raox ut nulii iára usui esse possit ; favere autem ei explication! locos Horatii 
sat. Il, 3, 129 et luvenalis I, 93. Ribbeckius de insano venandi studio cogitavit, inter alias quas hodie 
dicunt „nobiles passiones“ a poëta reprehenso. Et hie quidem reliquis paullo venustior, sed tarnen ut incerta 
res sit, siquidem non delectationis tantum, sed etiam fructuis caussa venabantur, ut ait Varro Meleagr. 
fr. 1 (2 V.) ap. Non. VIII, 72 p. 492, 14. Mihi hoc solum liquere videtur, notari dominorum in servos 
inhumanitatem, perstringi autem eorumdem stultam avaritiam cum proprii studii intemperantia coniunctam. 
— Venationis tempus hibernum potissimum fuisse, praesertim hominibus rusticis, multi testantur, ut Horat. 
epod. 2, 39 sqq. Vergil, georg. I, 307 sqq. Martial. 1,50, 19 sqq.; cfr. Xenoph. cyneg. 8, 1. Horat. carra. 
I, 1, 25. 37, 19. satir. I, 2, 105. Cicer. Tuse. II, 17, 40 all. ; quamquam aliis quoque temporibus ei rei 
operam dedisse studiosos quum per se verisimile sit turn exemplis, si opus sit, conprobari possit. Velut 
Xenophon cyneg. 6, 13 solvendi canis vestigatoris tempus sic deflnit: ear ger ft %ыдыѵ, ад цЩ> 
àví/ovn ՜ èàv dt ¿t é q o Հ, тгоо ijgśgaę ՛ ràç ժտ aXXaç wq<xç gera'Șv тоѵтшѵ : similiterque Oppianus cyneg. 
I, 114 sqq. : Հճէ gèv тетатаі лал0՝£§юс ày Q trig oi лаба, уактдаоыба navr¡gf(>íoix¡i ôoógoiGiv, siaoff 
(рѵ^отохш xài (f vi.ŕooÓM <[ !Нѵоло>ом, at 129 '/gigán ôJ¿r дебаты дебоѵ r¡garo<: ауі/оіббоіЕѴ, et 133 sqq. 
êv ժտ !>éqel . . . ért atiJGov Ixávsiv mmhr¡ wr agxfi/.vxg . . . Հ лаХіѵ ігілхоидпѵ от rgïxoç Հր y a 
xXli/ei. Quibus eisdem ex locis intellegitur, Varronis illud ante lucern suscitat quam vim habeat ad signi- 
ficandam domini, vel quisquís est, inhumanitatem. Et quod scribii Xenophon 6, 5 ттд> ôt бтоЦѵ о адхѵыдод 

2
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¿'¿Іею 8"/tov irit &ŕ[Qav py ¿'/fivnav (iáooç, et 6, 11 rbv ԺՃ xvvyyévriv ¿'%оѵта i'íiivai ypsXypévyv ¿Zaqoàv 
io5yra im то хѵѵууібюѵ xaï vrtóőeoiv, quaeque in eamdem fere sententiam versibus exornavit Oppianus 
I, 97 sqq., ea ostendunt quam legem prave secutus Varronianus ille suum hominem capite aperto esse 
iubeat frigoreque torreat i. e. pellibus manicatis et sagatis cucullis carere velit, quibus Columella scribit 
frigora imbresque optime a familia prohíben, սէ omnis paene hiemalis dies in opere tolerări posait.') Eademque 
iile vecordia, ne obesum mittat (Oppian. I, 81 sqq.), ieiunum elicit. Denique uri aliquem vel aliquid frigore, 
aduri, amburi, demi, exuri, peruri Latine dici, ut Graece xaieo&ai et airoxaísa&ai, multi exemplis congestia 
docuerunt, e quibus satis est nommasse Savaronem ad Apollinar. Sidon, carm. 5, 528 p. 70 et Draken- 
borchium ad Sil. Ital. Punic. Illi, 68 ; torreri praeter Varronem non aeque invenitur nisi quod apud 
Livi um XXI, 32, 7 sunt „pécora iunientaque tórrida frigore“ et 40, 9 „praeusti artus, nive rigentes nervi, 
membra tórrida gelu.“ Fuerunt tarnen qui torrentera Apuliae montes Atabukira codera referrent ex Horat. 
sat. I, 5, 77 propter Plin. nat. hist. XVII 24, 37 et Apollinar. Sidon, epist. I, 5 p. 28 ed. Sav., пес male 
fartasse, quamquam alii dissenserunt. Ceterum bine intellegitur frigendi verba qua ratione sint inter se 
coniuncta, quorum in alterutro contraria natío bácsit.

35. (2 V. 35 R.) Nonius XII, 42 p. 529, 13: „Praeter pro ante vel per. Varro Eumenidibus: 
en domum praeter matrem denni aedem exaudió cimbalorum sonitum . —

Verba consensu librorum corrupto tradita emendare coepit Iunius scribendo matris, quod cum Popma, 
Oehlero, Vahleno contra Ribbeckium, qui retento accusative qui est matrem alterum qui est aedem quasi 
glossema eiecit, probavi ipse Philol. XVII p. 85 sq. ; nam quod inde ab Aldo scriptum est cymbalorum, 
litera graeca vix est emendationis loco habenda et Ribbeckius cimbalorum retinuit, ipsum Varronem credibile 
est scripsisse cumbalorum.2) Delude domum in demum mutavit Popma secutusque eum est Oehlerus, 
uti scriptum a Vahleno commodum recepit Ribbeckius. Mibi eo quern dixi loco, cum certum esset 
domum et aedem simul ferri non posse, altera vox alterius visa est esse interpretamentum vel utraque 
interpretationis caussa adscripta ad supplendum illud eliiplice dictum praeter matris deum ; et tales 
versículos íinxi : én praeter matris deum aedem cýmbalorum exaudió | sónitum, vel .' . en praetér 
matris deum cýmbalorum exaudió, vei adhibito Vahleni invento commodum praetér m. d. c. e., 
sive abiecto en sive extra versunt posito. Quorum ego nunc nullum probaverim cum alias ob caussas 
tum quod quodam tune scribens sive oculorum errore sive memoriae lapsu, quam vir eximius, magister 
meus, aryv scriptoriam adpellare sólet, deceptus eum quem ponerem verborum in ipsis libris ordinera 
esse opinaban Quo cognito errore, cuius poenas ei qui numquam similiter erraverit baud aegre dabo, 
cum traiectionibus verborum nisi re ipsa cogente abstinendum existimen!, ne illud quidem iam a me 
teneri patet, quod hoc fragmentum, cuius in veršu secundo tres pro uno pedes trochaic! superstrat, 
cum fr. 38 (3 V. 35 R.), cuius intercidit eodem ex genere primi versus pes primus, putavi posse continuări.

’) De ciicullorum sive cuculliomim usu cfr. Becker. Gall, il p. 98 = III p. 127 ed. Bein.

-) Nonius II, 169 p. 90, 24 sq. et II, 868 p. 181, 26 in locis Cassii Heminae et încreții y habet. In titulo 
Beneventano Mommsenii inscr. regn. Neap. ո. 1399 cimbal scriptum traditur, sed lectio laboral; in ո. 1400 si bis mendoso 
editis Fumants vel Pymanis signiíicatur cymbalists ia, quod suspicatur Mommsenius, non i scripta fuit, sed и vel у. At 
utrumque litulum criobolii et taurobolii mentio oslendit non esse Antonini Pii aetate antiquiorem (v. Marquardt röni. Alterth. ІіП 
p. 96); priorem consulum nomina in annum 228 p. Ch. n. relegant. Nec Bacchi cymbalistyria) Inscr. Orell. n. 2449, aul 
Secunda cymbalistria ibid. n. 2450 pariterque Ac lia Recepta tympanistria M. I). M. I. ibid n. 2451 aetatis sunt 
multo vetustioris.
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Quamquam id quidem vix dubium est quin recte iudicarint Popma, Vahlenus, Ribbeckius, nulii eorum quae 
reliqua sunt fragmentorum locum fuisse inter frgm. 35 et 38, quae duobus interpositis minus scite Oehlerus 
seiunxit. Sed illuc redeo. Ac primum quidem matris genetivus antecedente praepositione praeter quomodo 
in accusativum matrem depravar! potuerit, facile intellegitur, ut lunii emendationem etiam nunc probem, 
Ribbeckii ratio nem inprobem eisdem de caussis quas exposai in Philol. XVII p. 85 sq. Admisse autem 
genetivo non est cur deleatur aedem. Nec domurn delendum potius quam emendandum, in quo felicior 
fuisse videtur Vahlenus quam Popma; nam en rem subitam indicat, demum diutius exspectatam. Ouod 
autem Vahlenus suspicatur in compendio scripturae quale est cmodum ansam fuisse corruptions, satis 
probabile est, cum modo et domo saepius inter se permutata esse constet, ut Liv. XXXVIIII, 13, 3, ubi 
vid. Drakenborch. et Horat. epist. II, 2, 199, quo de loco quae olim dixi pariter gaudeo occupata esse 
prídem a Gesnero, laúdala a Meinekio. Sed illud quod restât c vereor ne abierit in e id est in en. Quam­
quam cum optime legatur apud Plautum Stich. 365.

cómmodum radióssus se весе sói superabat éx mari,
et Mil. glor. 1198:

agite abscedite ergo, ecce autem cómmodum aperitúr foris, 
vix est quod dubites num potuerit eadem ratione dici : en commodum exaudio cymbalorum sonitum. Utut 
est, de numeris non dubito, qui tales adparent videre volentibus :

.' (en) commodúm praeter Matris Deum aedem exaudió 
cymbalorum sonitum . . .' . . . .՛ . . .

Praeter Matris Deum aedem autem est praeter iens vel pr aeter euntium M. D. a., atque eadem fere vis 
est eins praepositionis in Ciceronis loco Verr. II, 25, 62, quem alterum attulit Nonius, „ Servi.... praeter 
oculos Lollii haec omnia (cenám et počula) ferebant“, aliisque plurimis, qui vel in Handii Tursellino vel in ipsis 
lexicis commemorantur. Quorum cum plerique sínt ita conparati ui, si paulo pinguins accipiatur vis particulae, 
praeter pro ante dictum videri possit, per tarnen non fere substitui potest nisi forte ubi praeter oram 
aliquod fieri dicitur ut Liv. XXI, 22, 5. 26, 3. XXII, 14. 6. XXVIII, 42, 3. 13. XL, 41, 3. XLII, 48, 7 
vel praeter ripam Liv. XXXVIII, 18, 9. Nonius igitur cum duo tantum haec habeat Varronis et Ciceronis 
exempla, aut ipse plura ab auctore suo adlata omisisse putandus est, aut hic locus in iis habendùs qui 
sunt resectis exemplis curtati.

՝ De Matris Deum acde in Palatio sita cfr. Becker, rom. Alterth. 1 p. 420 sq. Tempus autem designan 
videtur Megalesiorum quae inde a pridie Non. April, per sepleni dies agebantur (Merkel, de obscuris Ovid, 
fastorum p. XLIV sqq. Marquardt röm. Alterth. Illi p. 448 sq.). Ea autem sacra „tinnitu cymbalorum et 
son[it]u tympanorum cantusque Phrygii mulcentibus modulis“ (verba sunt Apuleii metamorph. VIII. 30) 
insignia fuisse omnes porunt. Ac nobilissimi sunt illi versus Lucretii II, 618 sqq. :

tympana tenta tenant palmis et cymbała circum 
concava, raucisonoqne minantur cornuo cantu, 
et Phrygio stimulat numero cava tibia mentis; ')

sacri: describendis imítalos est Ovidios metamorph. ПП, 28 usiiato poëtis ea sacra cum Phrygiis
Strabo X, 3, 13 p. 469 sq. Pindari (fr. 48 Boecklt. 57 Bergk.) atque Enripiáis (Bacch. 55 sqq.

72 sqq. 120 sqq.) exemplis inlustravit; possuntque addi поп pauca et Graecorum, ut Aeschyl. Edon. fr. 54 I). 56 N. 58 H. 
Eurip. Cycl. 63 sqq. 204 sq. Phalaec. epigr. 3 = Antitól. Palat. VI, 165. Oppian. cyneg. 247. Nonn. Dionys. X, 388 sqq.
(cfr. XIIII, 214), XXXXVI, 121, et Latinorum, ut Catiill. 64 , 261 sqq. Horat. carm. I, 18, 13 sq. III, 15, 10. Propert.
IUI, 17, 34. 18, 6. Ovid, melam. III, 532 sqq. ПН, 391 sqq. XI, 16 sqq. Valer. Placc. Argon. II, 266 sq. Stat. Theb. II, 78. 
Ilii, 668. мп, 22Լ Achill. I, 626. Nemesian. ed. 3, 51 alia. Minimeque id mirum in recentioribus, gliscente ipsarum inter se 

2*

') Eos in Bacchicis 
li more, quern iam
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Adde Ovid fast. ШІ, 183 sq. 213 sq. 341 sq. metam. XIII, 536. Ca tull. 63, 21 sq. 29. Propert. IIII, 17, 36. Vergil, 
georg. IIII, 64. Aen. VIIII, 619 sq. Sil. Ital. Pun. XVII, 18 sqq. Claudian. in Eutr. I, 279. rapt. Proserp. I, 207 sqq. ; 
e Graecis Homer, hymn. 13 (14), 3. Pindar, fr. 48 (57) ap. Strab. X p. 469. Diogen. trag. ap. Athen. ХИН p. 636 а. 
Apollon. Rhod. Argon. I, 1139. Herodot. IIII, 76. Diodor. III, 58 sq. Polyaen. strateg. VII, 5 (ubi fortasse tÏjç 
fjbeyátyç -9-êãç legendum pro toïç (лб/áXoiç -â-soîç, sed cfr. Lobeck. Aglaoph. p. 1226). Lucian, dial. deor. 12. 
tragodopod. 30 sqq. Anonym, ap. Suid. v. ZcéZZoi, et qui facile ab aliis alii invenientur loci ; quid enim at- 
tinet cumulare exemplis rem tritissimam ? Et quamquam ne alia quidem sacra cymbalis magis quam tympanis 
carebant, ’) bis tarnen maxime videbantur esse propria, ut apud luvenalem VIIII, 62 cymbala pulsans qui 

confusione religionum exterarumque potissimum atque Asiaticarum culto fanático, ut adeo Bonae Deae sacra fondasse ea labes 
dicatur, Iuvenal. VI, 314 sqq; cfr. Plutarch. Caes. 9. Sic Livius queque XXXVIII, 8, 8 et 10, 7 cymbalorum ас tympanorum 
pulsum strepitumque et 13, 12 corporis iactationem fanaticam, quae Magnae Matris sacris praecipue tribu! soient, in Bacclia. 
nalium Romae actorurn turpitudine commémorât. Item Pergami ex adytis Bacchi die Pharsalicae pugnae tympanorum ac 
cymbalorum sonitus totam urbem pervasisse dicebatur ; Cass. Dio XXXXI, 61. Caes. bell. civ. 111,105. Eodem pertinere videtur 
quod Bacchus in expugnanda India tympanis ac cymbalis pro tubis usus esse ferebatur (Diodor II, 38. Lucian. Bacch. 4. Polyaen. 
stratagem. I, 1, 1. cfr. Nonn. Dionys. XIIII, 348 sqq.), indeque eorum usus apud Indos inansisse (Arrian. Ind. 5, 9. 7, 8. 9; 
cfr. Strab. XV, 1, 8 p. 688. 22 p. 694. 58 p. 712. Curt. VIÍI, 11, 19. 14, 10. Suid. v. cáXntyÇ. г¿¡maza. [Plut. .Crass. 23. 
Iustin. XXXXI, 2, 8.]) Corybantibus tympana tribuunt Euripides Bacch. 124 et Aristophanes Vesp. 119; cymbała Phalaecus 3,5. 
Horatius carm. 1,16,8, Minucias Felix Oct. 21, Servius ad Verg. Aen. Ill, 111. Beam Syriam pro Magna Matre adpellat Apuleius 
metamorph. VIII, 24. Cereris queque teletae tympanis et cymbalis personuisse dicuntur, schol. Pindar. Isthm. 6 (7), 3, quod ad 
huios deae cum Rhea confusionem refert Lobeckius Aglaopb. p. 1225. Ñeque tarnen plus (idei est scholiastae Piaion. Gorg, 
p. 497 c. ad Eleusinia trahenii nobile illud symbolom: iz тѵипмѵоѵ 'itțayoz, Iz zv/ißdXov imoz, izrqzoifón>¡aa, inò tòz naeròz 
¿•nidvz, quam Clementi Alexandrino protrept. p. 11 S. idem Atlidis atque Cybeles et Corybantum mystis tribuenti ; cui nunc 
accedit eméndalos ad codicis lidem a Bursiano locus Firmici Materni de error, profan, relig. 18 (19), in quo haec symboli verba 
referuntur : iz тѵ/anázov ßißncoza, iz zvfzßâlov némaza, yéyoza uvnrrjç “Аттеa>ç, cum Olim legeretur yéyoza fivarizós . ñeque 
ad quod numen pertinere id Firmicus voluisset adpareret. Sed omnino, ut ait Apuleius de deo Socr. 14, barbara numina gau- 
debant strepitu cymbalistarum et tympanistarum et ceraularum. Ac prodidisse nonnullos scribii Plinius nat. bist. V, 1,1,7 
Atlantem montem noctibus micare crebris ignibus, Aegipanum Salyrorumque lascivia inpleri, tibiarum ac Rstularum cantu 
tympanorumque ac cymbalorum soni tu strepere. Ñeque ab Hehraeorum musica sacra alienus is strepitus fuit. Psalm. 105, 4 sq. 
alzme avròz (ròz Ѳеоѵ) Iz rvtunázo> zed /оош, áizíire avròz iz yoçdaîs zai òqyázro' alzEÏTE aúròz iz zvjißakois evýyois, 
aizÉirE avròz iz zvußci/.ois áXalay/rov (cfr. Paul. epiSt. ad Corinth. 1, 13, 1 yitkzòq ry/ùz Հ zujiißaXoz íd.akúyrz. Eurip. Hel. 
1352. Cyd. 65). Iudith 16, 2 il-dg/ere ты Ѳей սօս iz rv/unázotç, ctnart т<5 Kvçiw p.oz iz zvfißdi.ots, izaçfiónaafit аѵгы 
tpaXjtòz zaizóz. Reg. II, 6, 5 zai Javid zai vioi ’lnoar¡). naitozitę izuinioz Kugiov iz òçyázorç t]QUoauézoiç iz ïnyùi zai iz 
tódat? zai iz z.ivòqaiç zai iz zaß/MiS zai iz rviinázoiç zai iz zuußaXois zai iz aùXoïç. Add. Reg. I, 18, 6. Paralip. I, 14, 8. 
Nec omnino rara est in libris sacris tympanorum mentio atque cymbalorum, coniunctorum non modo cum tibiarum tubarumque 
cantu sed plerumque etiam fldium. Sed hune quoque fuerunt qui a Pbrygibus inventum putarent; Clem. Alex, strom. I p. 307. 
Altin a quibusdam non cymbalis et tibiis sed fidibus cultum.habesapudHippolytum refut.haeres. V,9 p. 170ed. Duncker. etSchneidewin.

i) Vide notam superiorem ; add. Eurip. Helen. 1346 sqq. Aristoph. Lysistr. 3, et de prioré loco Lübeck. Aglaopb. 
p. 1225 sq., de altero p. 630. Ac non est quidem dubium, de cymbalis et tympanis sine deae nomine quae declamat Arnobius 
adv. nat. VII, 32, quorsum pertineant ; sed quae Gabinius domi suae sacra coluerit, non deflnivit Cicero dicens in Pisonem 9, 20 
„ñeque collegae tui cymbała ac croiala fugi", et 10,22 „quum collegae tui domus cantu et cymbalis personåret.“ Deformem 
iile baud duble notavit et effeminatam mollitiem hominis, quem Semiramin adpellat prov. cons. 4, 9, talia, opiner, festa agentis, 
in quibus cymbalistriae et crotalistriae non tam religionis colendae quam stimulandae libidinis caussa adbiberentur, ut apud 
Petronium 22, 6 sq. et Propertium V, 8, 39. Priap. 27 „deliciae populi, magno notissima Circo, Quintia, víbralas docta movere 
nates, cymbała cum crotalis, pruriginis arma, Priapo ponit et adducta tympana puisa manu, pro quibus ut semper placeal 
spectantibus oral, tentaque ad exemplum sit sua turba del." Stat. silv. I, 6, 71 „cymbała tinnulaeque Gades.“ Iustin. XXX, 1,9. 
Vergil, cop. 2. Claudian. epigr. 16 (Anth. Pal. Vili, 139). Arnob. 11,42. At Plautus ubi ad mollitiem signifleandam tympani mentionéin facit, 
Poén. 5,5, 38. Trucul. 2, 7, 48, vix aliunde quam a Phrygiis Matris Deum sacerdotibus similitudinem duxit; nec diverși sunt loci 
Vergilii Aen. VIIII, 619. Ovidii lb. 458. Senecae vit. beat. 13. Here. fur. 470. Cfr. Sueton. Oct. 68 el Demetr. de elocut. 97 ; 

t
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dicitur archigallum scholia interpretentur, Himeriusque scripserit ap. Phot, biblioth. c. 243 p. 369 b. Bkk. (eclog. 
13,3 p. 210 sq. ed. Wernsdorf) nqwtoi yao Фоѵуее аітіаѵ eyovcuv аѵ)м те ерлѵегібаі zen tciïç TeXeraïç 
avança та xépßaXa. Descripsit autem gaili habitum satis plene Philippus Thessalonicensis hoc epigrammate 
quod apud eum sexto loco legitur (Antholog. Palat. VI, 94): aąa^óyeięa таѵта aoi татѵрлаѵа xaï xvpßaF 
о^ѵдоѵла zoiÀoyeíÁea òiâvpovç те 2mtovç xeqofióaç, ¿<p otç лоте ел(olôXv'Çev av%éra OTQoßMoag, 
kvOitfÂtßrj те tjáyaoiv ãpqi&r/yéa, XeovTÓôiipQé noi 'Pty, KÍ.VTOfiíJrvyç eíhpee l.vGriyryga yyqádaç лода. ]) 
Penique somând! verbum so?íí(«sque nomen in his organis satis usitata ас paene propria sunt. Catull. 63,21: 
„ubi cymbałom sonat vox, ubi tympana reboant.“ Varro Eumen. fr. 36: „tibi typana non inani sonitu 
matrľ deum tomimus.“ Lucretius II, 618 paronomasiam captans „tympana tenta tonant et cymbała circum 
concava.“ Seneca nat. quaest. II, 29: „ita cymbała et tympana sonant.“ Plinius nat. hist. V, I, 1,7: 
„eundem .... tibiarum ac fistulae cantu tympanorumque et cymbalorum sonitu strepere.“ Varro rer. 
divin. XVI ap. Augustin, civit. dei VII, 24 loco non incorrupto: „cymbalorum sonitus ferramentorum iactandorum 
ac man num et élus rei crepitus in colendo agro quid fit significant.“2)

36. (4 V. 36 R.). Nonius I, 245 p. 49, 19. „Tonimus positura sonamos cura modo, a tono. Varro 
Eumenidibus : tibi tympana non inani sonitu matris deum tonimus.u Nonius I, 246 p. 49, 22 : Tibiaos, 
a tibiis modos. Varro Eumenidibus : sonitus matris deum tonimus tibinos tibi nunc semmirifi'՝ Nonius IIII, 
251 p. 328, 10: Iactare, excutere, commovere. Varro Eumenidibus : tibi mine semiviri tetetem comam 
volan tem iactant tibi galii.'''՛

37. (5 V. 37 R.). Nonius IUI, 2 p. 233, 11: „Anima, sonus. Varro Eumenidibus: Frygios per 
ossa cornus liquida cănit. Anima iterum significai“ etc. Nonius Ilii, 275 p. 334, 13 : „Liquidum, suave, 
dulce. Varro Eumenidibus : Frigus per ossa cornus liquida canil an ima.

add. Lobeck. Aglaoph. p. 1015 sq. Item apud Quintilianum inst. V, 12, 21 „tympana eloqiientiae“ (cfr. тирланОріѵ Philostrat. 
vit. sophist. 1,21,5 et тѵрпаѵоѵ <pvcr¡>> Theodorid. epigr. 8, 8 — Anth. Pal. XIII, 21, 8) et quod de cymbalis dixit XI, 3,59 ас 
prorsus similiter Plinius epist. il, 14, 3, ad turgidae enervisque artis reprehensionem pertinent. At Statius Theb. VIII, 221 sq. 
in victoriae laetitia sonare facit gemina aera Idaeaque terga et buxom, Bacchicae religionis musicam ad omnia Thebanorum 
numina transferens. Et apud Aegyptios, ut seribit Himerius oral. 14, 9, exundante Nilo oí nkamjges ¿ntqijó'oncti z.al уодеіоѵатѵ 
«ѵті тшѵ oTÚMv Ttôľ ѵаѵтіхшѵ tféqovreç zvpßaka. In concentu nupțiali cum aliis organis tympana et cymbała commémorai 
auctor epithalamii Laurent!! et Mariae v. 60 sq. (Anth. Lat. 1143 M. Wernsdorf, poët. Lat. min. IIII p. 496). Celsus med. III, 18 in 
insanorum cura ad quorumdam discutiendas tristes cogitationes ait symphonias et cymbała strepitusque proficere. Clemens 
Alexandrinus paedag. II, 4 ygiSviai yovv naga rois noképovs avrtòv Tvggyvoi piu ту аакліуут, avgiyyi ót 'Agzáďes, -ízt koi 
մէ níjZTÍai, zai KqÎjtîs кода, zai Aazeőaipóviot, «ՃԱՀ, zai zigari Q gâzei, zeii Аіуѵлтюі тѵипаѵш zeti "Agaßti zvpßakto. Omis! 
autem consulto in his, quae de cymbalis et tympanis conlegi, locos plerosque quae ad mutatom Romae sub Caesaribus Matris 
Idaeae cultum pertinerent. Alios quosdam vide apud Hildebrandum ad Apui. II p. 652 sq. Lămpii de cymbalis librum inspicere 
non potui.

’) Erycius Cyzicenus epigr. 2 (A. P. VI, 234) : yákkos o yanden о veýropos шло Tvpiókov Avåios ògyqmàç gáz д' 
òkokvÇóiuevoS та лао à žayyagiip ráde partot тѵрлдѵа таѵта Oijz-ато zai paar tu тсіѵ локѵаатдауакоѵ таѵта ť ôgeiyákzov 
ktika zvpßaka zai pvgoivra ßiiaigvyov, iz кѵоваі йдтіа navoáptvoç. (Scrips! таѵта adverbium pro таѵта, Meinekius delect, 
anthol. Graec. p. 207 ларрйтоді, quern in relicuis secutus sum; idem analect. Alexandr. p. 235 nescio quo errore káka 
тѵрпаѵаі) Epigr. adesp. 174 (A. P. VI, 51) v. 3—8 coi (Rheae) ráâe S-vfivs Akiitiç iiy оіатд^рата kóiTiyç fivľľtlo, уакхотіілоѵ 
лаѵасіречоі pavají, zvpßakâ т òl-vrf.&oyya ßagvrj&oyywv т акакцтоѵ аѵХшѵ, ovi pó ну о ѵ ко հօ v šzaptpe zégaç, тѵилаѵа т f¡yr¡évw 
zai iiipari rțoiviy&ivTa páayava zai javítás rds nglv tantôt zápas. (De primi et quinti distichi emendatione cfr. Meinek. 
delect, p. 230; a quo no lim аудеюаѵѵуі scriptum pro аудеювѵѵуі, cuius voeis et itacismus est in hornine labentis Graecitatis 
lerendos et sententiam bene explicuit Iacobsius delect, epigr. p. 4 tueturque „Cybebe fera montium dea“ in verso Maecenatis 
ap. Atil. Fortun, p. 2677 P.»et Diomed. III p. 514 P. K.). Adde Rhiani epigr. 8 al. 9. A. P. VI, 173. Meinek. anal. Alex. p. 210.

2) Emendabit haec Mercklinus; interim talia conieci : iactationem— crepitum— qui — signifient. Ceterum 
Servius in Vergil. Georg. Ilii, 64: „Matris cymbala : quae in eins tutela sunt ideo, quod similia sunt hemicycliis caeli, quibus 
cingilur terra, quae est mater deorum.“ Eadem leguntur apud mythographum tertium p. 159 ed. Bode.
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Duo hace fragmenta, quorum idem est metrum galliambicum, coniunctim tractare constitui, non 
quod ipsa inter se continuata esse a Varrone putem, quamvis exiguo in eodem cantu intervallo disiuncta 
olim fuerint, sed, a criticis quibusdam in unum conglutinata quod essent, ne eadem de re bis esset dicendum. — 
Ac fr. 36 quum in tres tribus loéis partículas Nonius discerpserit, primo in loco nihil variant libri praeter- 
quam quod inanis scriptum est in cod. Leid, et edd. Venetis et Aldina, sonitum in eisdem et cod. Guelferb. ; 
alter totus omissus est in Venetis, in Iunianis ita mutílalas, ut una cum verbis Vanonis id quod sequitur 
lemma Dierecti dicti crucifixi, quasi ad diem erecti Varro Eumenidibus per homoeoteleuton interciderit. 
Supplesse lacunam Iunius dicitur in Erratis, in ed. 1583 notis e codice N. Fabri haec referuntur : Sonitus 
Matri Deum tonimus tibinos ' s eminici et Dierecti dicti cruce firi. Tertio in loco exceptis iis de quibus 
dictum est part. II p. 2 nihil variatur in libris. — Fr. 37 loco prioré edd. ante Gerlachium Phrygios., cod. 
Tornesii perosa, edd. Aid. et Iun. cantas pro cornus, Aid. Iun. Merc, anima. Anima; loco altero Merc. 
Pkrygius, Venett. Tornus; in utroque variae lectiones ed. 1583 commendant Phrygiis et prioré cornus.

Fr. 36 Scaliger in Catalectis vel Vergilii appendice p. 224 Ins concepit galliambis :
tibi tympana baud inani sonitu, Dea, tonimus, 
sonitum aeris intonamus tibi nos semiviri. 
teretem comam ко tante m Galli tibi iacimus.

Eos répétât Ger. io. Vossius de idololatr. I, 20 p. 157 ed. 1675. Popma, quum in ed. 1589 nullis distinctis 
versi bus scripsisset: tibi tympana non inani sonitu matris Delim tonimus: tibinos tibi nunc semiviri: 
teretem comam volantem ¿actant tibi gaili, in ed. 1601 haec numerorum simulacra exhibait:

tibi tympana non inani sonitu Matris delim 
tonimus: tibinos modos tibi nunc semiviri; 
teretem comam volantem iactamus tibi Galli.

Quae deleto in fine versus secundi semicolo, quod vocant, positaque post modos virgula mi grani ո t in 
editiones Durdrechtanam et Bipontinam. Hine profecías Godofredus Hermanaos de metr, poetar. Graec. et 
Lalin. (Lips. 1796) scripsit p. 342

tibí typana non inani sonitu, mater deum, 
tonimus; modos tibinos tibi nunc: semiviri 
teretem comam volantem iactant tibi Galli.

Quae sic probavit Naekius sebed, érit. p. 22 sq. (opuse. I p. 36 sq.) սէ typana, non inanis sonitus scribendum 
iudicaret. Ea Naekii emendatione recepta idem Hermaneas elem, doctr. metr. (Lips. 1816) p. 506 illud 
modos tibinos, ut soli edition! a. 1614 debi tum et quod ipse Mercerías a mala manu esse censuisset, iam 
non insereudum ratus in hune modum fragmenta coniunxit:

tibi typana, non inanis sonitus matris deum 
tonimus: tibi nunc semiviri 
teretem comam volantem iactant Galli: tibi 
Phrygius per ossa cornus liquida cănit anima.

Atque ița conformatos versus in Anthologiam veterum Latinorum epigrammatum et poëmatum recepit Henricus 
Meyerus n. 35, cuius ex adnotatione video Nobbium in programmate quod scripsit de versa galliambicop. 14 
secundum et tertium versum sic legendes coniecisse :

tonimus modos tibinos tibi nunc : semiviri 
teretem comam volantem iactant tibi, domina;
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nomen quod est galii ut glossema superiors versus eumdem delesse. Oehlerus in plerisque Hermannum 
secutus versum secundum et tertium tales edidit :

tonimu’ ! tonimus tibinos Ubi nunc semiviri, 
terelem comam volantem iactant Galli tibi.

Ex his Scaliger, nimia quidem ille usus in verbis mutandis licentia, solus tarnen veros ас puros 
galhambos tribuisse Varroni censendus est. Nam de Popma ne quid dicam, cui eiusmodi in rebus nulla vel 
ars videtur fuisse vel scientia, Hermannum priori in libro ea fefellit opinio, quod non iónicos a minori huic 
metro subesse pedes putabat, sed praemissa anacrusi iónicos a maiori, cosque posse, ut in Sotadeis, non 
modo cum molossis sed etiam epitritis tertiis atque adeo choriambis permutări. Ea opinione altero in libro 
abiecta cum egregie perspexisset a tetrametris ionicis a minori catalecticis galliambos non alia re differre 
quam quod anaclasin contractionesque et solutiones recipiant, in eo tarnen ab huios metri sinceritate videtur 
descivisse, quod in versibus anaclomenis prioréra utriusque hemistichii pedem pro paeone tertio vel palimbacchio 
etiam ipsum ionicum a minori vel molossum esse posse, vel, quod idem est, syllabam, quae antecedit epitritum 
secundum in quem exit prius hemistichium, earaque, quae creticum quo posterius clauditur, esse ancipites 
existimavit. Certe quod ancipitis syllabae rationem quamdam ab anaclasis natura ipse repetivit p. 470, id 
in galliambis adeo non conprobatur usu, oranino nulla ut sint prioré in hemistichio exempla ancipitis, nulla 
in posteriore extra hos versículos Varronianos, quorum de emendatione atque forma disceptatur. Non 
ferenda sunt igitur haec hemistichia sonitus matris ãeum et iactant Galli tibi. Ea ego re permotus olim 
in Philol. ѴІІП p. 234 (cfr. p. 571) versus exhibui Scaligeranis quam Hermannianis similiores, in his discedens 
a Scaligero, quod veršu primo restitui typana non, secundum talem feci : tibi mater, tibi nos nunc 
tonimus semiviri, in tertio scrips! tibi Galli iacimus. Qua in re mitigaturus Scaligeri liceutiam tarnen 
nec ipse, quamvis audendum aliquid esset in depravatione manifesta, satis modeste egisse mihi videor et 
reprehendí! secundi versus sententiam non inmérito Vahlenus p. 22. Ñeque vero aut ego, quamvis dubitanter, 
meara illám proposassent conjecturant aut suara Vahlenus, quant mullís ultro citroque disputatis talem 
exhibuit coniect. p. 22 :

tibi typana, non inanis sonitus, tibi tonimus: 
tibi nos [cymbała crepimu’]: tibi nunc semiviri 
terelem comam volantem iactant-. tibi [Cybele\ 
Frygios per os sa cornus liquida canit anima:

si non ignoravissentus aliara longe praestantiorera ante nos esse factam a summo viro Carolo Lachmanno 
iu prooemio indic, lect. aestiv. univ. В eroii n. a. 1848 p. 3, qua hane in formam Varronis verba erant redacta: 

tibi typana non inani sonitu, matrï deum 
tonimus modos tibi, nos tibi mmc semiviri
terelem comam volantem iactamu’ galluli.

Cognila ea nec Vahlenus dubitavit suunt abiicere commentum p. 176, et ego tantum abest ut ntei tenacior 
sim ut abiecturus iant prídem fuerim, nisi hane ipsam tractandi loci occasioneni expectandam putassem. 
Tanta autem est et Vahleni et vero mea Lachmanniani ingenii admiratio, quara saepe sumus testificati, eoque 
cunt pudore ultro fasst sumus illud quidquid est facinoris atque flagitii, quod quibusdam prorsus egregiis, 
quis negat? sed tarnen prooemiolis (quod genus quant facile delitescat atque illis temporibus etiam 
facilius delituerit multi sciunt experti) s ero cognitis commiseramus ¡mientes, ut Luciani Muelleri iuveniliter, 
ne quid gravius dicara, maledicentis convicia (de re metr. poët. Lat. p. 35) hac quidem in re satis iam 
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aequo animo tolerare posse videamur. *) Nee tarnen ipse, սէ fecerant Vahlenus et Ribbeckius, in Lachmanni 
emendatione adquievit Muellerus, quem arguit ultimo veršu a traditis aequo longius recessisse, maxime 
inpatiens dictionis deminutivae hoc loco non aptae et carmine galliambico indignae; „binis“ verbis traiectis 
sic pulcherrime habere dicit omnia:

tibi typana non inani sonitu, matri’ deum 
toninius modos tibi nos, tibi nunc semiviri. 
iactant comam, v о lantern tibi Galli, teretem.

„In quibus", inquit, — nolo enim eius scientiae per me quidquam interire, — „quam bene habeant bina 
epitheta comae, nemo non sentiet, qui poesis galliambicae rallones probe habet perspectas. quae tarnen, ne 
trahatur oratio, seiungi oportet inters titio quodam uocis uta substantiuo suo ita interse prout fit in Hoinericis 
àvòoa pot, êvvsns Movtía՛, noXviQonov et ծճր/.ь yèv oï néXsxvv, yéyav, aQptvov èv лаХарубіѵ?1,

Scaligeri igitur et Hermanni, summarum virorum, emendationes quibus laboren! vitiis, satis iam 
dictum videtur; de Popmae, si modo est aliqua, ne opus quidem est dicere; meam damuaviipse coniecturam, 
suam Vahlenus, mérito uterque ; restant Oehlerus, Nobbius, Lachmannus, Muellerus. Sed videamus de singulis. 
Ac primum quidem typana quin optime restituent Hermanaos, nemo post e um aut dubitavit aut potuit 
dubitare ; de ipsa vocabuli forma exposuit Naekius sched, crit. p. 21—25 (opuse. I p. 34—40), qua quod ex 
scenicis poëtis unum Diogenem tragicum ap. Athen. ХІЩ p. 036 a. usum esse scribit Meinekius com. Grace, 
fragm. Ill p. 531, videntur excipienda esse chorica carmina (Eurip. Helen. 1347. Here. fur. 889 sed non

։) Taxandis versibus Vahlenianis, postquam ipse qui feceral damnavit, abstinuisset Muellerus, si hominem ingenue 
educamm quid deceret quaerere quam indulgere irae nescio cui maluisset. Nunc de lacunarum praestigio arrendó a veterum 
scriptis aut ad Plautinos eerie libros reiciendo quae iactat, plus haben! odii el cavillationis quam veritatis atque intellegenliae. 
Nempe legit Nonium homo ; seit enim quosdarn nuper non críticos perfectiores quam métricos fragmenta a Nonio sérvala 
numquam ledo emendare Nonio. Rodens autem secundum maxime versum negat quemquam ex Latinis puram ionici formam 
utroque eiusdem versus hemistichio adhibuisse. At satis erat adhibuisse Graecos, quos sectabantur Latini; atque omnino haec 
carminum galliambicorum paucilas, in qua plures singulari forma versus inveniuntur, si suffleial ad rariora ab usitatioribus 
dignoscenda, eamdeni adparet non sufficere ad excludenda quae non ipsa ratione aut certe analogia excluduntur. Et qualis 
tarnen est iile apud Atilium Foŕtunatianum galliambus p. 2678: galii ter gora versant timide semianimes, citatus a Lacb- 
manno praefat. Terent. Maur. p. XVI? Omitió enim Catulii versum 63, 54 pro puro ionico habitant ab Hermanno. Negat etiam 
posse demonstrări Varronem magis quam Catullum prioris partis resolvíase paenultimali syllabam. Quasi vero de auctoris 
cuiusquam usu demonstrări aliquid ac definiri posait e sex versiculis, quaritm dimidia pars est graviter corrupta. Resolvit autem 
Maecenas apud Atilium Foŕtunatianum p. 2677 hoc in veršu լ „ades et sonante typano quate flexibile caput.“ An negat 
Muellerus veram esse emendationem Sanlenii ad Terentian. Maur. p. 281 eamdemque Naekii sched, crit. p. 23 (opuse. I p. 37) 
et Bothii poët. scen. Lal. V, 1, p. 273 tgpano pro tympana seribentium? Denique peccavit baud dubie Vahlenus quod scripsit 
rescripsitque crepimu, cum deberet crep imus-, sed solum Vahlenum id admisisse , ut in fine prioris hemistichii adhiberet 
brevem, id quidem ne creparet Muellerus prohiber! debuit iis quae adnotavil Santenius ad Terentian. Maur. p. 276. Quam 
facile autem sit labi in galliambis, ut omittam alia, documento esse potest huius ipsius Vanonis versículos e Marcipore (fr. 1 ) 
apud Nonium 1, 223 p. 46, 12 sic traditus: spatule eviravit omnes venerivaga pueras. De quo si quern non piguerit ad 
ea quae scripta sunt a Meinekio Ztschr. f. d. Aw. 1845 col. 739, a Vahleno coniect. p. 19 et 176, a Lachmanno ind. led. univ. 
Berol. aesl. 1848 p. 3, adcuralius conferre ea quae fudit Muellerus p. 109; proferto is, quas erroris poenas a Vahleno Muellerus 
exegit, esse quidem in iis intelleget aliquas veritatis partes, at multo maiores iniquitatis ас maledicentiae, minores fortiludinis 
bonaeque fidei, siquidem non est aequi iudicis, dum peccata ab aliquo damnat, quae idem eadem in re recte fecit pro nihilo 
ducere, non viri fortis, reverentem maiores minoribus insultare. Sed bis ego pro Vahleno, meo non ila pridem adversario, пес 
tarnen illius magis quam Muelleri caussa dictis nolo meum videri persequi dolorem, qui cum sim ah hoc novo Latinae artis 
anlistite in nonnullis merito reprebensus, in mullís satis petulanter lacessitus, tantum abest ut eum sua in re ac praecipue in 
poëtis Lalinis naviter solerlerque perlegendis egregie versa tu m esse infitier, ut eumdem, dum quaesitam merilis sumere festina! 
superbiam praveque imitatur quae magnis quibusdam in viris feruntur magis quam laudantur, aegre paliar optimae frugis 
librom inportuno illo fasta et prolervitate bonis arribos indigna contaminasse.

*
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consentientibus editoribus) et anapaesti (AeschyLEdon.fr. 54D. 56N. 58H. ap.Strab. X, 3, 16 p. 471). Invenitur 
praeterea apud Graecos in versibus dactylicis (Homer, hymn. 14 [13], 3. Apollon. Rh. Argon. 1,1139. Phalaec. 
epigr. 3, 5. Luciii, epigr. 42,2 [Anth. Pal. VI, 165. XI, 160]. Oracul. ap. Euseb. praep. euang. V, 7,5. Nonu. 
Dionys.XX, 4), пес caussa latét; Latinos non invent usos esse praeterquam in galliambis, ut Varronem 
hoc loco, Catullum 63, 8. 9, Maecenatem ap. Atil. Fortun. p. 2677, quibus in loots omnibus librarii m litterani 
addiderunt; apud dactylicos non sunt, quod sciam, nisi tympana casu primo et quarto. Deinde quod 
inanis sonitus scribi voluit Naekius co diets N. Fabri lectioni, quam eamdem exhibent edd. Merc, et Gerl., 
insistens eumque secutus est Hermannus, Hermannum alii, sic dictum putavit Naekius typana — sonitus 
ut apud Catullum 64, 263 cornua—bombos raucisonos՛, tuebatur enim quod ibi scriptum est in libris: 
„multi raucisonos efflabant cornua bombos.“ Quo iam remoto receptaque ab omnibus Bern. Pisani eademque 
Scaligeri emendatione quae est mult is, etiam magis patescit eins structurae vei ad poeticám syntaxin 
insoleutia. Itaque misso illo sonitus, quod unde corruptum sit non ita difficile est ad perspiciendum, recte 
fecit Lachmannus quod veins illud atque verum inani sonitu adsentientibus omnibus, qui cognita eins 
emendatione de hoc loco scripserunt, restituit. Tum quod idem adstipulante codice Fabri pro matris scripsit 
matri’, dum id restituit quod unice numeri fe runt, sentential» quoque aperuit, ut iam manifestum sit, non 
ipsam Matrem sed aliud numen aliquod a gallis conpellari. Sed longe gravius secundo versul indicium est 
volnus et nescio an vix sanabile. Nam tibinos ñeque versum explet et, a tibiis si facta vox sit, numeris 
refragatur; hab eat enim necesse est primam sylłabam longam, molosso autem nisi in ipso initio hemistich» 
locus esse non potest. Unde adparet vitio laborare et Hermanni prioréin Nobbiique emendationem et Oehleri, 
quorum ill! modos adiecerunt e lemmate Nonii non inepte, hic sonitus intellegi voluit: adparet vero etiam 
ipsum errasse in explicando vocábulo Nonium, ас fortasse ne Nonium qui dem solum, sed etiam eum quem 
exscripsit, hominem minus gnarum legis galliambicae quam tibiarum in Matris Deum sacris adhiberi solitarum 
memorem. Nam omitiere, ut fecit Hermannus, tibinos et hoc totum quidquid est apud Nonium turbarum 
interpolationis loco habere, tametsi interpolatorom libidine gravius affecta esse Nonii verba vix recte omnino 
negat Muellerus p. 37, vereor tarnen ut satis liceat hac in parte, in qua iteratis prope eisdem verbis 
praetermittere nonnulla, quam distendere ас dilatare tradita additamentis aliquanto mihi videtur fuisse 
proclivius. Hinc est quod Scaliger seripsit tibi nos, scriptumque a Lachmanno certalim adprobaverunt 
Vahleuus, Ribbeckius, Muellerus; seripseramus etiam nondum cognita Lachmanni emendatione ego et Vahlenus 
in iis quae nunc reprobavimus. Aceito autem quod est in lemmate modos, uti acciverant Popma et 
Hermannus priori in libro et Nobbius, iustum bonumque eifecit Lachmannus, comprobantibus eisdem quos 
supra nominavi, galliambum, quo ego, licet aliquid scrupuli mihi residere non dissimulem, despero tarnen 
a me inventúra iri meliorem. Desidero autem in versa Lachmanniano primum commatum aequabilitatem. 
Etenim quum singula galliamborum hemistichia, quae commata ve teres dicebant, ita conparata esse soleant, 
ut fere cum eis convenían! incisa vel membra orationis aut certe non renitantur, hoc in veršu perincommode 
accidit, ut nos pronomen ante ipsam diaeresin positura numerorum lege adseratur priori commati, oratione 
atque sententia trahatur in alterum. Deinde vocis tibi syllaba posterior, quam bis corripuit poeta, cum 
producere eamdem baud duble el licuerit, hoc tarnen loco, quasi praecipua quaedam eins vis sit, quae 
certe пес primo пес tertio in loco minor est, parura eleganter, qui meus quidem est sensus, effertur 
atque intenditur; ñeque mutatae repetitorum vocabulorum quanti!atis exempla, quae congessit Muellerus 
p. 47 sq. e scenicis poetis nonnulla, e dactylicis satis multa, talia esse opinor, quae ad hune locum tuendum 
ipse idónea esse velit. Ac priori quidem incommode medicates est aliquatenus Muellerus posita post nos 
virgula, quam ante earn vocera posucrat Lachmannus, nec tarnen ut multum prosit ea medella. Posita enim 
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sic in fine commatis metrici eiusdemque gramraatici vocula nos mirum in modum languet planeque, ut Graeci 
dicunt, TtageXzei, et omnino tota illa clausula tibi nos tarn nullo est pondere, ut, si ita scripsisse poëtam 
credendum sit, defecisse eura vires in numeris explendis videantur. Quod autem punctum posuit Muellerus 
post semwiri eaque voce versara pariter ac sententiam conclusit, non minus languida oratio est adeoque 
nova haec clausula tibi nunc semwiri redundat, ut toto in versu praeter ipsum initiura tonimus modos 
iam nihil sit quo non multo commodius careas. Accedit quod minime sublata est ista rat ioné in illis tibi 
nos soni elatio illa significations tenuitati, ut mihi quidem vider! dixi, contraria. Manet igitur anosta loci, 
quam is demum solvisse meo iudicio censebitur, qui sic pariter cum numeris constituent sententiae, ut pro 
levibus istis ac ieiunis sit aliquid repertum, quod vim quaradam gravitatemque liabeat vel quo certe notio 
aliqua nova inferatur.

Atque hic non praetermittendus mihi est Isaacus Vossius, qui ad Catull. 64, 263 adnotavit p. 227, 
quod Tibia olim dicta sit Phrygia et Tibii ¡idem qui Phryges, iude Tibios seu Tibiaos modos pro Phrygiis 
et Tibinos sonitus esse apud Nouium ex Varrone ;

— sonitus matris deum tonimus
Tibinos tibi nunc semwiri — .

Omitto lectionem, quae est secundi loci Noniani, non emendatam ac pro versibus exhibita versuum monstra; 
sed de nomine quae dixit, auctores sunt Suidas: Tißia őX-ղ Հ Фдѵуіа zaXsïrai. Stephanus Byzantius: 
Tißiov (seu potius Tißsiov), топос, Фдѵуіа$, апо Tißiov tivoç. sx тоѵтоѵ zaï Tißiovg tovç ôovXovç 
zaXovoi. Proverb. Vatic. Il, 71 = Bodi. 647 = Append. III, 79 ed. Gotting..- Máiç zaï Qifißig ovófiara 
Фдѵуг/.á......... mv ős &ip>ßiv ò Mévavôçoç (ívvsyÕK Tißiov ovo/iá¿si ' zaï ЬХц r¡ Ф^ѵуіа Tißia zaXsTtai.
Photius lex. p. 587, 17.- Tißioi s&voç. Asvzinv sv Фоатеобіѵ. váya ős oi a vroi toïç TißaQijvoiq. Strabo VII, 
3, 12 p. 304 : s"£ orv yàç szo;úÇsto (та ai’őoánoőa\ Հrolę s&vsOiv szsívoiç ò[MDVVfiovç száXovv tovç oizéraç, áç 
Avôbv zaï Svqov, ՚րլ roïç sninoXáÇovaiv szsi òvófiaffi mjoaijyÓQsvov, ок Mávryv Հ Míôav тоѵ Фоѵуа, 
Tißiov ős тоѵ JlaifXayóva. Ab codera XII, 3, 25 p. 553 inter nomina Paphlagonica apud Cappadoces usitata 
Tibios refertur, et in propinquis ipsius quídam commemoratur Tibius nomine §. 33 p. 557. Servile nomen 
Tibius frequentatur a Luciano, ut Tim. 22. mere, conduct. 25. saltat. 29. gall. 29. Philopseud. 30, vereque, 
ut puto, redditum est Theophrasto char. 9 (16). Quae quum ita slut, non indignum videri potest ingenio 
atque doctrina Vanonis, si quis eum suspicetur Tibiaos adpellasse modos Phrygios, Phrygios autem ut 
Ovidius fast. ІПІ, 214. Ib. 456. Martialis XI, 84,4, Phrygium numerum Lucretius 11, 620, Phrygis insanos 
numeros Propertius III, 22, 16, Phrygios cantus Cicero divin. I, 50, 114, Phrygium sonum Tibullus II, 1, 86, 
Phrygera tibicinem Catullus 63, 22, Phrygium cornum ipse fr. 37, ad quod alia adponam exempla ; modos 
Phrygios vero intellegi voluisse non tibiarum cantura, ut videtur putasse Vossius, quippe inventarum a Phrygibus, 
sed ipsos galliambos, de quibus Terentianus Maurus 2890 sq.

nomenque galliambis memoratur bine datum, 
trémulos quod esse galiis habiles putant modos.

Ac de primae syllabae quantitate quaerentibus duo occurrunt Menandri versus, alter ex Thessala ap. Ioh. Stob, 
florii. 62,31, alter ex Misogyne ap. Priscian. inst. gramm. XVIII, 31,305 p. 1213 P., quorum prioréin sic 
restituit Bentleius emend, p. 32: sv&vfiía toi Tißis тоѵ ßiov Tçéifsi, alterum Bergkius de reliq. com. Att. 
p. 107 sic: aXXľ ov та Tißiov ѵшѵ ïotoç ősi ір^оѵтібаі: scriptum autem est apud Stobaeum svxXvțiia ßts, 
apud Priscianum aXX’ ov та ßiov, pro quo Bentleius p. 44 legendum coniecerat aXX’ ov та ßiÖTov. Ac 
Tißis priori loco quum probasset Meinekius Menandr. et Philem. reliq. p. 77, idem postea frgm. com. Grace. II 
p. 750 adlato versu sive Metrodori sive incerti auctoris problema tum arithmeticorum 17,11 (Anthol. Palat. XIV, 123)
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піѵгцхоѵта ճաօշ, 2vvévr¡ óvo, Tí [hoc охтш, quod prima nominis syllaba eo in versu producitur, non modo 
Bergkii damnavit coniecturam et IIII p. 167 aXT ovós га ßiov vel aXX' ovyl га ßiov legendum consult, sed 
etiam ШІ p. 133 Bentleianum гоі Tlßis mutavit suo ßéXrvtirs. Ñeque tarnen fortasse in nomine barbaro adeo 
multum auctoritalis aut aliqua Menandri lectio tribuenda est epigrammatario baud nimis vetusto, ut videtur, 
cum aut idem aut certe eiusdem generis poeta epigr. 31,4 (A. P. ХИН, 138) talem versum dederit: ¿Іхобгоѵ 
Qsavoï xai TráXi óoióéxaiov, cuius nominis mensuram si non ab Empedocle et aliis, ab ipso tarnen Homero 
novisse poterat. Oui si tenons vi duci se passus est ad corripiendam vocalem ancipitem, — dieo autem 
ancipites a, i, v, — idem eadem de caussa evenire alieri poterat in producenda. Adde quod scriptum est 
non T'vßioc sed Tlpvoç, atque licet vera sit emendado pariter atque in Theophrast! loco Tlßis pro гірѵь, 
psa litterarum g et ß non modo in scriptura sed etiam in ipsa pronuntiatione permutado ’) aliquod certe 
poterat habere momentum in quantitatis incertae arbitrio. Mitto quae in nominibus vel exteris vel vetustate 
obscuratis poëtarumve ոտս minus frequentatis nonnumquam deprehenditur menstirae inconstantia; atque, ne 
hoc totum in meris versetur suspiliunculis, si verum est quod illi tradunt de Phrygiae nomine Tibia et de 
Tibio nomine Paphlagonico, satis mihi quidem videtur esse credibile, ne Tibarenorum quidem, Ponticae gentis, 
nomen non fuisse cum illis aliqua cognatione coniunctum eoque aliquid veritatis inesse in illo Photii váya 
óè ov аѵгоѵ гоѵд T^açyvovç: cognata etiam fuisse Tiboetae, hominis B i thy ni, el Tibisis Thraciae ac Tibisci 
Daciae fluviorum nomina (Polyb. ПИ, 50 : Herodot. ШІ, 49 : Ptőlem, geogr. Ill, 8 : et de Tibri Galatiae fluvio interpp. 
Ammian. Marcellin. XXII, 8, 17). Qua de re si non desperandum est fore ut adsentiantur gentium linguarumque 
Aricarum exploratores, cum Tibareni apud poetas mim quam non adpellentur principe syllaba correpta (Scymn. 
perieg. 915. Apollon. Rliod. Argonaut. II, 1010. Dionys, perieg. 767. Orph. Argon. 744. Valer. Placc. Arg. V, 148. 
Avien, deser, orb. 947. Priscian. perieg. 743), pariterque Tibisena ostia (Valer. Placc. VI, 50), non prorsus de 
nihilo id nobis videmur sumere, ut Tibios quoque Phrygas indeque didos Tibiaos modos eadem primae 
syllabae quantitate adpellari potuisse arbitremur. Vanonis igitur versus duos priores sic iam, salvo tarnen 
ut aiunt meliori, constituo : tibi typana non inani souitu matrï demi,

tonimus modos Tibinos tibi nunc semiviri.
Verbum tonimus, semel dictum bis audiendum, ipso loco suo parker ad superius membrum atque ad id quod 
sequitur pertinet, ut ante an post illud interpungatur, nihil fere intersit; quamobrem, quod huic poësis generi 
convenire puto, in singólos versus orationis membra dispertivi. Iterare autem cum Oehlero verbum cur 
noluerim, damnato sonitus, recepto modos palet.

Non minus difficilis de tertio versit quaestio est, cuius altera pars ex numeris laboral manifestissime. 
In quo emendando qui ante Lachman num metro galliambico satisfecerant, minus prospere rem gessisse non 
est quod pluribus exponam. Nam aut verba erant ah iis licentius habita, ut a Scaligero, aut, si qui nihil 
mulatis relicuis unam vocem gaili interpolatori tribueruut qui semiviri explicarei, ut Nobbius et Vahlenus,2) 
non erat ab iis intellectum, non conpellari a canentibus Matrem Deu m sed, quod primus vidít Lachmannus, 
Attin. Cfr. Lucian, tragodopodagr. 30 sqq. avà dív óv gov Kvßqßyg Фоѵуѵс è'vdtov oXoXvyyv ànaXw itXovOiv 
'drry. Verum ne ab ipso quidem quod scriptum est Lachmanno iactamu’ galluli pro iactant tibi galii 
vereor ut mérito non consentientem nactum sit Muellerum eas ob caussas, quas supra indicavi. Nam et

q cfr. lexic. Passov. ed. V. v. M 1 b. Lobeck. palbol. prolegg. p. 171. Accedunt вФотіуч Athen. XIII p. 576 f. Õ96 e.
ВѵХістіуч Pausan. V, 8,11. Aris toph. Eccles. 46; Bilvyiva Pausan, ill, 21, 3. VIII, 58,3. Bilßwa Stephan. Byz. s. v.;
Bvßaaaos, Bißctcioi, Movgoaio; Steph. Byz. s. VV. Diodor. V, 62 ; zagßvlt pro xdßßaXt apud Hoinerum ; Tißoftow pro ռ 
apud Hesychium. Latine tames taies gloss. Hildebr. p. 281. Add. Varr. rust. II, 1, 7. Schneider Formen!, p. 229 sq.

շ) Gallos pro spadonibus dixerunt Iosephus antiq. IIII, 8, 40, Artemidorus onirocr. II, 49, Laertius Diogenes IIII, 43.
3 * 
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աս paullo longius recedit a nttibi in vocibus minime obsciiris sententiaque aperta, et galluli deminutive 
dicti, quamvis saepe eiusmodi vocabula in libris oblitterata esse constet, ad orationis colorem parum conveniunt. 
Nec tarnen ideo Muelleri probaverim verborum traiectionem, qua levetem in exitu versus conlocatum est 
ineleganter; nam, ut effugiat ille praescriptionem Buecheleri (M. R. n. XIIII p. 428), tereli comae volantem 
subiici par erat, volanti terelem supervacaneum, et tantum ea conlocatione verbo accedit ponderis, quantum 
ipsa sententia non patitur. Sed, quod iam dixi aliquotiens, facilius reprehenduntur scripta ab aliis quam 
scribuntur non reprehendenda. Haque quaerenti quid ego reponi velím, quod praestet virorum sagacissimorum 
coniecturis, non sine verecundiae praefatione responderim, vider! mihi aliquod quo versus expleretur intercidisse 
inter iactant et tibi vocabulum trochaei vel iambi vel tribrach! mensuram aequans, gaili autem fuisse in 
quart! versus initio positura. Iam illud vocabulum, cum ad sententiam nihil desit, probabile est fuisse 
aut interiectionem aut vocativum ; intuentibus autem in eorum, inter quae periisse videtur, verborum exitum 
iiiitiuraque sic scriptorum iac tat tibi nescio an aliis idem quod mihi eventurum sit, cui tarn perspicue 
emersit vocativos Alti, prope ut mirarer eura non dum cuiquam adparuisse, ¡psique coniecturae propter 
facUitatem suam paene diffiderem, qua tarnen, nisi mei me nunc invent! amor fallit, baud cito reperiam 
magis commendabilem. Sic igitur hanc fragment! partem legendám existimo :

terelem comam volantem iactant [Alti] tibi
gaili

Ex prima persona (tonimus) in tertiam (iactant) migrandi quae caussa poëtae fuerit, aegre dicam : non 
est tarnen praeter poëtarum morem id factum nec praeter linguae Latinae ingenium. Consueverunt enim 
Latini tertia persona uti pro prima oratorie et cum adfectu quodam et concitatione animi dignitatem loquentis 
praeferentes, ut in celebérrimo illő naumachiariorum „ave, imperator, morituri te salutant“ (Sueton. Claud. 21), 
quod erat Graece yaïqs, avmxqaioo, ot итсоХоѵдбѵоі os àoTtaÇógsíhx (Cass. Dio LX, 33). Cfr. Verg. Aen. 
1,48. Ovid. met. II, 518. 1111,144. XIII, 17, et passim talia occurrunt.

Venio ad fr. 37. Versum esse galliambicum ne Popmam quidem fugit. Qui quod in ed. 1601 
scripsit Pkrygios perosa, quum a. 1589 edidisset Phrygius per ossa, non aliam eins rei rationem reddidit, 
quam quod in altera editione, quam expresserunt editores Durdrechtanus et Bipontinus, omisit illud de cornibus 
gallorum in prioré scriptum „quae ex bubulo cornu fuisse, non ex aere indicat Varro hic.“ Nec operae 
pretium est inquirere altius in sententiam hand duble ineptam. Illud unum Portasse quaerendum est Phry- 
giosne scripserit Varro an Phrygius, quorum utrumque singulis Nonii locis commendatur; nam /' littera pro 
graeca g> posila posteriorum saeculorum est. Piacúit Graecus exitus Vahleno et Ribbeckio; quorum prior 
coniect. p. 19 antestatur Ritschelium in Mus. Rhen. nov. VIIII p. 17 parum docte. Ñeque enim secundae 
declinationis adiectiva Graece exeunt nisi aut metri caussa aut ubi sunt pro substantivis;1) ñeque incredibile 
est in vicini nominis ossa prioré syllaba erroris ansam fuisse. Bene igitur se habet vulgáris lectio: 

Phrygius per ossa cornus liquida cănit anima

i) Eo pertinet locus Varronis e Ouinquatribus fr. 4 ap. Non. ПП p. 68 p. 260, 18:
. . . qui Tarentinûm tuum
ad Héraclidem Pónticon conténderet,

altero con in libris omisso. Item e Cycno neql Taqîjç fr. 4 ap. Non. 111,243 p. 230, 25 :
.'. . . .'. . . qudre Heraclidés [puto,]
Pónticos plus sdp[í]it, qui praecépit ut conbúrerent, 
qudm Democritus, qui ut in melle sérvarent, quem si [ducemJ 
vúlgu secutus ésset, peream si centum dendriis 
cdlicem mulsi emére possimus 
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De tympanis Matris Deum satis dictum est ad fr. 35. — Inanis sonitus qui sit habeš apud Ciceronem 
de orat. 1,12,51: „quid est enira tam furiosum quam verborum vei optimorum atque ornatissimorum 
sonitus inanis nulla subiecta sentential" Videntur igitur significare galii se, dum inania, ut ait 
Ovidius fast. ПИ, 183, tympana tundunt, — inania autem etiam contemptim dicuntur Ovid, metam. III, 537, cava 
simpliciter XII, 481, ut Catull. 63, 10 (cfr. Auson. ecl. 16,12) — non merum strepitum edere, sed rem facere 
ad ipsius numinis ïsçov Xóyov, qui dicebatur, pertinentem et aliquam ad illud movendum vim habentem. 
Lachmannus propter fr. 39 his ipsis versibus Attin ex ara excantari iudicavit. — Tonimus verbum dupliciter 
est nove vei inusitate dictum. Ad tertiam coniugationem flexum exempla sui similia habet sonere, crepere, 
lacere, cfr. Eutych. de discern, coniug. II, 19 p. 2188. Struv. lat. Deci. u. Conj. p. 184.187; ipsum praeter 
hune locum non videtur invenir!. ’) Deinde non accusativus quidem casus tonandi verbo subiectus insólitas 
est; ait Vergilius „sacerdos ter centum tonat ore déos" Aen. 1111,510, Claudianus „tonuerunt omina 
nimbi" in Prob, et Olybr. cons. 208, aliaque eiusmodi exempla conpluria ab interpretibus et lexicographie 
adferuntur; insolitum est ipsum verbum caussativum, cui non babeo quod conferam praeter Valer. Placc. 
111,169 „dav a m que superno intonat“ et Hora t. epod. 2, 51 „eois intonatafluctibus hieras." — Teretem 
comam earn dixisse videtur quam Euripides Bacch. 831 xóp-ryv ravaòv vel v. 455 nXóxapov ravaóv, 
muliebrem descríbeos hominis bacehantis ipsiusque Bacchi habitum, qui idem gallis convenit. Est autem 
non modo capillos qui prolixa serie porrectus dorsa permanat, ut verbis utar Apuleii metam. II, 9, sed crines 
ingenio suo flexi per totos sese humeros e(fundentes, ut matronae cuiusdam libidinosae apud Petronium c. 126, 
vel quem dicit Nonnus Dionys. XXXXVI, 8 äaXoxov vibotJf.v шршѵ pijxsdavíy; xe%aXaäpévov òXxòv ¿&úoi¡í. 
„Teres enim aliquid rotundum est cuín proceritate, ut columna" Isidoros seribit orig.XV, 2,19; „teres 
est in longitudine rotundatum, quales asseres natura ministra!" Festus p. 363 M. Ouibus translatis sequi 
videtur comam gallorum multis longisque cincinnorum flexibus intortam passim per humeros dorsumque 
fiuitasse. Consentitque Apuleius metam. VIII, 24, apud quem est senex quidam deae Syriae i. e. Magnae

quibus in versibus puto et ducem ad explendos numeros exempli dnmtaxat gratia adscripta sunt, infinitivi autem III coniug. 
paroxytonesis est guident e raríoribus illa, пес tarnen aut apud posteriores poëtas inaudita aut apud antiguiores in tertio 
septenarii pede intolerabilior quant amabílis, pedibus, partibus ac similia, de quibus alio loco dixi. Sic idem taqîjs 
Mtvinnov fr. 17 ap. Non. I, 238 p. 48, 25:

in pavimentó [էսօ՜\
nón audes facéré lacunam, at in humu cálceos facts 
élixos . ;. . . .՝. . . ,

quamquam ibi proclive est traiectis verbis scribere lacúnam facere. (De adiecto tuo cfr. Pompon. Aedit. fr. 1.) Ac Portasse 
etiam in logistorico Cato vel de liberis educandis ap. Non. 1111,319 p.352, 26:

i . . . út qui contra célere erant nati, fere
Númerios praenóminabant՛, quod qui facturúm, cito 
quid sese ostendére volebat, dicebat numero id fore ; 
quód etiam in partú precabantúr Nameriam, qudm deam 
\as]solent indigetare etiam pontífices . ,

ubi v. 1 est in libris celeriter, v. 2 cito facturum, v. 3 quis sine, edd. quid se, malim se quid, v. 5 soient ; reliquae 
emendationes al iis debentur. Addo etiam Agamemnóna in paenultimo senarii pede ex Virgula divina fr. 10 ap. Porphyr, ad 
Herat, sat. I, 8, 48 ludibrii causa пацоі-ѵтоѵоѵpsvov, de quo dixi partie. II p. 12 n. 1; traiectis enim inter se verbis 
mutatisque in troebaeos senariis Muellerus p. 418 ñeque sustulit paroxytonesin ant in locum magis legitimum transtulit, 
ñeque versus meliores effecit.

’) Apud Petronium 2, 4 quod in quibusdam codd. tonere pro cancre legi dicitur, non contemnendum quidem videtur 
esse ad verum inveniendum, ipsum tarnen veri numeros non inplet.



Matris sacerdos „calvus qui dem sed cincinnis semicanis et pendulis capilla! us.“ ') Hine ab Erycio Cyziceno 
epigr. 2 (A. P. VI, 234) gallus dicitur xaivásiç, cui tribuit угодоеѵта ßoGtQvxov: est apud Rhianum epigr. 8 
(A. P. VI, 173) AyorXig, seu potins ‘AoyvXíg vel ‘AyorXig, Հ Фсуѵуіу OaZappróZoç .... tovç isqovç 
X$voqj№v-i¡ nXoxá[iovç, et apud Saturium Thyillum epigr. 7 (A. P. VII, 223) Հ хоогаХоід ооуусшид Aloícnrov, 
Հ Tteçi ntúxaig хаі KvßéXy nXoxâțroug ýnpai ітатацеѵу. Volantem dixit per prolepsin poëtis usitatissimani. 
Iactari caput quum aliis in religionibus orgiasticis turn in Cybeles atque Attidis cultu solitum fuisse satis 
constat. Haque panels exemplis defungar. Philipp. Thess. epigr. 6 de gallo avyéva oiQoßiXloag. Catul!. 
62, 20. 23 : „Phrygiam ad domum Cybebes, Phrygiae ad nemere deae,--------ubi capita raaenades vi iaciunt
hederigerae“, nam „ego maenas“ ipsum de se Attin dicentem facit v. 69. Dioscorid. epigr. 11 (A. P. VI, 220) 
ехсуоыѵ [laivojtévyv óorç avéfioitii xó[i/rçv àyvòg ”Атѵд KvßéXyg ֊Э-аХа^упоХод. Lucan. Phars. I, 566 
„crinemque rotantes galii.“ Stat. Theb.X, 173 „sanguineosque rotat crines“ Phryx matris Idaeae. Antip. 
Sidon, epigr 27 (A. P. VI, 219) de gallo v.2 QOjjißyTorg ôovéwv Xvooofiaveig nXoxá/iorç etv. 18 èôívyvtv 
Ժ’ tÍOTQOcpáXiyya xófMxv. Epigr. adesp. 174 (A. P. VI, 51) Rheae ponit Alexis Çarítòç тад nßi/v ¿estos 
xófjMç. Apui, metam. VIII, 27 „crinesque pêndulos in circulum rotantes.“

Nominativ! qui est cornus masculine dictas praeter hune locum et Cicer, nat. deor. II, 59, 149 
aliud est certam, licet non vakle antiquum, exemplum epithalamii quod dicitur Laurent» et Mariae v. 61 
„cymbała, bainbalium, cornus et fistula, sistrum“ (Wernsdorf, poet. Lat. min. П1І p. 496. Anthol. Lat. 1143 M.), 
ubi us finalis producta eo ex genere est de quo dixit Luc. Muellerus metr. Lat. p. 333. Phrygius autem, 
dictas est cornus ut Berecyntium cornu H oral. cam. 1,18, 13, Berecyntia tibia Ovid. fast. Ilii, 181. metam 
XI, 16, Phrygium buxum Ovid, ex Pont. I, 1, 45, buxus Berecyntia Vergil. Aen. VIIII, 619, Idaea buxus 
Valer. Place. Arg. I, 319, Celaenea buxus Stat. Theb. II, 666, tibicen Phryx Catull. 63, 22 (cfr. ad fr. 36 p. 18)?) 
Quippe non modo multus erat tibiarum in sacris Magnae Matris usus, sed etiam inventionem earum erant 
qui Phrygibus tribuerent, ut felestes ap. Athen, dipnosoph. XIIII p. 617 b. 626 a. luba ap. eumd. III! p. 177 a. 
Alexander ap. Plutarch, de mus. 5. Plinius n. h. VII, 56. Clemens Alexandrinus strom. I p. 306 d. Pollux onom. 
IUI, 74 sq. Apulëius florid 1, 3. Himerius ecl. 13, 3 p. 210 alii. Athenaeus XIIII p. 624 b. таптуѵ ót vqv 
ао/тоѵіаѵ ( туѵ Фогусогі ) Фоѵугд no orrot troou хаі [itrtyuoícíavTO. òiò хаі тог g naoa toïç "EXXrfiiv 
avXyràç Фогуіогд xai ôovXonytntïg та g пообууооіад syslv ՝ oïôg êonv à naß AlXxțiâvi Eâii.ßag хаі 

”Aôcnv хаі TrjXog, naya ժտ 1 2Іппыѵахп Klot ѵ хаі КыдаХод хаі Bâßvg.3') Iam propter Catulli versus 64, 
263 sq. „multis raucisonos efflabant cornua bombos barbaraque horribili stridebat tibia cantu“ illumque qui 
est apud Persium 1,99 „torva Mimalloneis inplerunt cornua bombis“ videtur dubitari posse qua ni recte 
Phrygium cornum interpretatum camus esse tibiam. Sed commode offeruntur loci Athenaei IIllp. 185 a. tv 
Ժտ то) ôtCTt.Qoi Фоіѵіхі ó ar то g *Ішѵ cfijGiv ”Exwnov ayo) v ßaorv aiXòv гуХуоѵгі yriXțio), ovim 
Xéyoiv то) Фоѵуіо) ‘ ßaorg yào ort од ‘ na q’ о хаі го xéoag аѵты nyoGÚnrovGiv àvaXoyorv гы ійѵ GaXniyyoir 
xcüőtovi : Pollucis onom. 1111,74 sXv/тод туѵ [itv vXyv nv^iVOÇj то ժտ troqua Фуѵуогѵ • xéyaç Ժ' txaréyw 
тшѵ аі>Хыѵ ăvavtvov noÓGtGTiv, avXtï ժտ ту Фоѵуіа Оты : Hesychii ¿yxtyavXyg о toïç Фуѵуюід аѵХшѵ 
è’Xtt ус<.о о àoiGxtQÒç nooGztíjitvov xéoag. iyxtoarXr¡Gat то аѵто . nyoGztifiéuor yeto xéyatog гы агХы 
yóov, 519-sp xai ò èyxsyavXyç. Baque Ovidius metara. III, 533 et НИ, 392 „adunco tibia cornu“, XI, 16

1) Gallos quosdam Matris Deum saltantes cymbalaque ac tympana pulsantes masivo antiquitus pidos et in Museo 
Borbónico 1111,34 repraesentatos Od. Muellerus (Arcbäol. d. K. 426,1) Sinensium similes esse ait; quod quomodo ad tetetem 
comam convenía! ignoro.

2) Barbaricum buxum Vergil. Cir. 165, barbara buxus Valer. Fl. HI, 231 barbara tibia Catull. 64, 264.
3) Eodetn pertinet fabula de tibiis, quas a Minerva inventas abiectasque suslulisse vel Marsyas vel Midas dicebatur 

Sed inventionem allí aliis tribuebant; cfr. Spanbem. ad Callim. hymn. 3, 245. Hildebrand ad Apul. flor. I, 3.
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„inflato Berecyntia tibia cornu“, fast. ПИ, 181 „inflexo Berecyntia tibia cornu“, ex Pont. J, 1,39, „ante Deum 
Matrem cornu tibicen adunco“, Tibull. II, 1,86 „Phrygio tibia curva sono“, Catull. 63, 22 „tibicen ubi canit 
Phryx curvo grave calamo“, Vergil. Aen. XI, 737 „curva choros indixit tibia Bacchi“, luvenal. II, 90 „nullo 
gémit hic tibicina cornu“ ; Philipp. Thessalon. epi gr. 6 òiôófiovç те Хытоѵд xe^oßâac. Epigr. adesp. 174 
(jaQVípä-óy/tov t aXaXrytòv аѵХыѵ ovç fióG^ov Xo"§òv exafiipe xéyaç. Cuiusmodi tibiae imago extat in vetere 
ectypo Cybeles sive, ut alii volunt, archigalli ap. Winckelmann. monum. ant. ined. I, 2, 1 nr. 8, lituo Romano 
fere similis ; cfr. Salmas. Plin, exercit, p. 123 ed. 1629. Hine Lucianus tragodopodagr. 30 sqq.: ava 
Aívôvfiov Kvßqßqg Фоѵуед еѵ-Э-еоѵ oXoXvyiqv апаХы теХоѵбіѵ "Artу xaï ttooç fii Xo ç xeçaúXov Фдѵуіоѵ 
хат őota TfiaiXov xõtfiov ßoÜGt Avòoí: dialog, deor. 12,1 Հ fièv ÇPeá) oXoXigovßa em ты 'Атту, oí 
KoQvßavveg óè o fiiv......... ó ôè àveïç vr¡v xó[M¡v levat fitfitfvúç åia ты v Ôqüv, ó âè avXel ты хедаті,
ó őé èmßofißel ты тѵрлаѵы Հ етхтѵпеі ты xvfißâXta хте. Apulei, metam. VIII, 26 „erat quidam invents 
.. choraula doctissimus qui foris quidem circumgestantibus deam cornu caucus adambulabat“, ubi 
„ceraula“ legen dum videtur, ut de deo Soer. 14 „ cymbalistarum et tympanistarum et ceraularum“ pro 
„choraularum.“ Pollux 1111,71 о 6è rolę avXolç ygoífievog аѵХутуд xaï xeyaóXifç хата тоv AqyíXoyov хте. 
Telestes ap. Athen. ХШІ p. 637 aXXoç ó’ aXXav xXayyav ïeïç хе^атоірыѵоѵ eoé&ťge fiáyaőív ev nevTa^âßto 
/oQÓãv açiA-fiòi %elQa xafitptâíavXov аѵаотдыуыѵ та%од, utramque fortasse coniungens magadis signiflea- 
tionem, quod eodem nomine et cilharae genus quoddam adpellabatur et tibiae, cuius esset eiusdem sonus 
acutus et gravis, ') Athen. Ilii p. 184 d. ХШІ p. 634 c. sqq. Cfr.Xenoph. anab. Vil, 3, 32. Quam rem ita explieuit 
Boeckhius metr. Pitid, p. 262, magadin non unum sed duo minime habuisse diapason, quorum chordae 
responderles sibi concinerent hac ipsa symphonia, et p. 264 fuisse eodem nomine genus tibiae, quod 
acutos una sonos haberet usque antiphonos graves, quales essent Latinorum Phrygiae impares sinistrae. 
Varro apud Servium ad illud Vergilii „biforem dat tibia cantum“ (Aen. VIIII, 618) : „Tibia Phrygia dextra 
unum foramen habet, sinistra duo, quorum unum acutum sonum habet, alterum gravem.“* 2) Apuleius florid. 
I, 3 : „primus (Hyagnis) duas tibias uno spiritu animavit, primus laevis et dexteris foraminibus acuto tinnitu 
et gravi bombo concentum miscuit.“ Utcunque est, — ñeque enim ipsas tibiarum antiquitates scribimus, — 
earn hi ipsi loci vim videntur habere, ut poetarum in earum sonis adpellitandis inconstantiae quae praeter 
ipsorum arbitrium in eins organi natura posita fuerit causa non lateat. Nec mire igitur, cum murmur sit 
inflati buxi apud Ovidium met. XIIII, 537 et apud Senecam Agam. 689 turbae Phrygium Attin lugentis sínt 

') Habet haec interpretado nonnibil offensionis ; ac nisi post uáywi'iv intercidit Հ particula, nEviagaßos /oçtfãv àÿtS-բօտ 
organi mensuram videtur indicare, ut apud Vitruvium X, 8 (13), 2 organi hydraulic! est canon vei tetrachordos vei hexachordos 
vei octachordos; an expedition Bippartus (Philoxen. Timoth. Telest, reliq. p. 97) rém explicuit, ж^аіпушѵоѵ magadin adpellari, 
quod cornu fabricări soleret?

2) Acron ad Horat. epist. II, 3, 203J: „Varró ait in tertio Disciplinaram et ad Marcellum de lingua Latina quattuor 
foraminum fuisse tibias apud antiguos et se ipsum ait in templo Marsyae vidisse tibias quattuor foraminum. Quare quaterna 
tantum foramina antiquae tibiae habuerunt, alii dicunt non plus quam tria.“ De eo loco cfr. quae disputa vit Ritschelius in 
Quaestionibus Varronianis de libris Disciplinaram p. 20 sq. Nec ego negaverim posse libri Varroniani numeram vitio laborare; 
quem lamen ita malim tueri, ut primum libram scripsisse Varro putetur de aritbmetica, secundum de geometria, tertium de 
musica, quartum de astrologia, quintum de grammatica, sextum de dialectica, septimum de rhetorica, antecedente trivium 
quadri vio, bosque excepisse octavus et nonos de medicina et architecture. Certe quae a GellioX, 1,6 Nonioque V, 50 p. 435, 9 
quinto ex libro adferuntur non necesse est ei potius tribuí libro qui de aritbmetica fuit quam qui de grammatica. Atque cum 
disciplinée sint proprie т« /иаЭ^ата, non absurdum erat primum locum dari disciplinis mathematicis. Quarum de ordine 
nonnulla sunt a me dicta ad Hippolyti pbilosophumena in Philologe Vil p. 520 et 538 sqq., quibus adde locos Ciceronis de 
finib. I, 21, 72, Alcinoi isag. in Platon, dogm. 7. Prolegom. philos. Porphyr, in sehol. Aristól, p. 8 b 38 ed. Brandis., David 
proleg. philos, ibid. p. 15 b 33.
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pectora rauco concita buxo et apud Catullum tibicen Phryx grave canat curvo calamo, et quae sunt eiusmodi 
alia, Varro Phrygium cornum fecit liquida anima canentem. *) Quid quod Propertius non modo tibiara raucam 
dixit ІПІ, 11, 23, sed Illi, 17, 36 etiara cymbała, quae plerique tinnula faciunt? Itaque ne apud Persium 
quidem inpleta Mimalloneis borabis cornua Bassaridum a Phrygiis tibiis diversa putera пес apud Horatium 
Berecyntium cornu ; пес Portasse apud Catullum raucisoni cornuum bombi sunt ab horribili barbarae tibiae 
Stridore diversiores quam apud Arnobium adv. nat. VII, 32 aeris tinnitus a quassationibus cymbalorum. — 
Per ossa quod Phrygium cornum canere liquida anima Varro ait, possit aliquis recordar! illud Vergilianuin 
Aen. VI, 54 sq.: „gelidus Teucris per dura cucurrit" ossa tremor“ vel II, 121 տգ. : „gelidusque per ima 
cucurrit ossa tremor“ vei ІПІ, 101 „traxitque per ossa furorem“ et quae sunt similiter dicta vel ab codera 
poeta georg. Ill, 258. Aen. V, 172 vei ab Ovidio seu quisquís est heroid. 3, 82: sed baud paullo probabilius 
arbitrer adierii locos Pollucis onomast. lili, 71 r¡ àè г-Хц гйѵ аѵХшѵ záXa/ioc yaXzòç Հ Xmtòç r¡ nv'Çoç 
Հ -zé о ас Հ о ото v v eXácpov ôátfvijc ñ¡c %a/j,a^Xov zXáôoç ti¡v svtsqiúvijv ãtfytyqfiévoç: Pliniique 
nat. hist. XVI, 36 de tibiis disserentis „nunc sacrificae Tuscorum e buxo, ludicrae vero loto ossibusąue 
asininis et argento fiunt atque Plutarchi, si Plutarchus est, conviv, sept, sapient. 5 ó ժճ vfíticonoç, eíye, 
sînsv, slòeíijç, á ‘țsve, roùç vvv avXonoiovç roç Tcqoéfisvot та. v eß опа (обта) уооіцеѵоь rolę òvsíoiç 
ßéXnov Հ՞/ь՜іѵ Xéyovaiv. ôiò zai KXeoßovXov z/ noóç iov Фоіуюѵ aiXòv vsftoóyovoç zvýfiq zsoa6tfóç>ov 
ovaç ifês Фаѵ/ѵа^іѵ szán zQOVûewç • &бѵе ü-avpiá'Qeiv тоѵ óvov, el rcayéiaioç zai ápovoóiciioç orv làXXa 
Xenтотатоѵ zai [vovaizohaiov óaiéov naolytvai zr;s:* 2) add. Aristoph. Acharn. 863 c. schol. Callimach. 
hymn. 3, 244. Athen, dipn. ІПІ p. 182 d. Philostrat. vit. Apollon. V, 8. Poll. ПП, 76. Hygin. fab. 165. Spanhem. 
ad Callim. 1. 1. Winckelmann. Gesch. d. Kunst d. Alterth. VII, 3, 23 tom. V p. 178 ed. Meyer et Schulze. — 
Liquidam animara dixisse videtur ut liquidara vocera Lucretius II, 146, V, 1378, Vergilius georg. I, 410, 
Horatius carra. 1,24,3, liquidum canere Ovidius amor. 1,13,8 et Calpurnius ecl. 4, 150, „citharae liquidum 
carmen“ Lucretius ІПІ, 981, vel ut idem IUI, 542 sqq. „nec simili penetrant auris primordio forma, cura 
tuba depresso graviter sub murmure mugit et reboat cancura regio cita barbara bombum, et eyeni tortis 
convallibus ex Heliconis cura liquidara tollunt lugubri voce querellara.“ Hostii enim ap. Macrob. saturn. VI, 3, 6 
nolim in eaindem senteutiam interpretări „voces liquatas“, quae est „ferrea vox“ Vergilii georg. Il, 44 et 
Aen. VI, 626, (ptovi] aooTfzioc Homeri II. Ճ, 490. De anima cfr. Vitruv. X, 8 (13), 4 et Varr. Andabat. fr. 9 
ap. Non. lili, 16 p. 241, 26.3)

') Moschus 2, 98 de mugi tu tauri Európam vehentis: avràq 6 ptilíytov pvxtjamo • qaióxtv avlov Mvydoviov hyw> 
i)X°v civqnvovros dxoveiv.

2) De alio asini in Cybelae sacris usu cfr. Vergii, cop. 25 sq. Babr. fab. 126. Phaedr. fab. 1П, 20. Lucian, asin. 37 sqq. 
Apui, metam. Vill, 27 sqq.

3) Locus sic mihi concipiendus videtur :
ánima ut condusa in vesica, qudndiust arté ligata,
si pertuderis, dera reddet . .' . . . .

In libris legitur quando est. Nonii lemma: „aër sonus.“ Meinekius Zlschr. f. d. AW. 1845 cql. 737 etMuellerus metr. poët. 
Lat. p. 146 anapaestos Aristophaneos fecerunt, alter scribendo quandoque vel arteque, alter religata et nescio an memoria 
lapsus cum. Mihi cur octonarii probentur dixi in Vindiciis tertiis ad Buecbeleri p. 431.

Quod superest, hi versus, sint licet a Varro ne ludibrii caussa ficti, fidem non faciunt Servio ad 
Vergil, georg. 11, 394 scribenti: „Hymni Libero apud Graecos Graeca, apud Latinos Latina voce dicuntur. 
Hymn! vero matris deum ubique propriam i. e. Graecam linguam requirunt.“ Sed alius fortasse Varronis, 
alius Servii aetate mos obtinebat.
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38. (3 V. 35 R.) Nonius II, 386 p. 119, 1: „Gallare, ut est bacchare. Varro Eumenidibus: cum 
illo venio, video Gallorum frequentiam in templo, qui dum essena hora nam adlatam inponeret 
aedilis signosiae, et deam gallantes vario retinebant studio.íí

In lemmate id est ¡Herceriana (1614); bacchari Iuniana (1583); in eadein est saturae nomen 
omissum, in notis e codice N. Fabri restitutum cum praepositione. In Varronianis illos editt. ante 1526, 
item cod. Leid, atque etiam Guelferbyt. ex conlatione I. G. Schneiden apud Os annum in Hall. Allgem. Liter.- 
Ztg. 1843 col. 693. Heinde ad latera ante Mercerium (1614), qui edidit at latam. Apud Gothofredum 
quod est imponerent, e lunii coniectura inrepsit. Denique Vehetae retiebat.

In lemmate ut est sanum videtur, est ut Salmasius voluit exercitatt. Pliuian. p. 1087 (ed. 1629), 
i denique guliari et bacchari. Ac vera est hand duble in hoc denominativorum genere forma verbi depo- 
nentis, ut sunt virginari, iuvenari, adulescentari, vilicari, scortari, ancillari, dominări, architeclari, aeditumari, 
graecari aliaque plurima ; sed quam ne in his quidem non saepe rationem deseruerit usus sat multis exemplis 
et Nonii docet de contrariis generib us verborum libellus et et quae congessit Priscianus inst. VIII p. 791 —799 P. 
Ñeque tarnen Nonio crediderim gallare Varronem dicturum fuisse active; non inveniuntur certe nisi unius 
participii casus gallantes et gallantibus. Ipsa vero Vanonis verba cum sínt turpissimis mendis prorsus 
deformata, non mirum est viros doctos in refingendis eis in diversas partes abiisse. Ac Iunius quidem 
banc fere ms. lectionem esse ait, coniectura sua adiutam : cum illò advento (alias ventilo') video G.f. i. t. 
qui dum esset iam hora, Deam adlatam imponerent aedis signo: sic Deam gallantes v. r. st. 
Popma haec essena hora nam ad latera lunulis saepta parenthesin fecit, cuius sententiam significavit in 
coniectaneis proponendo dum aes Qotsv ó roo Qa nam ad latera,) imponer  et aedilis signosiae, deam 
g. v. r. st., hac, quam aptam dicit, sententia : „Dum, inquit, aedilis inferret slipem cellae, cuius ad latera 
eraut augusta foramina, in modum thesauri : Galli Deae laudes dicebant, occinebantque varias salutationes 
atque naenias, quibus morís erat diis valedicere, et tanquam pueris occupare somnum.“ De dormitionibus 
deorum adfert verba Arnobii adv. nat. VII, 32, de aere haec Pauli exc. Fest. p. 108 M. : „Impensam slipem, 
aes sacrum, quod nonduin erat pensum“, de stenoporis (in ed. 1601 arevórooQoi sunt,) haec Vanonis ling. 
Lat. VII, 2, 17 „Delphis in aede foramen ad latus est quoddam, ut thesauri specie“. Quern Vanonis locum 
cum in ed. 1589 alios frustra interpolasse censuisset et tarnen ipse in ed. 1601 interpolasse! scribendo 
„vallatum in thesauri speciem“, incidit ei ut commode posse restitui putaret sena jihora; qoqàv esse 
collationem, êçavov, eamque hic senam ad latera Gallorum, qui totum diem imo mensem rogarent slipem; 
nisi quis etiara malit, inquit, iam adlata erat. Denique signosiam interpretatur hibridam vocera esse, 
quales sínt dentarpage, biclinium, epitogium, Anticato, et quasi siguí v оба lav i. e. mansiunculam, locu- 
lamentum. Idem in ed. 1589 narrat quemdam scribendum putare esset hora nam ad Xárya, imponeret 
ae. signosiae, et, quorum nihil intellego. Laurenbergius in Antiquário lunii expressit emendationem. Salmasius : 
quiim illò venio et dum esset cenae hora iamque adlatam apponeret aedilis signo esni, deam 
gallantes vario detinebant studio. Oehlerus : vento et dum in esseda coronam adlatam imponeret 
aedilis signo, essedam et Deam g. v. retin. st. Ribbeckius quoque fatetur se olim, id est nondum 
cognita Lachmanni emendatione, duce Livio XXVIIII, 14 haec connectasse: dum de esseda matronarum 
manu adlatum inponer ent aedibus signum Ostiae, deam. Postea ipse cum Vahleno recepit quod in prooemio ind. 
lect. univ. Berolin. aest. 1848 scripserat Lachmannus : cum illo venio, video g ailor um frequentiam in templo, 
qui dum messem hornam adlatam inponunt Attidis signo, synodiam gallantes vario recinebant studio.

Ex his Popmana retulisse refutations instar est. In Iunianis iam otiosum est, delude post hora 
desideratur qua, denique aedis signo quomodo inponi possil dea adlata, quae ipsa signum est, non intellegitur.

4
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Salmasius quo loco suae lectionis cationes reddiderit et explicationem, quod se facturum pollicetur, non 
inveni. Aedilem scribit pro aedituo dictum tòv vsaxóçov ñeque id Glossaruni auctorem omisisse. In glossis 
Philoxenianis est „aedilis, . ayogavó^oý11 et „aeditilis, vsmxôqoç՝^. Patet ñeque aedilem ñeque 
ô[M]Xixa dici potuisse, qui in eisdem aedibus adolevit, ut putabat Scaliger ad Paul. exc. Fest. v. aedilis 
p. 318 ed. Lindem., sed duas confusas esse glossas, quarum altera esset „aecualis, altera „aedilis,

1) Si quis lamen suspicetur ex aeditumis olim exortos esse aediles, possit is id quod a Livio III, 55, 13 traditur L- Valerio 
M. Horatio coss. inštitútom, ut senatus consulta in aedem Cereris ad aediles plebis deferrentur, quae antea a consulibus 
supprimerentur vitiarenturque, refefre ad morem testamentorum tabulas, quo tutius servarentur, apud aedituutn aliquem deponendi, 
quern morem testificatur Ulpianus libro LXVIII ad edictum in Digest. XLIII, 5,3, 3. Aediluum depositarium iam babes apud 
Xenopbontem anab. V, 3, 6 Megabyzum ilium Epbesium, qui tarnen secundum Strabonem XIIII, 1, 23 p. 641 sacerdotis numero 
habendus est, quemadmodum sacerdotum atque aedituorum discrimen tollere videtur Plato legg. VI p. 759 b. XII p. 953 a.

2) AUtomedon epigr. 8 (Antb. Pal. XI, 324 ) a. d't^ai, 4>oißt, rò åtinov S aoi tfÍQW. ß. V*7 TIÍ tféÇofiat.
a. iha <foßy xai aii и, Ar¡zoiár¡ ; ß. ovó'ívn րաւ՛ äXXrav nXry “Aggiov . votos i/n ytig agnayos Іхтіѵоѵ XtlQK хдатаютідіу ՝•
axviaov ßutfioio vturz.òooç ՛ Xy ttXéar¡ dč тгу no un ry, cig ас аіуіУ anana náXiv. iv ziiòç «ußyoai-y noXXrj yá gis'fls
yàg av vixíoiv чру, ti i.i/лоі xal 9iós r¡a9áviTo. Furacem notat poeta aedituum, qui quas homines religioși deo cenas
adposuissent, ipse post illorum discessum subriperet. Non potuisset autem illőd hominis cum deo colloquium fingere, si ips I
rei divinae interfuisset neocorus; unde sequilar, illa ïy TtX¿a¡i hy no/xnty et náXiv quomodo interpretanda esse videantur.

áyoQavó(ioçíí. Ñeque singulars illa vox quae est „aeditilis“, si corrupta sit, dubitari debet, quin in 
„aedituus“ mutanda potius sit quam in „aedilis“, solaque scriptura haec glossa différât ab ea quae est in 
Cyrillianis „ystoxóçoç, edituus.“ Atque etiamsi verum sit, quod secundum Niebubrium röm. Gesell. I p. 651 
ed. II. quidam putaverunt, ab eo primum nominates esse aediles qui fuerunt plebis, quod in aede Cereris 
munus obiisse videantur ex Liv. III, 55, 13, vel, quod testatius est, adpellatos esse ab aedium sacrarum cura 
(cfr. Becker.Hdb. d.röm.Alterth. II, 2 p. 292 n. 742. p. 316 n. 790); tarnen, quamquam verbis simillimis Varro dicit 
ling. Lat. V, 14,81 „ aedilis, qui aedes sacras et privatas procurarei“ (cfr. Cicer. Verr. V, 14, 36) ac VII, 2, 12 
„quidam dicunt ilium qui curat aedes sacras aedituum, non aeditumum,“ ac pari fere similitudine Paulus exc. 
Fest, in utraque voce, mireque Johannes Lydus de magistr. I, 35 a pontificibus, quos interpretator dgyisęsię 
vttoxóqox)^ deHexus ad aediles, ött í v aediles rovç áyoçavófiovç, inquit, su xai vvv av^ßaivsi xaXsïattai, 
xattò tovç vaovç oï 'Paifiatot aídyç xaXovßiv^ paruiii tarnen credibile est, aediles vocatos esse ab ipso 
Varrone qui essent sive aeditui sive aeditimi,1) quorum de adpellatione non semel ita disceptat ipse, ut 
aeditimos sive aeditumos vero et antiquo, aedituos novo et commenticio nomine dici contenderei, rust. I, 2, 1. 
de Lat. sermone ad Marceli, ap. Gell. XII, 10,4. ling. Lat. VII, 2, 12, et esse illud vere antiquum locupletius 
quam titulus Fabretti p. 41, 218 = Grell. 2445 et apud Cicer, top. 8 Ser. Sulpicius testantur sacra Argeorum 
ap. Varr. ling. Lat. V, 8, 50. 52; ipseque sic loquitur Varro rust. 1,69,2. ling. Lat. VIII, 33, 61. Itaque aut 
aeditumus scribendum pro aedilis., aut, si voces eas a librariis permútalas esse partim credibile sit, totum 
illud abiiciendum, praesertim cum non videatur demonstrări posse, aedituorum tale munus fuisse, ut deo 
deaeve i. e. eins signo cenám sive epulum adponerent, quod par erat aut ipsos sacrificantes aut sacerdotes 
vel certos quosdam ministros facere ; cfr. Dionys. Halic. antiq. II, 19.2 * * * *) Ipsis autem aedilibus id muneris 
adfingere prorsus ridiculum sit, quamquam is magistratus, ut babebat Romáé aedium sacrarum procurationem 
ludosque faciebat cum deorum quorumdam religioneconiunc'tos atque, ut intellegitur ex Liv. IUI, 30,10. XXV, 1,10. 
XXXVIIII, 14,9 peregrinorum sacrorum piacula prohibebat, ita Tusculi fuerunt aediles lustrationis montis sacri (inscr. 
Grell. 3142. Henzen. 6110? 6997), Ostiae aediles et praetores sacris Volkani faciundis (Or. 1381. Hz. 5987 ; 
cfr. Or. 2116. 2204. 2205. Hz. 7011). Ñeque vero magis vel aedilis vel aeditui erat, ut ad Oehlerum veniam, 
in esseda adlatam coronam inponere signo; et quam coronara qua in esseda non advectam sed adlatam?
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Nimirum conipti erant, nt seribit Arnobius adv. nat. V, 16, violareis coronis et redimiti arboris ramuli élus, 
quam a. d. XI kal. April, in aedeni Palatinam inferebant dendrophori Matris Magnae ; Marquardt röm. Altertb. 
ІПІ p. 316. Sed quid opus est talibus inhaerere redarguendis, quorum una excusatio est in tenebris quaesisse 
lucern? Nec operae pretium fuerit Ribbeckii commentum ad vivura, ut aiunt, resecare, quod ilium ipsum, si 
minus turn festinanter scripsisset, ne in imo quidem margine credo adnotaturum fuisse. Una igitur superest 
emendatio Lachmanni, eaque tarn praeclarum ingeniosissiraae sagacilatis exemplum est, ut nihil ab élus 
laude derogare mihi videar, si et mihi olim in Salniasiana sententia etiamtum pendenti coutigisse profiteer, 
ut recinebant legendum esse ipsumque illud carmen, cuius sunt particulae frr. 36 ас 37, indicări 
perspicerem, et esse quaedam, in quibus etiamnunc haeream, non dissimulo. Quae ego ne ipsa quidem 
restitura fuisse mihi persuaden, si a sese inpetrasset vir argutae brevitatis amantissimus, ut sententiam 
suam pluribus explicarei. Primum igitur in illos latere videtur illoc adverbium, quod olim legebatur Tereni. 
Andr. 362, ubi fortasse delete ad seribendum quo ni illoc nenio. Cfr. Hand. Tursellin, p. 215. Delude ne 
vento quidem damnaverim, quod ve teres dixisse scribii Festus p. 376 M. ; el eral antiquus serme amans 
frequentativorum, Varro serments anliqui. Tum inponunt non malim quam ponunt et in syllabam ex 
antecedent! litiera m iteratam putem; quia non tarn inponi videtur debuisse messis signo quam adponi, poëtae 
autem atque etiain alii script ores nonnumquam peni ea alicui dicunt quae adponuntur; cuius rei exempla 
satis multa lexicographi conlulerunt. Porro messem bornant, néscio qualenus Lachmanni mentem adsequar, 
si slipem interpreter, quam gaili ptjiQayvQwvvisç hoc anno in festo Magnae Matris coëgissent. Quos enirn 
Cicero de legib. II, 9, 22 iustos dies dicit et 11,16,40 paucos, quibus stipis cogendae licentiam Matris Idaeae 
famulis concessam velit, conferentibus Dionys» Hal. antiq. Il, 19 verba ipsos Megalesiorum dies videtur 
intellegere ; qui cum essent anniversarii, hornae adpellatio satis propria est. Messern autem dici puaqoQiz&ç 
stipem illám quotannis emendicatam et quasi annonariam cum per se satis liceret, turn accedebat ferlasse 
quaedam interpretalio physica, qua о ranis iste Magnae Matris cultus ad agri culturas significationem pertinere 
putabatur; cfr. Varr. rer. divin. XVI ap. Augustin, de civit. Dei VII, 24. Firmie. Matern, de err. profan, 
relig. 3. Verum obscurius mihi quidem est, synodiam quam intellegi voluerit, ovroôíav an cvvtnôíav. 
Quorum cum alterum videa tur significare posse cominea tum gallorum metragyrtarum, alterum pertinere ad 
homines iam nunc cymbalis tympanis tibiis vocibus constrepentes, ac prope verear ne hoc potissimum 
Lachmannus cogitaverit contra ac mihi visum est Philol. XVII p. 85 ; illud dubito an Latine vix possinl 
aliqui dici reciñere оѵѵыдіаѵ, quam concentíonem dicit Cicero pro Scsi. 55, 118, vixque conparari debeat vel 
illud Ausonii parent. 27 in carmine proceleusmatico : „ et amita Vendría celeriter obiit, cu i b revia melea') 
modifica reciño“; plerumque enim subiectus recinendi verbo accusatives id ipsum de quo canitur significat. 
Sentio vero e ti ara illud alterum quam non habeat satis ad persuadendum evidentiae, quae vix augeatur sic 
interpretando, ut dicas, gallos Aitidi avvodíav suam recinehtes declarare, se quidquid ipsorum collegium 
gallando per erbem stipis coëgisset illi quaesisse, illi ut proprium debitunique offene. At idem fateor non 
suppetere mihi aliam quae illi hire praeferatur loci corrupt! emendationem, quamquam plura in mentem 
veneren։, in quibus aliquotiens hune et deam ; quod ego, quoniam aliqua inter banc siglam lice et fiae 
ductuum similitude intercedí։, dura felieior hora obtigerit, interim tenebo. Denique ultimum illud studio et 
numeris refragatur, qui in relieurs satis perspicuo adparent, et nescio quomodo langucie mihi videtur desideranti 
verbum quo barbaros iile concinentium strepitus denotetur. Proposui in Fhilologo XVII p. 85 graecam vocera 
хѵгітгго necdum inveni quod praestet; nam cum in libris saepe inter se confundantur litterae S et C itemque 

4
’) Scrips! melea pro mela in Philologo Vilii p. 40, item L. Muellerus metr. p. 107.
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D et P, unius litterulae 1 discrimen est inter STVDIO et CTVPO. Sunt autem vocabula хгѵпос 
et xrvnsïv valde usitata in denotando bacchantium ас gallantium strepitu. Eurip. Bacch. 60 ßaoiXsiâ т 
àpqï дотрат տՀՑ-ovfíai ráôs хтѵп s»vs Иеѵ'Ямс. 128 àvà ժտ ßâz֊/ia Gvvtóvot xígatiav yövßoa Фдѵуіотѵ 
аѵНотѵ nvsvpan garoóç ts 'Péac sg xiïjzav хтѵп o V sváöpaöi ßax%av. 240 паѵбот хтѵп оѵ ѵ та 
Յ-vqßov ãvaríeíoviá те xópaç. 513 у xeÎQ« óovnov rovás xaï ßvyriyq z-tv no v naroaç. Strab. X p. 470 
xal ovtotç та AiovvGiaza xaï Фоѵуіа slç sv GvpqéyovGi rýv те "lòyv zai rov "Olvpnov noÁZáxiç от; то 
avrò òqoç z tv no v<íi v (pt noiyrai) • et тот Ժ' av Лот xaï хтѵп от хооші.отѵ те xaï xvpßâXwv xaï тѵрпаѵотѵ 
xts. Oppian. cyneg. ІІП, 247 rvpnava ô’ sxrvnsov xaï xvpßaXa %sç<7t xqôraivov. Nonn. Dion. XX, 4 
xaï xTVTto ç yv TvnávOTV smőóqmoc, et saepissime per totum poëma. Diogen. trag. ap. Athen, dipn. ХІШ 
p. 636 C. vvnávoiGi xaï qopßoiGi xaï уакхо x r v n от v ßopßoic ßqspovoa; arriysgei xvpßâÂOTV. Lucian, 
dial. deor. 12, 1 ô ժտ smßopßsl тот тѵрпаѵот у snixvv п sï тот xvpßâZto. Ion. ap. Athen. IIII p. 185 a. 
Apollon. Rhod. I, 1136 all.

Versus autem sunt, quos iam in Philologe indicavi, trochaic! septenarii, quos sic dimetior :
. cum illoc cento, video gàllorum frequéntiam

in templo, qui, dúm messem konam adlátam ponunt Attidis 
signo, hune et deám gallantes vário recinebánt ctypo.

Synodiam qui retiñere volet, aut signo synodiám leget, si Gvvoôíav tuebitur, aut, si еѵѵотдіаѵ. signó 
synodiám, veršu facto octonario.

39. (6 V. 38 R.). Nonius II, 260 p. 102,10. „Excantare significa! excludere. —. —. Varro Eumeni- 
dibus: ubi vident se cantando ex ara excantare non posse, deripere incipiunt.“

Venet. 1496 diripere-, item Laurenbergius antiquar, et Pareos lex. Plaut, (ed. 1634) v. excantare, 
non consilio, ut puto, sed incuria sive sua sive, ut in Veneta, typographoruin. Vahlenus, ut versum septe- 
narium efficeret, posse mutavit in pote, auctoritatem secutas Ritschelii, qui in prolegg. Plaut. Irin. p. CXI 
ait pote non pro potest tantum vel potis est usurpan, sed etiain pro aliis formis eins verbi, etiain pro 
infinitivo. Cogitavit idem Vahlenus etiam de infinitivo polisse, quem Lucilii auctoritate firmavit Lachmannus 
in Euer. V, 880, et de verso octonario ; neutro modo numeros posse addubitari. Deripere incipiunt utrum 
dactylici versus initium sit an trochaic!, non liquere. Ribbeckius tarnen prosam revocavit ; eademque videtur 
Luciani Muelleri fuisse sententia, recepturi aliter in Hipponacteos Itálicos հօտ tetrámetros

ubi vident se cantando ex ara éxcantare nón pósse, 
déripere incipiunt ... ՛. . . .

certe non inelegantiores plerisque quorum nubem effudit p. 414 sq. 438 sq. Me quidem quomiuus faciam 
hoc unum inpedit, quod tales a Varrone factos esse scazontas nondum iile mihi persuasif Satis multi 
enim Varronis et trimetri et tetrametri claudi inveniuntur ad Graecae artis severitatem facti, quos a Scaligero, 
Meinekio, Lachmanno seque ipso repertos conlegit Vahlenus p. 86 sqq. Quorum de lege postquam Lachmannus 
praecepit in Lucr. I, 816, duo vel tres invent! sunt loci, in quibus hoc sibi concessisse licentiae videretur 
Varro, ut thesin antepaenultimam pro brevi longara facérét, quod paenultimam, sicut in non claudis, Ion gam 
facere ischiorrhogicorum vastitatem vitanti non liceret; qua de re dictum est a me in Vindiciis secumlis 
(Phil. XVII p. 91) et tertiis (ad Buecheleri p. 440). Ouamquam ñeque in admittendis ischiorrhogicis ab 
Hipponactis et Anan» auctoritate descivit, ñeque in admissis thesin illám voluit esse longam. Sed cum 
illud Ciceronianum „senarios et Hipponacteos vix effugimus“ (Or. 56, 189) videri possit eo valere, ut indicio 
sit tales etiam Hipponacteos esse factos a nonnullis veteribus poëtis Latinis, quales facerent senarios, id 
est thesium quantitate promiscua ; baud sane mirum accidit, quod non modo Kochius exercitatt. crit. p. 29 
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sed etiam Muellerus id genus Varroni tribuerunt. Habet quidem meo iudicio propter ¡líos, de quibus constat, 
versus Graeca arte factos non adeo multum per se probabilitatis ista opinio; sed quoniam id ipsum, quam 
varios fuerit in numeris Varro, nondum scilur potius quam quaeritur, ita tarnen est conpara ta, ut a ratione 
res redeat ad exempla, quorum vi, si qua in iis vis sit, convinci nos patiamur. Verum hic quis credat 
eumdem qui in Marcopoli neqï (fr. 3) հօտ fecisset tetrámetros elegantíssimos :

némini fortúna curium a cárcere intimo míssum
lábi inoífensúm per aequor candidam ad calcém sívit,

eadem in satura (fr. 4) talem fecisse abortum :
sénsus portae, vénae hydragogiaë, cloacam intestini —?

in quo, nisi qui est suis opinationibus praestrictus, statim quivis agnoscit partes senariorum:
. / . sensus portae, venae bydragógiae,
cloaca intestini

ultima vocali fortasse per elisionem abiecta. Sunt autem eiusdem farinae Muelleriani scazontes tantum non ornnes. ’)

’) Marciporis fr. 2 deim mitt.it | virile veretrum in frumen offendít búccam \ Volúmnio nihil habet 
quod sit ah Hipponactis arte alienum ; cfr. Philo!. XV p. 281. Item iusti sunt numeri Manii fr. 18 tum ad me fuerunt quad 
libelliónem ésse \ scibdnt, modo ne legatur sciébant. Tai/rjç M f vínnou fr. 22 Muellerus ăst in segetibús post messem 
cólligebant strdménta | qui domicilia cólerent; imino septenarii sunt iambici . .'. ast in ségetibus post méssem 
coliig ébant | straménta, qui domicilia colerent ... . ; nam domicilia quadrisyllabum est ut demi monosyllabum ;
ast pro at a Muellero recepi, sed potest at verum esse. Fr. 16 Muellerus [ét] 1ó отбыта pavimenta et p arietes 
[in]crústdtos ; est vero pars octonarii trocbaici .'. . 1 ¡9 o aro ար« paviment a el pariét es crustat os, de quo dixi Philol. XV 
p. 289. Fr. 9 Muellerus indé putidds uvas | acinis electis ét comestis éxténdit \ in léctis quondam; qui locus est 
e speciosissimis, sed tarnen ut, cur talia non putet prosam esse, qui prosam his saturis relinquat, vi x intellegas. Mihi quidem 
locus plus uno videtur vitio laborare; ас primum Popma non de nihilo coniecisse in lecti spondam, Vablenus. sponda; 
deinde non pütidas i. e. foetentes, sed pútridas i. e. madore corruptas uvas ¡lie, quisquís erat, sprevisse, acinis electis et 
comestis non omnibus sed qui essent boni et incorrupt!; eoque sic fere legendum esse: . . . inde pútridas
úvas, I aci[nís bo]nis electis et comestis eæt e tendit, | in lécti sponda. Papiapapae ntql Іухыріаіѵ fr. 3 Muellerus 
omni obstant in ministerio invidúm tabes; sed tabes alterius versus initium est, sive septenarii trocbaici, ut ego 
putavi Bum. I p. 12, sive senarii iambici, ut Vahlenus coni. p. 47. Fr. 9 Muellerus dominum convivi [tu] vinum aliúdve 
— quidni? — laúdáto; immo ne litterula quidem mutata .’ . . . .'. . . .՛ dominum convivii | vinum aliudve quid 
mi laudato ... ; cfr. Bum. I p. 13; Vahlenus p. 48 octonarii partem fecit. Fr. 10 Muellerus dúm vixi, promíscua
avis mets in chortibús pávit; ego de eo loco (est autem in libris promis caris mei) dixi in Vindiciis tertiis ad p. 440, 
quae nunc, edoctus a Muellero pascere etiam dici pro pasci', ita retracto, ut cum Roaldo Oebleroque et Ribbeckio legam 
dum virvi promisca dvis meis in chórtibus \ pavit, numeris senariis. Caprini proelii fr. 1 Muellerus ne vóbis censedm 
si ad me reférrétis; at ration! convenienter Debieras coniecit referetis; sunt igitur senariorum partes ne vobis 
cénseam | si ad mé referetis. Promethei fr. 13 Muellerus ebúrneis (nempe e quadrisyllabo factum trisyllabum) lectis 
ét plagis sigilldtis; at Varro, si choliambum volebat facere, cur non dicebat sine vitio lectis eburnis (vel eburneis 
trisyll.) et pl. sig. ? Nunc etiam trochaeos dime tiare verbis in duorum versuum partes distributis, vel qui ultimorum traiectionem 
non veretur, senarium. Evoiv Հ Xonàs то пйда fr. 3 Muellerus cúius ubi annis múltis masculi vestigium invéntumst; 
ego adhuc opinatus sum cúius ubi annis múltis [nullum] masculi vestigium | invéntumst, nempe ita ut, si ineptum 
quibusdam videretur additamentum, truncati ab initio versus refugium superesset. Penique in satura quae inscribitur Serranos 
ntqi ÚQ/aiQuaitov suorum temporum vitia Varronem dicit isto trochaeorum scazontum genere insectatum esse. Ac primum 
adferl p. 438 fr. 8, quo senatorom in curia consultantium pravitas et socordia describatur: dormit alius, vigilant, clamant 
nímirum, calént, riscant. Scilicet emendavit non modo numeros sed etiam elocutionem traiectis verbis, quorum hie apud 
Nonium ordo est : nimirum vigilant, clamant. Et est sane aliquid viții in traditis, quod cum olim sic eximendum putassem : 
dormit alius? [hi] nimirum vigilant, clam[it]dnt, calent, | rixant, nunc propter aliorum huius saturae versuum 
numéros magis placent iambici septenarii : . . . dormit alius ? [hí] nimirum vigilant, I clamant, calent, rixant
. . . ; possis etiam : dormit dlius? | nimirum [Ai] vigilant, clam\it\ant, calent, rixant , . Fr. 7 cum
Kochio hiínc vacas e liquida vita in cúriae vestraé faécem ; nihil enim interest quod cum Mercerio Kochius scripsit ex, 
Muellerus e ut Vahlenus coniect. p. 89 sq., qui analect. Non. p. 36 ec scribendum esse docuit. Atque hunc Kochii sui scazontem 

mitt.it
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¡taque ego dubitaiis illud pote, quod sit posse, Varroni tribuere, scazontas vero Muellerianos a Vanonis 
arte alíenos putans, animum induxi ut sic scribam locum octonariis trochaicis conceptum :

ubi vident se cantando ex ara éxcantare [me] non posse, 
déripere incipiúnt ... .... .... .

Etenim verisimilior quam Lachmanni hunc locum ita interpretante, ut galliambis fr. 36 Attiu ex 
ara excantari dicat, videtur mihi esse sententia Vahleni eatenus, qua ipsum qui haec narrat in'.ara sive deae 
sive Attidis consedisse dici existima!. Nam in relicuis quod opinatur hominem insanum in templum Cybelae 
confugisse eiusque deae aram occupasse, quo salutarem eius opera experiretur, quod cum Cybeles sacerdotes 
medicae artis peritos tum Cybelen ipsam sanandi animi morbum facultate praeditam homines crederent, ') 
mire insanientem suum istum facit, quippe cetera sanum, praeterquam quod ipse pro insano se liabeat 
(vid. part. II p. 20). Immo videtur homo aliquam ob caussam pro insano habitus (fr. 43. 44), quo a vociferatione 
et conglobatione insectantis ipsum et quasi furiis quibusdam instinctae multitudinis sese tueretur, in proximam 
Matris Deuni aedem se proripuisse, non alio id quideni eventu quam ut hie quoque alienae spectator insaniae 
ipse tamquam insanus expelleretur. Contra qui cum Lachmanno faciunt, ne dicam in ipsa ara positum 
ftngi simulacrum Altidis non admodum crédibilité։՛, id ipsum quo illud more quave religione ducti excantare 
ex ara frustraque excantatum deripere instituerint galii, vereor ut antiquitatis testimoniis satis possiut 
demonstrare. Vellera certe Lachniannus, qtiamquam ad aliam tum erat rem intentos, egregiam illám hic 
tandsper omisisset breviloquentiam, dura quomodo expediri illud vellet verbo aperiret. Nunc dubito an 
deripere ex ara deura prope eiusdem inpietatis futurum fuerit atque e cáelo, de quo cfr. Tibiül. 1, 10, 60. 
Excantandi autem in verbo ridicula usus videtur poeta ambiguitate, ut dicantur galii putasse id se cantu suo 
varioque illo organorum etypo effeeturos, ut homo, qui arara oceupaverat, tanti strepitus inpatlens quasi 
magico carmine, quae est peculiars eius verbi potestas,2) coactas primo quoque tempore ab eo loco 

eliani Vablenus p. 89 ausus est tolerare non placente sibi bac dislinctione : . . húnc vocasse e liquida vita in cúriae
v és trae faer.em. Nec magis mihi piaceret hic traiectis verbis versus quadrants : káné vocasse e liquida vita in véstrae 
faecem cúriae-, sed rursus agnoscere mihi videor iambicorum paries: . .'. . . .'. . . .'. hunc vocasse | ее líquida 
vita in cúriae vestraé faecem . . .'. , sequente vocali, quasi ас sentínam. Fr. 6 Muellerus nóster Atticús ruralis 
hómo item in curiám léctus \ cómmacescebdt, verbis ultima parte maneis olitn adfuisse indicaos illud macore; est 
enim Nonii lemma macore. Sed vid. Philol. XV p. 289. Vahlen. anal. Non. p. 36. Ex illis ruralis Popmae debetur, comma 
cescebat lunio , verborum traiectio Muellero ; in libris enim est rivális homo item lectus in curiam cummacescebaf 
his variantibus ut in edd. ante Mercerium legatur iturus pro item lectus, in Venetis ante pro cum, in Aldina noster sit 
omissum. In loco baud dubie corrupto hoc tarnen satis certum esse mihi videtur, versus iambici septenarii cxitum esse haec 
verba rivális homo item léctus, initium in curiam. Deinde cum natum puto vilio dittographico ex compendio praegressae 
vocis curiam-, quo concesso quoniam illud macescebat non ferunt numeri, aut simpliciter abiicienda est temporis inperfeeti 
terminatio, ut aliis nonnullis in locis (cfr. Philol. XV p. 285), aut haeret in ea verbum descendi, baque donee pro rivális, 
quod non babeo quomodo probem, inveniatur aliquid quod sit Popmae invento praestabilius, sic legendum lmnc locum arbitrer: 
. noster 'Atticus rivális homo item léctus | in cáriam macéscit et tab[éscit\ . . ; cfr. Plaut. Capi. 134
„macésco, consenésco, tabescó miser.“ Postremum, nisi quid me fugit, exemplum posait eiusdem saturae fr. 4 oecipitium 
á rivo deo ósténdo | éæ orado elimino me; at quidni legantur ocíonariorum parles : .'. . . .' oecipitium á. rivo 
deó ostendo \ éæ orado elimino me .՛. . . .'...? nam de hiatu satis cavit Lachmannus in Lucret. Ill, 941 p. 195. 
Illud sane a rivo falsum est, Muellero quoque iudice; pro quo cum Vahlenus p. 218 coniecerit árduo, Ribbeckius p. 125 
ambiguo, mihi in mentem venit arvigno ex Varr. ling. Lat. V, 19,98, ut de arietini dei Ammonis oráculo cogitarem. Sed 
obstare videtur Strabo XVIII, 1, 43 p. 813. Videanl sagaciores.

։) Auctorem citat Schwenckium Mythol. d. Griech. p. 338; locupletior erat Lobeckius Aglaopham. p. 640 sqq.
2) Plin.nat.hist.XXVII,2,4 „quid?non et legum ipsarum in duodecim tabulis verba sunt qvi frvgbs b x c a n t a s s i t ?“ 

Seneca nat. quaest. IUI, 7 „et apud nos in duodecim tabulis cavetur, ne quis alíenos fructus excantassi t.“ Tertullian. ad martyr. 1 
„coluber excant atus aut eífumigatus“. Quintilian, declam 10 p. 142 ed. 1665 „necessitatibus magicis ex cant ato féretro."
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discederet. Simili ambiguitate lusit honorificentius Propertius IIII, 2,49, ubi de amatoria sua poësi haec 
sibi dicentem facit Calliopen: „ut per te clauses sciât excantare paellas, qui volet austeros arte ferire 
viros“, et Plautus Bacch. 34 de meretricis blandiloquentia „nám tu quidem credo éxcantare cuivis facile 
cór potes“, quem versum Ritschelius ex hoc Nonii loco et Sefv. ad Verg. bucol. 8, 71 conflavit. Penique ad 
illud deripere incipiunt cfr. Plaut. Rud. 784 „meas quidem ted invito et Venere et summo love de ara 
capillo iam de ripia m“; 840 „meamne iile amicam leno vi violentia de ara deripere Veneris voluit?“ 
649 „Veneris signum sunt amplexae, nunc homo audacissumus eas deripere volt“; 673 „nosque ab signo 
intumo vi déri pu i t sua“; unde efficias e tia m v. 600 verius legi deripere quam eripere.

40. (8 V. 39 R.). Nonius VIII, 33 p. 487, 26 : „Gálium pro gallorum. Varro Eumenidibus : prudi- 
tatem an pudorem gálium coepit miki videri.“

Aid. Iun. Merc, puditalem, item Popína. — Oehlerus: ruditatem an pudorem Gálium, coepit 
miki, ver er is ? Prellerus in censura editionis Oehlerianae (Neue len. alig. Literat. Ztg. 1847 p. 625) 
procacitatem. Vahlenus veršu septenario : rúditatem an pudórem gálium coépit inibi viderim-, quem 
ita recepit Ribbeckius ut pro rúditatem scriberet própudium.

Primum nomen quin mendosum sit, non est dubium ; nam etsi fortasse, ut providentes prudentes, 
ita providi contracto nomine prudi dicti sunt apud ipsos veteres, ut sunt dicti medio quod vocatur aevo 
exeunte (cfr. Du-Cange glossar. med. et inf. Latinit. ed. Henschel t. V p. 496), unde Francogallica vox quae 
est prude, tarnen quoniam non dicta est providitas, non magis prnditas poterat dici. Ñeque vero sanios 
foret vocabulum puditatis. Certe qua ratione calvi dicebantur calvere, flavi Havere, non poterat eadem dici 
pudere pudos; ñeque, si maxime posset, aut cahitas dicta est calvorum (alienissimus enim hinc est locus 
Ulpiani in Digest. XVII, 1,29,5,) aut flavitas flavorum, nedűm puditas pudentium, qui erat aut pudor aut 
piidicitia. ’) Atque cum constet de litteris P et R aliquotiens permutatis, fere liquet, non esse aliud apud

Horal, epod. 5, 45 „quae sidera excantata voce Tbessala lunamque cáelo deripit.“ Lucan. Pbarsal. VI, 458 de amore carmine 
Thessalidum adduelo, „mens hausti nulla sanie pollula veneni excantata perit.“ VI, 686 „vox Lethaeos cundís pollentior 
herbis excantare déos.“ VIIII, 931 „saepe quidem pestis nigris inserta medullis excantata fugit.“ Hue pertinet illa 
e Sasernae libro formula apud Varronem rust. I, 2, 27 „cum bomini pedes dolere coepissent, qui tui meminisset, ei mederi posse. 

теквл festem TENBTo, sALvs ню maneto (in méispedíbus.) hoc ter novies cantare iubeț, terram tangere, 
despuere, ieiunum cantare.“ Pertinent etiam, quae apud Catonem rust. 160 mire corrupta transcribere vereor. Item apud 
Marcellom Empiricum c. 15 p. 105 ed. Basil. 1536 illud ad tonsillas evocandas : „Praecantabis ieiunus ieiunum ; tenens locum qu¡ 
érit in causa digitis tribus, id est medio, pollice et medicinali, residáis duobus elevatis dices: bxi [si] hodie nata si ante 
NATA, SI HODIE CREATA SI ANTE CREATA. HANC FESTEM HANC F E S TI L E N TI A M, HVNC DOLOREM H VN C 
TVMOREM HUN C RVBOKEM , HAS TOLLES HAS TONSILLAS, HVNC FAN VM HAS PANIC VLAS , HANC STRVMAM 
HANC STRVMELL AM HANC RELEGIONEM EVOCO EDVCO EXCANTO DE ISTIS M B M B RIS MEDVLLIS.“ ՍՈՅէՈ 
addo excantationem murium agrestium scripto faciendum propter Matris Hetim mentionéra, Geopon. XIII, 5, 4 sq. Xaßrov Х“9ТПѴ 
'éyyqaipov eis аѵтоѵ таѵта ՜ „ii-oçxíÇci) [ճ/ւճ] TOíç іѵтаѵ&а xataXapßavopévovs, pij pe pejre ixXXov lâßrpe ՚
diďwpe 7¿Q àyqòv vpiv rávde,“ xal Xéyeis notov, „el ďé vpîis ère iode orras xaraXaßto, naoaXaßuiv тшѵ &ешѵ rr¡v pijréqa 
(fiaiQijaca vpâs els péç>i таѵта yqáipas xóXXijßov tòv /адтцг tv тй yiOQÍo), IvíXa előír oi pliei, nçò dvaroXSjs tjXiov, та 
ďé yçcippaia elito ßXenérw, ngòs a¿Torfvr¡ Xi,'iov. Luciliani e saturaram lib. II apud íNonium fragmenti „quae ego nunc Aemilio 
praecanto atque exigo et excanto“ ñeque sententiam ñeque emendationem expedio. Ceterum quod apud ipsum Nonium 
el ic ere legi voluit pro excludere Broukhusius ad Propert. 111,2,49, tueri hoc fortasse potest locas Augustmi de vit. beat. 18 
„spiritus immundus, quantum intelligo, duobus modis appellari sólet : vel iile, qui extrinsecus invadit animam sensusque 
conturbat et quemdam hominibus inferí furorem, cui exc luden do qui praesunt, manum imponere vel exorcizare dicuntur, 
hoc est per divina eum adjurando, expeliere“ e. q. s.

i) Atque etiam pudicii«»-. Dicta est enim pudicitia ut amiciția, pudicitas ut apricitas et mendicitas et antiquitas. 
Exemplum praebet Varro in Sexagessi fr. 13 ap. Non. Ilii, 444 p. 403,27, quem locum sic lego:

• .... .՛. in quarúm locum
subiere inquilínae, inpietas, perfidia, inpudícitas.
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Nonium vitium quam quod dittographicum vocant, et recte scriptum esse ab Oehlero Vahlenoque ruditatem, 
praesertim cum r et pr saepius in Nonii libris confundi exemplis adlatis doceat Vahlenus anal. Non. p. 7. 
Ñeque quod in loco abrupto sciri non poteší, quam dicat ruditatem, vel quod ipsa haec vox ruditas ex 
uno adfertur a lexicographie loco Apuleii florid. IUI, 20 ас ne eo quidem satis certo, non debet, inquam, ideo, 
ut opinor, vocabulum legitime factum ita abiici, praesertim apud Varronem, ut abeatur velad procacitatem, 
quam numeri non ferunt, vel ad propudium, quo verbo nemo Latinus adfectuin vitiumve pudori oppositum 
significavit, sed aut facinus flagitiosum aut hominem. Atque etiam in relicuis satis speciosa est emendatio 
Vahlení, cum litterarum similitudine, tum quadam sententiae perfectione, quam minus eleganter captaverat 
etiam Oehlerus. Nec coepit omisso dicendi verbo positura a poëtarum usu abhorret ; quamquam Ovidianis 
Ulis fast, lili, 215. 217 „ desierat. coepi “ et „ desi erara, coepit“, quibus addi poterant notissimi versus 
Vergilii Aen. I, 521 „maximus llioneus placido sic pectore coepit“ et VI, 372 „talia fatus erat, coepit cura 
talia vates“ aliique, vix satis demonstratum videtur, quod in recta oratione baud dubie licuit, idem licuisse in 
interrogatione obliqua. Sed sententia ipsa non videtur esse admodum probables ; quod quem hominem Varro 
fecit referentem quae in aede Matris Deum ^viderit, eumdem Vahlenus referentem facit quae ab ea aede 
reversas alii quaerenti retulerit. 1 taque mihi huius versus non modo sententia, sed ne verba quidem non 
manca esse visa sunt, quae, dura ilia ruditatem an pudorem a superiors versus qui periit verbo aliqiio 
suspensa fuisse puto, in hane octonarii formara supplevi:

ruditatem an pudórem gall[um, dúbí]um coepit miki videri.

41. (9 V. 40 R.). Nonius II. 386 p. 119, 6 : „Gallare, lit est bacchare. Varro Eumenidibus: —. Kodein : 
nam que vetustas hic adest gallantibus ?u Nonius IIII, 87 p. 267, 9: „Castum, religiosum . — . Varro — . 
Idem iii Eumenidibus: namque venustas hic adest gallantibus? quae casta vestís?“ Nonius Ilii, 407 
p. 386, 29: Species, pukhritudo. Varro Eumenidibus: quae casta vestis, aetas quae adulescentium, 
Quae teneris species?“

Primo loco ante emendationem lunii hoc fragmentum cum fr. 38 continuabatur, ut eodem esset in 
verbis Varronis; nanque vetustas Venett. et Aid., num quae venustas ex Bentini coniectura lun. et Merc. 
Secundo loco edd. Venett. Nonii lemmati addunt pudjeum; in Varronianis eaedem et Aid. nanque, illae 
etiam gallantibusque, pro quo Aid. galla tibi quae, lun. et Merc, utrumque ut primo loco. Tertio loco 
Venett. quae castra aetas? quae vestris adolescentium, Aid. quae casta aetas, quaevestis adulescen- 
tium, item. Iunius nisi quod adolescentium, qui tarnen inverso ordine aetas, vestis quae legisse traditur. 
Cod. Tornes, et Basil, tenebris.

Iunianam secund! loci lectionem reddidit Turnebus advers. XXVII1I, 20, tertii XXX, 9. Laurenbergiiis 
v. gallare voluptas pro vetustas, in ceteris loci secund! Iunium secutas. Scaliger in Catalectis p. 253 et 
Popma primo et tertio loco in unum conpositis Iunianam lectionem secuii sunt, nisi quod vetustas mansit

Libii suMerunt et inpudicitia. Imitatus est locum Ovidius metam. 1,130. Sic fortasse etiam puerilas dicta est a Varrone 
pro pueritia in logistorico Cato vel de liberis educandis ap. Non. VIII, 90 p. 494, 19, siquidem sic legere licet:

• .'. . . .'. . . .' velini 
mehércules, inquit, ípsus magno púeritatis formulant 
aúdire . . .'. . . ,

ubi libri ip.se usu magno el puerilitatis. Ac par vitium ne ipso quidem Nonio, ut videtur, recentína haesit in Tithoni 
тит, yñytos fr. 2 ap. Non. II, 418. V, 42 p. 123, 7, 443, 25, ubi non iuvenilitas sed iuvenitas convenit ad senarium satis elegantem, 

quam déreliquit múlticupida iuvenitas,
elegantiorem certe quam sunt Sotadica Mueller! p. 426.
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apud Scaligerum, cuius in margine est „aľ castitas“ (ed. 1595 comment, p. 348). Salmasius Plin, exerc. 
p. 1087 primum versum citans kis gallanlibus scripsit, quod scite inventúra cum Oehlero Vahlenus 
Ribbeckiusque receperunt, in iis quae sequuntur, sicut iile, Mercerii lectionem eamdemque Rothii atque 
Gerlachii représentantes, coniunctisque locis senarios numeros exhibentes, quos inde ab Iunio nemo non 
agnovit. lara quaeritur, utrura hi sequendi sini cura Muellero p. 427, an secundas versus e Scaligeri 
margine sic legendas : quae cástitas? quae vés tis adulescentium?

Castani vestem Vahlenus putat de gallonon habitu muliebri intellegendum conferrique iubeț Creuzeri 
Symbolik und Mythologie (Deutsche Schriften I, 2) p. 364. In quo dubito an sive neglecta sive spreta Nonii 
interpretatione castani vestem dictam voluerit pro non casta interrogationesque acceperit pro adfirmationibus 
contrariorum. Vec, nisi quis quam pro quae scribat, illád quae casta vestis? aliter posse intellegi videtur, 
quando teneris species facile quidern illud in unam notionem colt, casta vestis non item. Non igitur, ut 
mihi videtur, prudentius Oehlero atque Vahleno Ribbeckius servata ilia lectione, ! pro ? senkens, exclama- 
tiones pro interrogationibus fecit. Sed actas quae adulescentium, quamvis versum satis bene expleat, ad 
sententiam dictum est paullo perplexius, quod ego velím a tuentibus diserte explican. Mihi quidern hoc loco 
vet erum editionuni lectio propius abesse a vero videtur quam quae nunc est e codd. raser, recepta, quae 
ita fortasse confiata est, ut, cum erraos librarías vestís scripsisset quo loco debebat actas, hoc supra 
lineara cura altero coniungeretur. Quod si veruni est, aut lacuna laboral locus p. 267, aut ipso Nonio 
antiquior corruptio est. Gastara aetatem Turnebus XXX, 9 ait esse inpuberum, puberum vestem esse 
pubertalem. Verum haec quoque casta actas aegre convenit ad sententiam, aegrius ad numeros ; utrisque 
egregie satisfacit castitas, sive ea Scaligeri aliusve viri docti coniectura est, sive antiqua librorum fide 
nititur. Castitas autem nihil obstal quominus ad ipsani Nonii Interpretationen! referatur, ut sit sanclus quidam 
habitus ас religiosas. Est enfin prorsus Nonianum eiusdem originis vocabula sub codera lemmate conprehendere. 
Vestem adulescentium non interpretor cum Turnebo lanuginem, quae ñeque laudari polerat in exsectis ñeque 
desiderari; ас dendrophori M. D. 11., si forte non erant evirali, id quod ignorări puto, certe Vanonis aetate 
nondura egisse Romae videntur ; cfr. Marquardt röra. Alterth. III! p. 316. Pneller röra. Mythoi, p. 734. Immo 
ipsara, quae proprie dicitur, vestem intellego, qua is qui loquitur aiat adulescentium corpora aut tecta fuisse 
decore aut legenda, prouti aut admirantis oratio est aut interrogantis. Puto autem esse admirarais, qui 
fortasse ruditasne ista an pudor gallorum esset dubitanti respondeos quam esset honorifice de ea re 
sentiendum exponeret ; quasi Germanice dicas : „welche Grazie wohnt den Verzückungen dieser Menschen 
bei! welch’ ein frommer Anstand! wie sind die jungen Leute gekleidet! wie zart ist ihr Aussehen!“ Sic 
etiam adest significantius dictum adparet quam foret simplex verbum est. Itaque quadamteuus consentiens 
cum Ribbeckio („No. 40 halte ich für bewundernden Ausruf eines Gläubigen“) sic scribo :

nani quaé venustas his adest g altán ti bus ! 
quae cástitas! quae véstis adulescentium! 
quae téneris species ! .'. . . . .

Teneris indiscreta declinatione dictum feminine pro teñera fugit grammaticos et lexicographes ; quod si 
novisset Charisius, aliter iudicasset de adverbio teneriter atque fecit inst. gramm, p. 162 P.

42. (12 R). Nonius Illi, 50 p. 250, 14: „Colere, inhabitare . — . — . — . — . Varro — . Idem in 
Eumenidibus: ut Naiades undicolae

In Forcellini indeque ductum in Schelleri léxico v. undicolae legitur Naidcs, quod verum puto. 
Vitio in deterioribus omnium poëtarum Latinorum libris pervagatissimo ita iara prídem viri docti occurrerunt, 
ut Naiades recte scribi constet, ubi quadrisyllabo opus est, Naides ubi trisyllabe í cfr. Drakenborch. ad 
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Sil. V, 21. Probabile autem est, versus dactylic! esse hoc fragmentum et fortasse, nisi ut vitio inlatum est, 
pentametri ad hane fere speciem conformați:

— « u — ti uti Naides undicolae.
Buechelerus p. 432 Sotadei initium putat ut Naiades undicolae ; at Naiades non est Choriambus.

Naidum commemorandarum quae caussa poëtae fuerit, nemo, ut nunc res est, expediat. Oehlerum 
fortasse teneris species fr. 41 movit, ut hunc locum fragmento tribueret. De Ribbeckii opinione vide ad 
fr. 32. Dictum est fortasse de mulieribus lavantibus. — Pis trim undicolam dixit Festus Avienus Arat. phaenom. 809.

43. (IV. 45 R.) Nonius II, 648 p. 153, 3: „Pueros pro servis. Varro Eumenidibus: vix vulgus 
confluU non Furiarum, sed puerorum atque ancillarumIdem IUI, 497 p. 421, 6: „Vix, statim . — . 
Varro Eumenidibus: vix vulgus confiait non Furgarum, sed puerorum atque ancillarum/- Idem III, 24 
p. 242, 24: „Atrum dicitur nigrum . — . — . Varro Eumenidibus: vix vulgus confiait non Furiarum, sed 
puerorum atque ancillarum, qui omnes me bilem alram agitare clarnilanles/ Idem lili, 329 p. 356, 15: 
„Opinio, suspicio. Varro Eumenidibus: qui omnes me bim alram agitare clamitantis, opinionem miki 
insaniae meae confirmant.—. — .“

Nihil variant libri v. pueros. At v. vix in Venett. deest exemplum Varronianum; Aid. et Iun. 
perfugarum, marg. lun. et Merc, furiarum de conjectura, ut videtur, codd. Guelf. et Leid, fugarum, Tornes, 
ut reliqui furgarum i. e. furyarum. Ad v. atrum adnota tur in ms. Helv. Barthii inter vix et vulgus esse 
lacunam. Denique v. opinionem marg. lun. et Merc, bilem alram item, ut puto, de conjectura, quamquam 
e cod. Torn, nihil notatur, antea bimatram ; Aid. Iun. Merc, clamitantes ; Venett. infamiae. — Popma in 
priori editione perfugarum, in altera Furiarum, rellena in utraque ut lunii margo et Mercerius; item 
Oehlerus; item Vahlenus et Ribbeckius, nisi quod hi praeeunte Lachmanno in Lucr. I, 805 p. 56 praetulerunt 
clamitantis. In ed. Durdrechtanae margine est incerti auctoris de conjectura bile atra agitari.

Dixi in Philologo XVII p. 97 una addita littera duabusque traiectis vocibus tres effici versus jámbicos 
septenarios :

vix vúlgus non Furiarum, sed puerorum atque ancillarum 
conflûxit, qui omnes mé bilem alram agitare clamitántis 
opinionem miki meae insaniae confirmant ;

non quo ita scriptum a Varrone contenderem, sed ne numerorum laterent vestigia. Ñeque plus tribuí volo 
alter! coniecturae ibidem prolatae, quae sic habet: vix \autem\ vúlgus | conflûxit'n. F. s. p. a. a. | 
. quom omnes e. q. s.; quamquam illud quom ita posai, ut Nonio vix statim interprétant! denegarem 
lidem, quae haberi ei nulle modo debet. Recte enim Vahlenus iudicat, ex addito prioré exemplo Vergil. 
Aen. II, 323 „vix ea fatus eram, gemitu cum talia reddit“, adparere illud statim quo sensu accipiendum sit. 
Itaque iile sententiam Varronis sic supple!: vix vulgatur fama, cum vulgus confluit, non absonum 
existimans hoc fragmentum cum fr. 28 aliquo modo conectere; memorabilem Nonii etiam in vitiis manife- 
stissimis constantiam saepius se observasse, tetigisse earn etiam Ritschelium M. Rh. n. VI p. 520 not. 
Cuius constantine ea fortasse caussa fuit, quod quae erant uno sub lemmate vitiose exscripta ex vetustioris 
cuiusdara grammatici scholiis glossisve, eadem vei ipse Nonius vel, quod non est cur nonnumquam accidisse 
negemus, posterior aliquis aliis sub lemmatis cum ipsis mendis iteraret. Ac nescio equidem quae sit Barthii 
de lacuna ms. Helv. fides; sed videtur tarnen primaria fragment! sedes v. atrum (atrum enim pro nigro 
antiquum et poëticum esse coepit,) et fortasse v. opinio ; nam prior locus est baud dubie curtatus, qua in 
re fuit fortasse aliqua vis homoeoteleutorum verborum clamitant et confirmant. Scriptum enim puto 
cla mitant et, numerorum ratione adductus, quos esse arbitrer tróchateos octonarios, ut fragmenti 28, cui 
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ego non ante hoc fr. 43, սէ Vahlenus, sed paullo post in eodem orationis decurso locum fuisse crediderim. 
Antecessisse autem suspicor fr. 45 et 46, in quibus cum de Furiis ac Poenis dictum sit, id ipsum notari 
videtur his verbis non Furiarum. Itaque talem fere olim huius loci habitum fuisse reor:

vix [ecfatus érám, cum extemplo] vólgus confluit, nón Furiarum, 
séd puerorum algue áncillarum, qui ómnes me bilem átram agitare 
clămitant et opinionem insdniae mihi méae confirmant.

De scriptura quae est volgus vid. ad. fr. 46 p. 38. Mihi post insaniae migrare iussi; meae monosyllabum est; 
confluit bisyllabum octonario condonatur. ') Supplemental, ut soleo, exempli gratia feci ; est certe similis 
locus Sexagesms fr. 18 ap. Non. Il, 136 p. 86, 20:

vix ecfatus erat, cum more máiorum nitro casuares 
árripiunt, de ponte in Tiberim déturbant . .'. . .

N oloi autem scribere bile atra agitari, quam quam est apud Plautum Amphitr. 727 : „quid tibisi? — delirat 
uxor. — atra bili perchas!; nulla res tam delirantis homines continuât cito.“ Est enim apud eumdem 
Captiv. 596: „atra bilis agitat hominem“; unde intellegitur bilem subiecți, me obiecti loco esse. Atra 
bilis est psZayyoMa, agitari ea psXayyoXâv, diciturque in volgari sermone de furiosis ut Cicer. Tuse. III, 5,11 
et Senec. epist. 94, 17, splendida bilis Horat. sat. II, 3, 141 ; non pariter a medieis, ut Celso II, 1,7 et 
Scribonio Largo 104 (Marcell. Empír. 20 p. 135 Bas.) et Caelio Aureliano chron. 1,6; quocum magis convenit 
quod apud Vergilium Aen. Vili, 219 atrum fel et apud Persium 3, 8 vitrea bilis iracundiae sedes est. Sed 
bilem pro ira dici a mullís et de atra bile a Galeno scriptum esse librum ut notum est i ta ad hune locum 
minus pertiuet.

Quod autem Vahlenus contulit versum Horat. sat. 11,3,130 „insanum te omnes pueri clamentque 
puellae“, speciosius fecit quam verius ; Horatius enim proverbii formula usus, quemadmodura I, 1, 85, omnem 
populum significai, Varro pueros et ancillas homines intimae condicionis dicit per fora et plateas discursantes 
concursantesque. Quod deifique opinionem insaniae suae sibi confirmări ait is qui loquitur, eo se iam 
multitudes clamoribus adactum narrat, ut retiene saperet an secus ipse magis magisque ignoraret.

44. (25 V. 46 R.). Nonius IIII, 133 p. 285, 23: „Decernere est constituere, definire . — . — . — . — . 
Varro in Eumenidibus : forenses decernunt, existimado nomen eum in sanorum numerum referí.1" 
Idem IIII, 394 p. 381, 19: „Referre, ascribere. Varro Eumenidibus : forenses decernunt, ut existimado 
nomen meum in sanorum numerum referat.'՛'՛

Loco prioré in Nonianis Aid. et Iun. in om. ; in Varronianis lun. decernunt ut՛, Venett. cum 
insanorum, Merc, meum in sanorum՛, lun. referat. Altero loco Venett. extimatio. — Faber legi voluit 
ut aesdmator i. e. censor ; Popma edidit in insanorum, cetera ut loco secundo ; idem in altera editione 
primus littera maiuscula prosopopoeiam Existimationis indicavit; illud Gerlachio, Oehlero, Ribbeckio probavit, 
hoc cum Oehlero atque Ribbeckio secutus est Vahlenus. Ego Fabri coniecturam non babeo quomodo probem, 
siquidem nec aestimator pro censore dicíus reperitur, nec censoris sed praeloris erat statuere de furiosis

’) Tribus syllabis verbum extulit Geronlodidascali fr. 13 ap. Non. 111,340 p. 112,22 quod sic lego:
.՛. . . .'. . . .՛. . . confluit
fquicquit] mulierúm tota Roma: quae noctu fieri 
initio sólita [ésse], ètiamnunc indicat fax pinea.

Libri pinea fax indicat; quidquit Vahlenus iuvenil anal. Non. p. 24; initio pro initia Riccobonus; fieri producta antepae- 
nultima Varronianum est. Fiúit duobus syllabis Andabatarum fr. 11 ap. Non. VIII, 4,19 p. 483, 6. 486,6:

edndiduni lacte é papillis cúm. fluit, signum putant 
partuis, quod hic sequatur millierem e partu liquor.

Nam lact Varronem voluisse aegre rniiii persuadelur.
5* 
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(Horat. sat. Il, 3, 218. Ulpian. fragili. 12. Digest. XXVII, 10. lustiiiian. instit. I, 23); Popmam veruiu vidisse 
arbitrer. Vahlenus quidem fingens, cum Veritas (fr. 29) disputatione sua (fr. 19. 21. 34. 33. 26) effecisset, 
ut furios us, quern putarant omnes, se iam non insania captum existimaret, debuisse, quod fama eins insaniam 
divulgasset, eum ab ipsa Existimatione in san or urn numerum referri, sprevit emendationem Popmae. Sed, 
ut iam illud mittam, quod non semel adnotavi, quam sit totum illud figmentum inprobabile, ne illud quidem 
probabilius est, quod forenses interpretator qui in foro versarentur et agitaren! caussas ut fere Quintil, inst. 
V, 10, 27, qui essent, opinor, pro Aeschyli Areopagitis, et referat, i. q. rursiis feral, quasi quid ferri in numerum 
vel in tabulas umquam dicatur. Itaque cum Popma Oehleroque et Ribbeckio hoc fragmentum subiicio 
fragmento 43; forenses popellum tunicatum intellego in foro vel agentem vel vacantem, ad nova quaeque 
intentum, quam turbam forensem Livius dielt Vilii, 46, Graeci ayoqaíovç, Caelius ap. Cic. epist. VIIII, 1, 5 subro- 
stranos, et a pueris ancillisque vix una libertate diversum; Existimationem autem cum Ribbeckio earn quae 
hodie Opinio Publica voci ta tur, cuius decreta potius necesse erat ab ipsa denique Veritate corrigi. Accedit quod 
insanorum melius etiam ad numeros convenit sive versus fue runt octonarii iambici, ut iudicavi part. II p. 38 : 

forenses decernúnt ut Existimátio nőmén meum
in insanorum númerum referat

sive trochaici, ut fr. 28, (38?) 39, 40, 43:
.... .'. . . /. « forenses decernunt,
'Existimátio nomen meum in insanorum numerom referat,

quadrisyllabo utrobique nomine quod est Existimátio, de quo dixi illő loco,') omissaque hic particula ut, quae 
tam nata esse potest altero Nonii loco ex vocis praecedentis litteris ut, quam altero ob easdem neglecta. 
Poteratque eadem etiam vocis numerum extremis intercipi litteris, siquidem и nota et um significaba! et 
mí; itemque vocis meum, si scriptum erat nomen meum ut insanorum in numerum referai՛, sed 
omitti Heere post decernendi verbum satis constat. Denique si quis i ta malit verba dimetiri in septenarios 
trochaicos: . . forenses decernunt, (ut) Existimátio | nómen meum insanorum in numerum 
referat . . . . , ne id quidem invitissimo me faciat. Certe vocis insanorum patet eas et incipientis 
esse Hileras et exeuntis, ut praetermitti in particula alterutro loco facile posset. De vocis meum elisione 
satis providit Ritscbelius prolegg. Triu. p. CLIV et CCLXV1.

Rem ipsam Ribbeckius i ta informat, hominem insanis volgi clamoribus prope ad insaniam actum 
quod sibi superesset sanae mentis intendisse ad Riorum coarguendam stultitiam; illos eum ut turbulentum 
et capitalem in ius rapuisse, acta perscripsisse Existimationem, (die „öffentliche Meinung“ führt das Protokoll,) 
decresse videlicet indices hominem esse mente captum. At primum nescio an vix satis constet apud veteres 
in iure dicundo cognitum esse de ipsa cuiusquam mentis valetudine (cfr. Dirksen Zwölf-Tafel-Fragmente 
p. 379), deinde si maxime concedendum sit soliłam esse praetoris interdictum antecedere aliquam caussae 
cognitionem (Digest. XXVII, 10, 6), sitque adeo non incredibile fuisse quoddam in tabulis publicis quasi 
album furiosorum, consentaneum videtur egisse in hac caussa ioculariter conficta forenses iudicum partes, 
Existimationem magistratus sive praetoris, qui mente captum nomine scilicet in illud album relato ad 
adgnatos et gentiles deduci iuberet. Verum omnino ego dubito an non fuerit scenica quae dam haec apud 
VarrouemExistimationis prosopopoeia, sed usus ¡He sit dicendi figura, cuius eum fuisse amantissirnum docul II p.38.

45. (42 R.) Nonius V, 17 p. 434, 23: „Specula et speculum sicuti genere, ita significantia différant. 
Nam specula dispicientiam signifient. —. Speculum quo imago redditur. — . Varro Eumenidibus : sed nos 
simis atque in summám speculum pervenimus, Videmus populum furiis incinctum tribus 
Idem ПІІ, 162 p. 295, 25: „Exterritum pavefactum signifient. — . Varro Eumenidibus: videmus populum, 
furiis instinctum tribus, Diversum ferri, exterritum formidine.“

Loco quern priorem posuimus Venetae sola Nonii verba habent usque ad significai, in eisque et 
genere et significatione, item despicientiam cum cod. Guelferb. et edd. Aid. lun. Merc. ; in Varronianis 
simis at cod. Guelf., simul atque Bas. 1526. Iun. Merc. ; futuriis cod. Leid., futur is Aid. lun., sed in notis 
Iunius furiis ex altero loco. In al terms loci Nonianis expavefactum Iun., in Varronianis diversim Aid.

Ex variis utriusque loci lectionibus instinctual cum Scaligero catal. p. 253 et in Verg. cul. p. 23 
probaverunt omnes praeter Popmam, qui in ed. 1601 illud Furiis incinctum contulit cum versibus CatuIIi 
64, 258, Ennii ex Alcmaeone ap. Cic. Acad. 11, 28, 89 (28 R. 51 V.), Silii XV, 169. Debuerat potius meminisse

*) Accedit quae baud raro in libris mscr. inter aestinvAwü et existimmåi verba ductaque ab his nomina ancipiti 
usu invenitur forma extimare et extiinatio ; vid. Drakenborch. ad Liv. ХХХПП, 2, 5. Arntzen. ad Pacat. panegyr. 27, 3. Gierig, 
ad Plin. epist. Ill, 9, 30. Walther ad Tacit, ann. ХШ, 17. Quae forma cum non videatur reperiri nisi in hypertrisyllabis, tenor ab 
ipso verbo declínalos videtur in efficienda syncopa nonnihil valuisse. Sed gloss. Hildebr. p. 136 extuat — aestuat1 vel exaestuat. 
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illád Livii I, 47, 7 „muliebribus instinctus furiis Tarquinius.“ Diversim Scaliger cum Aldina adverbio ñeque 
alias obvio ñeque cum relicuis quae sunt a vertendi verbis facta convenient!.

Versum primum, — nam versus esse inde ab lunio omnes consentiunt, — talem fecit Scaliger 
paruni elegantem: sed nós simulac summám in speculam pervénimus. Eum secutas est Popma in ed. 
1601. Etiam minus probabiliter debieras : sed | nos simul atque in summám speculam pervénimus. 
Veros numeros habet versus quem dédit Meinekius Ztschr. f. d. AW. 1845 c. 739 : sed nós simul atque in 
állam speculam vénimus, in quo altam pro summám casu non consulto scripsisse virum praestantissimnm 
satis certa, ut puto, opinio est Vaillent coniect. p. 190. Hune igitur secutas cum Ribbeckio sic versus 
desci ibo. .sed nós simul atque in summám speculam vénimus,

vidémus populum, Fúriis instinetúm tribus, 
divérsum ferri exterritum formidine.

Speculam Varro fortasse dixit locum aliquem edituin vel subgestum in foro, unde prospici in populum 
posset. Furias tres quod posait, secutas esse videtur vel Euripidem Troad. 457. Orest. 1650, vel simula- 
crorum numerum tmv Seprűn Athenis positorum, de quo referont Clem. Alex, protrept. p. 30. Schol. Sophocl. 
Oed. Colon. 39. Schol. Aeschin. in Timarch. p. 747 Rsk. (Polemon. fragm. ed. Preller p. 73); non quidem 
cas dicens quibus Alecto et Tisiphone et Megaera nomina sunt apud Apollodorum L 1, 4 et Orpheum Argon. 
971, Erinys et Alecto et Megaera apud Servium ad Verg. Aen. I, 11, sed tarnen ut Graecae fabulae invento 
uteretur ad suam notionem informandam, unde ipsi saturae nomen fecit Graecum Eumenidas. Nam apud 
ve teres Romanos nulláé erant deae Furiae, fallunturque et Cicero nat. deor. Ili, 18, 46 et Plutarchus vit. 
C. Gracch. 17 veterem deam Furinam sive Furrinain cum Furiis confundentes. Nulla apud veteres Romanos 
invenitur Furiarum aedes, lucus nullus, nulla sacra, nullum indigitamentum; sed pro personis esse coeperunt, 
ex quo Graecorum Erinyes Eumenidesque translatae sunt in Latinorum primum poësin, delude orationem. 
Furiosi dicti sunt qui essen! mente capti, ut in Iustiniani institutioníbus, ita iam in ipsis XII tabulis (Cic. 
invent. II, 50, 148 Cornif. ad Herenn. I, 13,23); quorum si a numine aliquo dueta fuisset adpellatio, furiati 
iam turn essent dicti, ut laruati e t cerriti ; nunc furiatos pariter ac lymphatos poëtae iuduxerunt graecissantes, 
et daemoniosi extremae sunt Latinitatis glossographorum. Furiosi autem cum dicti slut ut luxuriös!, glorioși, 
morosi, patet furiam nihil aliud esse quam parían vel quam Sophocles dixit in Antigona v. 603 Xóyov 
anotan xaï (țpsvâv sqivvv. Cfr. Muncker. ad Hygin. fab. 107 et ad Fulgent, mytholog. 1,1. Ouamquam 
maniosus iam nullus est apud Amniianum Marcellinum XXVIII, 4, 16. Quod autem pluraliter adpellantur 
fere ubique furiae, ea res etsi non aliena videri potest a personarum fabulosarum quadam recordatjone, {Mariai 
vocabantur Megalopoli Eumenides, Pausan. VIII, 34, 1,) ipsam tarnen in se positam habet caussam malum multi­
forme accessuumque ac facinorum varietate ас violentia insigne. Eademque ratione parlai dicuntur a poëtis 
Graecis, ut Aeschyl. Ppometh. 879. Eurip. Heracl. 904. Herc. fur. 835. Pindar. Olymp. 9, 39. Et sic Plautus 
Mil. 434 „quae te intemperiae tenent?“ Epidic. 3, 4, 43 „quae intemperiae te tenent?“ Aulul. 1, 1, 3 „non 
enim mecastor quid hero ego dicam meo malae rei evenisse quamve insaniam, queo comminisci ;------- nescio
pol quae illunc hominem intemperiae tenent“; et 4,4, 14 aperta prosopopoeia „Láruae hune atque 'Intemperiae 
Insániaeque agitant señera“, quem versum minus recte dimensus sum part. I p. 15. ') Varro autem media 
quadam inita ratione cum banc furiarum notionem adhibito Graecarum personarum adparatu exornaret, 
homines varia vecordia actos dearum fecit formidine exterreri. Sed hane queque ego crediderim declama- 
toriam quamdam poilus quam scenicam esse prosopopoeiam i. e. non oculis visa sed mente perspecta narrar! 
et, quo acrius moveantur audientium, animi quasi quodam phantasmate, ut ita dicam, imaginari. Nam fr. 46. 
tertia Furiarum, licet os eins et coma et vestitus describatur, ipsa tarnen in volgi pectore nexa stare dicitur

') Add. Gell, j, 17,2, ubi quae vocantur Xanthippae in maritum Socratem intemperies conparari possunt cum 
muliebribus furiis quibus instinguitur Tarquinius apud Livium 1, 47, 7. De Gell, praefat. 19 vid. Forcellinum s. v. Martianus 
Capella II, 164 sic scribens: „in bis etiam Iocis Submanes eorumque praestites Mana atque Manuana, Dii etiam quos Aquilas 
vocant, item Fura Furinaque et mater Mania Intemperiaequae et alii triples (?) deorum degunt,“ ut Furias cum Purina, ita 
etiam paviav cum metre Mania videtur confudisse. Ceterum non una hac noțiune contineri hune de quo dico multiplicand) 
usum, sed patere latissime multumque etiam in ipsa theologia ad Musas Gratias Parcas aliasque id genus deas gregatim atque 
ut ita dicam collegialim conflngendas valuisse, omnes perili satis norunt. Ternarii autem in his numeri vel ea ratio est quam 
posuit Lobeckius Aglaoph. p 83, vel quod primum numerum veteres putabant ternarium i. e. primam multitudinis significationem, 
eumdemque primum perfectum, de quo cfr Serv, ad Verg. bucol. 8, 75. Plutarch, vit. Fab. Max. 4 et quae congessi ad Hippolyt, 
philos. 2 in Philol. VII p. 546. 549. Aliam rationem Vergiliani interpretes excogitaron!, quod dicantur eaedetn Dirae in cáelo, 
Furiae in terris, Eumenides apud inferos, ut est apud Servium in Aen. V), 609 ; cfr. in 111, 209. XII, 846.
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46. (43 R.) Nonius IUI, 418 p. 390, 9: „Severum, triste. Varro Eumenidibus: tertia poenarum 
infamia, stans nexa in vulgi pectore, fluctuanti intonsa coma, sordida vestitu, ore severo.“

Cod. Basil, in fama; edd. Venett. fluctuatim; Iun. sórdido. — Ribbeckius nix a-, Scaliger in 
Vergil, cul. p. 23 et Popma in ed. 1601 volgi', Hermannus elem, doctr. metr. p. 389 fluctuatim e Venett., 
etiam pro fluctuanti coniiciens fluitanti quod recepit Prellerus p. 625, Vahlenus p. 190 fluctatim, Ribbeckius 
fluctanti-, denique sordida cum Iunio Popma, Debieras, Prellerus.

Poenas hic Furias dici recte adnotavit Scaliger, quem Poenarum litiera prima versah, quam vocant typo- 
graphi, scribentem inde a Pop ma in ed. 1601 secuii sunt praeter Gerlachium omnes. Estque nomen Graecis pariter 
ac Latinis usitatum. Velut Aeschines in Timarchum p. 27 St. pi¡ yàg oïsctâ-s, inquit,------- tovç ijCsf-iptóraç
xa&ánsQ sv ratę iQa/wâíaiç Jtoiva; sXaúvsiv zai xoi.áQkiv daďir ijppévaiç xtL, quem locum plus semel 
imitatum videmus Ciceronem, pro Rose. Amer. 24, 67. in Pison. 20, 46. de legibus I, 14,40; alia exempla 
praebent Polybius XXIIII, 8, 2. Strabo III, 5, lip. 175. Plutarchus vit. Oth. 1. Lucianus necyomant. 9. Hine 
Ttoiv^Xatoc et noiwrflariãv. Cicero Verr. V, 43, 113 „non testium modo catervas, cum tua res ageretur, 
sed ab Dis Manibus innocentium Poenas scelerumque Furias in tuum indicium esse venturas“ ; cfr. 46, 121. 
Idem I, 3, 7 „agunt eum praecipiteni Poenae civium Romanorum, quos partim securi percussit, partim in 
vinculis necavit“ e. q. s. Idem pro Cluentio 61, 171 „nisi forte inepliis ac fabulis ducimur ut existimemos 
ilium apud inferos inpiorum supplicia perferre, .... a socrus, ah uxorum, a fratris, a liberum Poenis 
actum esse praecipiteni in sceleratorum sedem ас regionem.“ Add. Vergil, cul. 217. 370. Valer. Place. 
Arg. I, 796. Stat. Theb. VIII, 25. Cic. in Pis. 37, 91 et „poenales aquae“ Plin. nat. hist. Illi, 8, 15. Itaque 
probabile est, non aliam hic dici tertiam Poenarum, quam earum trium Furiarum, quae sunt commemoratae 
fr. 45. Unde mirum accidit Infamiae nomen, quae non est furia i. e. interna quaedam animi perturbat! 
adfectio, sed legis poena et quaedam capitis deminutio (cfr. Becker Hdb. d. röm. Alterth. II, 1 p. 121 sq.); 
cuiusmodi poenam qui describí hoc loco a Varrone putabat Cuiacius paratitl. in Digest, III, 1, 2 consultais 
egisse vide tur quam qui, tertiam Furiarum cum acciperent, non haeserunt in Infamia. Nam quasnam suas 
tres illas Furias ñnxerit Varro etsi ignorări puto ас me certe fugit si quis explicuerit, Kayserum quidem 
in censura Vaillent coniectaneorum, Heidelberg. Jahrbb. d. Literat. LIII, 4 p. 247, Infamiae Furiae tertiae 
addentem primam Famem, quae avaros agitet, secundam Molestiam, quae voluptarios, ipsamque Infamiam 
cum Existimatione, quae sapientem inter insanos referat, conponentem, tantum abest ut verum vidisse mihi 
persuadeam, ut propios abesse videautur quae sunt apud Isidorum origg. VIII, 11,95: „Aiunt et tres furias 
foeminas crini tas serpentibus, propter tres aífectus, qui in aiiimis hominum multas perturbationes gignunt, 
et interdum cogunt ita delínquele, ut nec l'amae neo periculi sui rationem habere permittant. Ira, quae 
vindictam cupit: cupiditas quae desiderat opes: libido, quae voluptates appétit. Quae ideo furiae appellantur, 
quod stimulis suis mentem ferlant et quietam esse non sinant.“ Atque, ut brevjter dicam quod sentio, 
queniadmodum fr. 43 in edd. Venett. infamiae legitur pro infaniae, eumdem errorem hic libros prope omnes 
occupasse arbitrer veraeque lectionis vestigium tenere codicem Basil, in quo est infama, quod ipsum est 
infanta. Insania autem quam sit digna quae in Furiis habeatur, quae quos agitant insanité cogunt, res 
est notissima. Et conferri potest Лпаацч persona ab Aeschylo in Xantriis (Suid. v. охтюпоѵѵ) et Euripide 
in Hercule furente indocta, Furiarom certe simillima atqoe adeo qoarta a quibusdam dicta, quam Insaniam 
Deam eleganter interpretator Pílugkius Eur. Herc. fur. prooem. p. 6. Quas vero malae mentis plagas huius 
pares primae ас secundan Poenae tribuisse poëta videatur, ne sic quidem despero inventuros esse quibus 
datum est ignorabilia divinare. — Nixa non male coniecit Ribbeckius, sed videtur quod in libris est ferri 
•posse atque, si Insania scriptum est ab auctore, etiam praestare. — Volgi scripsisse Varronem prorsus 
credibile est; apud Nonium antiqua illa scriptura vol fere ubique cessit recentiori vul. — Jn volgi pectore 
quod staniem dixit poeta Poenam miscuitque cum persona rem ipsam, fecit ut Euripides, apud quem Herc, 
fur. 863 ait Лѵсісіа illa : oî’ $yà amôioÒQapovpai (?) ríiÍQVov tiç 'HoazXiovc ; recteque suam ipse coniec- 
turam vulgi in ore Gerlachius abiecit in addendis et corrigendis. — Fluctuatim an fluctatim, fluctuanti 
an fluctanti scribatur rectius ne dublom quidem esse puto, quando alterne formáé sunt Latinis usitatae, 
alterne íictae a Ribbeckio, qui fluctanti non iustius Varroni obtrusit metri caussa, quam fluctatim Afranio 
v. 237, unde sumpsit Vahlenus. Sed ipsum adverbium quod est fluctuatim ut egregie convenit Afranii loco, 
ita et adfectatius est apud Varronem et caret meliorum librorum auctoritate facileque potuit m nasci ex 
sequent! syllaba in. Denique fluitanti ad pectori relatum, ut voluit Prellerus, non puto Latinum esse, ad 
coma, ut Hermannus, non necessarium; fluctuanti cura possit referri utroque, aptius tarnen cum coma 
coniungetur, nec male Oehlerus contulit ex Gellio V, 14,9 hoc de Androcli illo leone dictum „torís
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comisque cérvicum flu c tuant i b us.“2) Duratur autem metro postulante и vocalis in consonam, սէ 
beluae fr. 22, maluisti Lucii, fr. inc. 3 Gerl, aliaque de quibus cfr. Corssen II p. 167 et Luc. Mueller, p. 256, 
qui ne illa quidem quae sunt fortuitas et gratuitas debebat excipere propter unum illud graluitum Stat. 
silv. I, 6, 16, idem passum a dactylitis poëtis quod eadem fere aetate сиг in pyrrhichium distractum. — 
Sordido numeri respuunt; quos cum sensissent magis quam intellexissent Scaliger et Popma, Hermanaos 
vidit esse auapaestos dimetros, quos ilium ducem secutas malo sic distinguere :

tertla Poenarum Insania stans
nexa in v, o Igi, 
pectóre, fluctuanti intonsa coma, 
sordida vestita, oré severo,

quam cum Ribbeckio : . .'. lertia Poénarum | Լ st. n. i. v. | e. q. s. Illud in incerto relinquo an, 
quoniam ultima dimetrorum syllaba anceps est, severa scribendum sit ; in quo si plus videatur esse 
concinnitatis, non tarnen necesse erat earn sequi poëtam.

Ceterum in habitu Furiarum describendo non dignus erat hic locus, qui ab archaeologís omitteretur.
47. (7 V. 41 R.). Nonius I, 246 p. 49, 26. ,,Dierecti diet! crucifixi, quasi ad diem erecti. Varro 

Eumenidibus: apage in dierectum a domo nostra istam insanitalem/“ Idem II, 414 p. 122, 27 : „Insa- 
nitas . —. Varro Eumenidibus: apage in dierectum a domo nostra istam insanitalem.’“

De prioris loci lemmate in ed. Inn. omisso dictum est ad fr. 36 p. 14. In Varronianis ibi cod. 
Leid, in directum, edd. Venett. in die recta; cod. Leid, et ed. Aid. ad sanitatem. Altero loco Venett. 
indirectum, Aid. in directum. — In dierectum iam Perottus legit in Cornu Copiae p. 20 ed. Aid.; 
insanitalem priori loco restituit Bentinus ; insaniam non Popmae coniectura est, sed exstat in edd. Dordrecht, 
et Bipont., quarum prioris in margine est insanitate.

Versum Vahlenus et Ribbeckius fecerunt iambicuni septenarium:
apage in dierectum á domo nostra ista insanitalem;

in quo duabus rebus est a Plautino usu discessum. Primum enim haec vox quae est dierectus apud Plautum, 
licet nonnullis in lotis aliquid haereat vilii, coalescentibus i et e sólet esse trisyllaba ; delude eadem non 
ipsam maiam rem significai in quam quis abire iubetur, sed eum qui iubetur, sive SiagyijzToę est dierectus 
secundum Salmasium ad Plaut. Capt. 3, 4, 103 et Doederleinium Synonym. VI p. 102, sive secundum Rostium 
cuped. Plaut, fere. Ill quasi diserectus. Ac dubito an alteri malo vix satis opituletur Paulus exc. Fest, 
p. 69 scribens : „Dierectum dicebant per antipbrasin, volentes significare malum diem“, ubi etiam in quibusdam 
codd. est „diem rectum“, quos esse interpolates ditit Odofr. Muellerus et adparere Verrium locutionem 
eiusmodi interpretar! voluisse qualis sit haec Varroniana apage in dierectum a d. n. i. i. Nam studiosior 
baud dubie fuit Varro sermonis Plautini atque intellegentior, quam a quo, quamvis saepe bariolante in ver- 
bo rum originibus, exspectari tale quid possit. Itaque non multum abest quin mihi persuadeam bine scriptum 
esse ab eo pro in et dierectam pro dierectum his numeris vel iambicis septenariis:

. ápage bine dierectam á domo nostra istam insanitalem, 
vel trochaicis octonariis

/ • • apage bine dierectam. a domo nostra ista insdnitatem.
Sententiam fragment! dupiiciter explicat Vahienus, aut gallos istis verbis insanuiii exaede sua repeliere 

vider!, aut precari aliquem ut furor iste gallorum semper a domo sua procul absit, ut Catullus 63,92 „procul 
a mea tuns sil furor omnis, era, domo.“ Prius non inprobaverim ego, alteram praeferunt Ribbeckius et 
Kayserus p. 248.

48. (27 R.). Nonius VI, 22 p. 451, 33 : „Ebrius et ticinius non vinolentos aut sino civo, sed expíelos 
qualibet re possunius dicere. Varro Eumenidibus : et ceteri scolasticis auris auribus scolica dape agua 
ebriis festicae aperantologia, consurgia consurgimus, ieiunis oculis.'"

In ipso lemmate haec variantur: ebrios el cod. Guelferb. et editiones praeter Basil. 1842 ; ticinnius 
cod. Guelf., titindos ed. princeps, tricinios ed. 1480 et Venett., ticinios Aid. et Iun. (in qua hic locus est

*) Versus hic est senarios plenissimus, suntque eo ex genere conplures in ilia narratione, ut „invísitata aut forma erat 
aut ferócia“ §8, „el út mihi a domino, térrae illius praéside“ § 17, „turnsole medio rápido et flagranti specum“ § 18, „recóndo. 
ñeque multó post ad eandem specum“ § 19, „revélli conceptámque saniem votiere“ § 22. Sunt autem multo plores quorum aut 
maiores quaedam particulae facile adgnoscantur, aut verbis leni ter mutatis ipsi numeri instauran possint. Accedí t, quod summum est, 
color narrationis et verba insolentius delecta atque conposita. Ne multa, carmen aliquod Latinum Gellius ¡n orationem pedeslrem 
dissolvisse mihi videtur, uti fecit in Aesopio illő Ennii de aviciilae nidulo apologo II, 39 et in Varronis satura quae inscripta fuit 
N’escis quid vesper serus vebat XIII, 11. Carmen autem tale dico qualia sunt in Phaedri fabulis II, 5. Ш,10, ІПІ, 21. 24. V, 1. 7. 
VI, 8. Et auctorein Apionem ilium Plistonicem quod laudavit Gellius, ea id ratione fecisse eum puto, de qua dixit Mercklinus 
in Fleckeiseni Jahrbb. f. dass. Philol., Suppl, щ p. 642 sq.
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superiori continúalos seiungique iussus in notis ed. 1583), coniecit Innins ex Titinio, Lipsius nescio quo 
loco etieiunos, quod iure recepit Merceries; vinolentos edd. praeter Bas. 1842; ausi nocivo Venett., aut 
si nocivo Aid. Iun., ant vinosos coniecit Innins, aut sine cibo ex emendatione Lipsii recepit Mercerius, 
aut solo cibo coniecit Gerlacliius. In Varronis loco caeteris Venett. Aid., caeteri Iun.; scholasticism շ nett. 
Aid. Iun. Merc.; auris om. Aid. lun., viris princ., aur es marg. ed. Durdr. ; solida princ., scholica Aid. Iun. 
Merc.; dape aque princ., dapea: quaNe nett., dape, qua Aid., dape atque Iun.; [estice Venett. Aid. Inn. 
Merc. ; ansQavvoXoyia Aid. Inn. Merc. ; coniurgia Venet. 1496; consur g imumeiunis cod. Bamberg, 
ap. Ribbeckium.

Innins sic legi voluit : et alteri sckolasticis fartis auribus scholica dape, atque ebriis festiva 
ànsçaVToloyía, consurgimus ieiunis oculis. Popma in ed. 1589 Aldinam secutas recepto in ed. 1601 
Iuniano illo atque legendum coniecit expletis scholasticism idem „festice ut regificè“ inquit, et „consurдіа 
consurgimus sHqvidpòç ut in illo Catulli Gandía quae gaudeas,“ consurgium esse ut vigilium in Endymi- 
onibus. Gerlachins festucae coniiciens quid cogitaverit obscurum est; sed egregia est Rothii eniendatio scolastici 
saturis. Ea recepta Oehlerus edidit: et ceteri scholastici saturis auribus scholica dape atque ebriis 
[estivae ãnsqawohoyíaç injuria, consurgimus jejunis oculis-, a quo in postremis sic discessit 
Ribbeckius: festiva aperantologia, consurgimus, խէ] ieiunis oculis. Ego in Vindiciis alteris (Philol. 
XVII p. 96) locum sic descripsi numeris trochaicis septenariis:

et céteri scolastici
saturis auribús scolica dape '. . . atque ebriis 
fésticae aper antologias iúrgio consúrgimus 
iéiunis oculis ... .'. . . .'. . .

In quibus, — necdum enim inveni meliora, — versum secundum arbitrer non inepte expieri posse addita 
voce Giaeca anoqimv, quo de quaestionum convivalium genere exposuit Lebrsius Aristarch. p. 214 sqq., 
exemploque esse potest locus Gellli XVIII, 2, 6 sqq. De hiatu tertii versus cfr. Lachmann. in Lucret. VI, 743. 
Festicam cavendae ambiguitatis caussa consulto dixit poeta, non festream ; agitur enim dies festes a scho­
lastics, ut intellegitnr ex frr. 3 et 4. De genetivo qui est aper antologi as dixi ad fr. 29 (II p. 36) et 
Philol. 1. 1.; adparet vero etiam c litiera Graeca i. e. c, quam facile cum con syllabae aliquo siglo, velut 
ïï, potuerit permutări. «

Quod autem veršu quarto dictum est ieiunis oculis, satis probabiliter interpretator Ribbeckius, 
scholasticos, postquam convivantium aures essent audiendis disputationibus velut exsaturatae atque inebriatae, 
iam oculos quoque pascendi caussa coepisse prodire in publicum, eoque probabilius in media satura videtur 
quam Oehlerus in extrema huic fragmento locum tribuere.

49. (R. 26.). Nonius VIIII, 6 p. 498, 32 : „Genitives pro ablativo. —. — . — . — . — • —. —. —. — . 
Varro Eumenidibus: ego autem, qui essem plenus vini et Veneris. —. — .“

Lemma abest ab edd. praeter principen! et novissimam, exemplis ad superius lemma quod est 
„Genitivos pósitos pro ablativo vel adverbium (al. adverbio) loci“ relatis. In Varronis verbis nihil variari video.

Ribbeckius hune locum superiori antepositum ita continuavit, ut ego et ceteri scholastici commune 
habeant praedicatum consurgimus. Vix satis commode, ut opiner; videturque mihi inter fr. 49 et fr. 12 
pósitos fuisse a Varrone, qui diceret hominem relicta cum ceteris schela plenum vini et Veneris petisse locum 
mulieribus celebrem, unde stolam calceosque muliebres cap eret, progressusque „partim venusta muliebri ornatos 
stola“ populo pro insano se habendi facérét occasionem sibique gallis et ipsis muliebriter vestitis se immi- 
scendi facultatem. Eamque rem, quamquam multum abest ut unice verarn aut solam probabilem esse 
contendam (cfr. quae dixi Philol. XV p. 271 sqq.), tantum in praesens apud me valere pallor, ut malim 
versus trochaici septenarii fragmentum sic dimetiri :

.' ego autem qui essem plenus vini et Veňeris .'. • , 
quam aut octonarii in hune módúm: .'. . . .' ego autem qui essem plenus vini et Veneris, aut septe­
narii iambici in hune : ego aútem qui essem plénus vini et Véneris . • ■ ■ , et quos in utroque genere 
me non fugit alios relinqui pedum dinumerandorum modos. Ribbeckio illud solum „plenus vini et Հ eneris“, 
si recte interpretor adpictas coronidas, visum est orationi inmixtum esse quasi quoddam nescio cuius 
auctoris frustum poëticum ; quod ego incertissimum puto ас prorsus arbitrarium; vid. Philol. XVII p. 96 et 
de toto isto versus Varronianos eludendi artificio p. 86 sqq.

Haec habui de singulis liuius saturae fragmentas quae proponerem, in quibus id maxime agendum 
putavi, ut emendarem verba, aperirem sententias, restituèrent numeros. Superest ut de universae coiiformatione
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deque fragmentorum ordine dicendum videatur. Quae res quam sit lubrica ас dubitationum plena, ut cum 
aliqua probabili tails Aducía non modo effici sed ne institui quidem posait, cum in Vindiciis prirais adversus 
Vahlenum (Philol. XV p. 271 sqq.) exposuerim, supersedere nunc pluribus licet. Sed quoniam aliquem editor 
secundum earn quam animo suo informant totius fabulae imaginem quamvis obscuram atque evanidam 
incertamque facere tarnen debet ordinem reliquiarum nullo ordine tradiiarum, isque quern reiecto baud iniuria 
Popmano fecit Oehlerus aliquot locis falsus est, id quod intellegitur divolsis quibusdam baud dubie ad rem eamdem 
pertinentibus, Vableni autem ordo et inperfectus est et ad fabulam parum credibiliter excogitatam instiiutus; 
id quidem non eo infitias a Ribbeckio esse fragmenta elegantius et cum maiori quadam specie probabililatis 
digesta, sed ita tarnen idem ea in re nonnumquam temere mea quidem sententia et ad lidem faciendam 
parum apte versatus videtur esse, ut, meus mihi ordo si ineundus sit, aliquotiens discedendum ab eo putem. 
Atque equidem ita fere digesserim quae supersunt : 1, 2, 8, 34,32 (servorum inter se colloquium idemque 
narrationis insequentis prooemium) ; 3, 4 (de cenae scholasticae adparatione) ; 6, 7, 5 (de convivarum pro 
mentis ordine) ; 11,10 (de cenae ad antiquum morem frugalilate) ; 9, 14 (de intermediis quibusdam) ; 22, 
21, 19, 33, 23, 25, 31, 30, 24,26 (de Stoicorum alioruinque philosophorum opinionibus praecipue circa 
hominum insaniam) ; 48, 49, 42, 12, 13 (de fine convivii et quibusdam quae in publicum progressis evenerunt); 
45, 46, 43, 28, 44 (de incidente in Furias et pro insano habito); 35, 38, 36, 37, 39, 40,41, 47 (de iis quae 
apud aedem Matris Deum accidentat); 16, 17, 27, 20, 15, 18 (de incubante Serapidi) ; 29 (de indicio Veritatis). 
Quera equidem ordinem ita pono, ut et sciam quam ipse incertus sit nec spondeam semper me eins tenacem 
fore. Totius saturae argumentum positura fuisse in describenda varia mortalium vel pro sanissimis 
habitorum insania atque vecordia, satis declarant fragmenta plurima; sed inter ipsam et logistoricum, qui 
inscriptus fuit Orestes vel de insania, quae olira ratio intercesserii, praeter commune illud saturarum ac 
logistoricorum discrimen hilaritatis atque gravitatis sive scenici generis ac didactici in tanta Orestis reliquiarum 
paucitate adsequi vix quisquam poterii a ut definire.

Addenda et corrigenda.
I p. 1. De Bimarci fr. 7 accedunt coniecturae Vableni p. 144 el Ribbeckii p. 123, sed manet dubitatio. co I p. 4. De 

Endymionum fr. 2 dixit Vablenus anal. Non. p. 29 sqq. Versus ego iam puto facilius restitui posse octonarios trochaicos; dnimum 
mitto spéculatum tota úrbe, uti, quid fdcerent homines, | cum éxperrecti sünt, me facérét, cértiorem, ut sí 
quis melius \ operám sumerét, [ut . . . .'. . . ut | élus consilia pótius vigilium amminicularémus
nostrum I quód vidít aliúm eurtantem extrema noctis témpora. In quibus amminicularémus Vahleno debeo, qui 
scripsit in margine exempli ad me missi. co I p. 5. Tanaquilis էր I melius restituit Vablenus coniect. p. 73 accessitque 
suppiementum Fleckeiseni p. 221. Quinquatruum fr. 1 verissime emendavit Bueclielerus p. 428, ad quern locum numeros refeci, quos 
pravo elegantiae studio satis inelegantes dédit Muellerus p.414. col p. 6. De "ճ/ւօ м fr. 3 obloquenti Vahleno anal. Non. p. 21 sq. non 
credo locum non esse poëlicum et numerosum, quamquam veriores mets et numeros et emendationes inveniri posse facile consentio. De 
Flaxtabularum fr. 5 iterum dixi in Philol. XV p. 275 sqq. co I p. 7. De Gerontodidascali fr. 10 et Módii fr. 17 uberius exposui in Philol. 
XV, p. 283 sqq. Prioréin locum nuper Muellerus metr, p 415 in Sotadicum metrum coëgit pede epitrito tertio uxori" sol-, qui a 
Varrón is arte excludendus adbuc mihi videtur. Alterius de mensura idem consentiens cum Kochio et Vableno versum prioréin 
sic facit exeuntem verbis traiectis : volúptatem hane edndem, artificio prorsus supervacáneo. Buechelerus p. 434 utroque 
loco prosam tuens nihil agit, co Ip. 8 ad Sesquiulixis fr. 21 putria saxa etiam aptius conferentur Senec. epist. 12, 1. 
Lucret. V, 307. Liv. XXI, 37, 2. Plin. epist. XII, 48, 2. Claudian. in Eutrop. II, 277. Sed praestat forlasse emendado Vableni 
coniect. p. 123, nisi quod saxa etiam nunc praetulerim. <x> I p. ю. De Aboriginum fr. 4 cfr. Philol. XV p. 275; de Sesquiulixis 
fr. 7 p. 274 sq., de fr. 8 p. 294 sqq ; de Parmenonis fr. 5 quae in Vindiciis terliis brevi tandem, ut spero, proditoria dixi ad 
Buecheleri p. 428. <x> I p. 11. In Sesquiulixis fr. 10 probo emendationem et numeros Vableni p. 28 et 100, frustra prosam 
vindicante Buechelero p. 432 ; de fr. 11 vid. Philol. XVII p. 80; de fr. 24 vid. ibid. p. 90. De “Oeos Xúqas fr. 1 vid. Philol 
XV p. 291 sq., de fr. 2 Philol. XVII p. 99 et ad Buecheleri p. 444. 1 p. 12. De "Ovos Xvqag fr. 6 Philol. XVII p. 95, de fr. 7
ibid. p. 94. Videtur is locus sic legi posse numeris non perelegantibus quidem lilis sed tarnen veris septenariis : nón vidisti 
simulacrum leónis ad Idam eó loco \ ubi quondam subito éum cum vidissént quadrupedem gdlluli | tfjmpanis 
adeó fecerunt mdnsuem ut tractarént manu. Vablenus coniect. p. 26 ubi quondam cum súbito eum vidissént 
gaili quadrupedem ; Muellerus p. 438 leónis Idai loco | ubi eum quondam súbito eum. vidissént gaili quddru- 
pedem, quo nempe nihil potest esse emaculatius. ca Fr. 8 recte Vahl. coni. p. 14 et Bibb. p. 114 nempe [tú], quantumvis 
cavilletur Muellerus p. 433; versus terlius sic distinguendus erat verútis. ah artém praeclaram .'. . . .*. , nisi quid forte 
intercidit et alius locus fuit verbis illis ah artem praeclaram, quibus vix inchoato versu in prosam orationem desiiuisse 
poetam, nescio quam saturae libidinem cogitaverint Vablenus et Ribbeckius cum scriberent. Fr. 11 versus primus sic legendus 
videlur : . sín plus testiculorum offénderis, tertius vineór hominem esse mdsculuiji ad rém .'. . , medium in 
medio relinquo. De fr. 12 dixi II p. 24 et ad Buecheleri p. 432; videndum autem an prior pars restituatur deleta particula in, 
ut sit .'. . . .'. . . rústicos vindémia i. e. vindemiae tempore. Papiapapae fr. 1 non recuso quin praeferalur lectio Vableni 
p. 46 et 225 Ribbeckiique p. 225; ipse conieci .'. . . .'. Ule aléctryon qui súscitavit | hdrum Musarúm scriptures

6
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ánne hic qui gregém rahularum. Fr. 2 recepto, սէ fecerunt Vahlenus p. 47 et Ribbeckius p. 126, Merceriano illo quod 
est resides sic legi potest: . quáre resides lingulacae, \ óbtractatorés [isti] tui, iám nunc murmu­
rantes dicunt: I дю grj a tT aí tiç gãXXov Հ gtgýcsTac. co De Papiapapae fr. õ vid. Pbilol. XV p. 292. Fr. 6: 
. .՛. . . . si et dccusator ét reus | erúnt tenebrionés, uterque utrúmque vituperate, sive monosyllabum fuit
reus, sive octonarium excepit septenarios. Fr. 7 non debui scribere innocuis pro eo quod e ms. Daniel, refertur in noxiis. 
De noxiis bisyilabo cfr. Lacbmann. in Lucret. V, 85 p. 281 sq. In libris plnrisque est quidem cum motus-, sed de in et 
cum confusis vid. Hand. Tursellin. И p. 171, et sunt similia motus et noriis. Furacissimus emendatio est A. Nauckii in 
Philol. ІІП p. 299 Fr. 9 eorumdem nuinerorum iteralio : Graecis renuntiáto et nós ab his amdri et conmúrmurantur 
aúeto, quamvis de ceteris non liqueret, suadebat ut de septenariis cogilarem, melius facturas, si taies dedissem senarios: 
. .'. hoc Graecis renuntidto, uti \ facile intellegeres nós ab his amdrier, \ conmúrmurantur aúeto. Adverbiuni 
tuentur similia, ut itéralo, festínalo, directo; cfr. Zumpt. gramm. § 266. Sin Graecum verbum scripsit, non аѵгоі malim cum 
Debiera et Vableno vel аіітш cum Ribbeckio quam avróó-cr. Incerta sane emendatio est loci abrupti ut obscura sentenlia, 
in qua explicanda homines docti mire sibi indulserunt. co I p 16 n. 2 add. Cyprian, de ¡dolor, vanit. 4. co Ip. 17. De‘Ydęózwos 
fr. 1 dictum in Vindiciarum tertiarum parte ea quae est de fragmentis a Gellio servatis; de Bimarci fr. 25 ibid, ad Buecheleri 
p. 447. co Ip. 20 n. 2 add. Mommsen, inscript, regn. Neap. 6302, 2. co Ip. 21. Pro senariis iambicis septenarios trocbaicos 
fecit Luc. Muellerus p. 413 cavens nimirum ne in duas voces iambicas exeat senarios, co I p. 22. De tricis add. Petron. 53, 12. co 
I,.23 1. 26. torus, macelta Nov. ap. Non. p. 206, 18, dor.sM.s՝ Plaut. Mil. 397. L. 28 add. Struve lat. Declin, u. Conjug p. 52. 
L 36. Etiam fr. 8 et 9, ut alii fr. 6 et 7, vers i b us Saturniis descripsit Muellerus p. 89 probabilitate nulla. L. ult. add. Senec. 
Hippol. 1019. Here. fur. 1148. Thyes!. 267. oo

II p. 4 fr. 12 I. 4 Popma in corrigendis ed. 1589 positos. co Up. 5 I. 23 add. et vates Terentian. Maur. 302. co 
II p. 13 n. 2 extr. addi potest ad Ruflni narrationem locus auctoris incerti de promissionibus et praedictionibus Dei III, 38, 3 
(S. Prosperi Aquit. operam t. II p. 129 ed. Bassan. 1782). co II p. 14 n 1 add. Lactant. instil, div. 121,22. co II p. 20 numo 
probavit Vossius Aristarch. Ill, 24 et accessit niiper Kayserus p. 428. Sed Luc. Muellerus p 87 animo hoc; pertinere hoc 
ad aegrotantis malum qualecumque fuerit. co II p. 21 1. 28 Muellerus p. 87 sq. tanti idem ՛, „nam bene habet, indignans quod 
ail hospes ridiculum esse sanando uitio per superstitionum uanitatem Serapidis miraculosam emi opem, cum eodem uel minore 
pretio liceal parari non minus certe salutares philosophorum libros." Quae refellere nec vacat nec libel. Ibid. n. 2 praeter 
Lucret. VI, 1222 adde Enn. annal. 280 „Vestina virum vis.“ co II p. 22 1. 14 leg. discipulis. co II p. 24 j. is sisymbrium 
Muciiéra p. 87 unice probatur versum magis curanti quam sententiam. Ibid. not. sup. 1. 6 leg. dactylicorum et paeonicorum 
paenultima quam trochaicorum et tribrevium. Ibid. n. 1 add. Athen. X p. 422 d. ubi Mater Deum cum Isidé confundilur. co 
II p. 26 I. 22 non tenlandus eral titulus Lambaesitanus. co II p 27 I. 14 leg concurau, co II p. 28 1. 6 ulyxem cod. Tornes.;
1. 16 add. Apui, metam. IUI, 18, vitulum Petron. 59, 7; 1.24 de silva cfr. tarnen rhetor, ad Herenn. 1, 11,18. co II p. 29 1. 24 add. 
Lucian, epigr. 9 (Anth. Pal. XI, 410). co II p. 30 ad fr. 23. Lipsius physiol. Stoic. Ill, 4; Empedocles ex terra homines natos 
facit ut blitum, memoriter, ut puto, citans verba, co lip 31 1.5 cfr. Grat, cyneget. 527; Agragianas olim legebatur Cic. 
Tuse. V, 23, 65. co II p. 33 n. 2 1. 2 médius, co II p. 35 1. 1 aureis cod. fornes, co II, 37 1. 10 add. Apui. II, 16. VII, 24; 
invenitur et ecce etiam apud Petronium 40, 2. 45, 4. 66, 4. 136, 4, item Valerium Flaccum HU, 392 el alios quos indica vit 
Muellerus p. 329. co II p. 40 1. 23. Vinarium id dolium non licebat dicere proprie loquenti, vid. Digest. L, 16, 206. co

III p. 9 1. 12 inf. Kayserus p. 244 non ipsum praedii dominum sed élus uxorem venandi studio deditam, quod genus 
mulierum notelur Meleagr. fr. 4 el 5, dici putal capite operto esse iubere, ante lucem suscitare, venatum eicere ieiunio villicum. 
Cogitantur (alia facilius quam probantur. <x> III p. 14. 1.9 in corrigendis legitur semiuiri. co III p. 11 լ 7 Popma ad fr. 36 
quod fecit paenultinium: „Tandem Galli Cybeles, rationibus necessariis convict! dementiae et insanitatis, dánt se excolendos 
philosophiae, eique honores Deae suae déferont ludentes." co III p. 35, 4 Hoc quoque in mentem venit, si vix ad superiorem 
enuntiati partem pertineat, addito cum legi posse : vix, [cum] volgus cónfluit non Fúriarum sed púerorum atque | 
dncillarum, qui ómnes me bilem dtram agitare clámitantes | opinionem mihi meae insdniae confirmant, duobus 
octonariis trochaicis, uno in clausula septenario iambico. co III p. 36 L 18 númerum co III p. 37 1. 42 audientium animi,, co

Index locorum Varronianorum.
Aboriginum fr. 4 I 10. 11141. - Andabalarum fr. 9 11124; fr. 11 111 35. — Anthropopolis fr. 6 1 17. ֊ Bimarci fr. 6 

1123; fr. 7 11. 11141; fr. 11 II 33; fr. 14 1136; fr. 25 117. Ill 42. — Caprini proelii fr. 1 III 29. — Cosmotorynes fr. 3 116. — 
Cycni fr. 4 11120. — Endymionum fr. 2 1 4. Ill 41. — Kvqtv Հ lonai то пшца fr. 2 14; fr. 3 111 29 — ei fr. 8 16.
Ill 41. — Flaxtabulariiin fr. 5 1 6. 111 41. — Gerontodidascali fr. 10 1 7. 111 41 ; fr. 12 1 17; fr. 13 III 35. — Legis Maeniae
fr. 5 II 38. — Longe fugit qui sues fugit fr. i 1 10. — Manii fr. 10 11 24; fr. 18 III 29; fr. 19 I 24. — Marciporis fr. 2 111 29;
fr. 5 111 8; fr. 8 11 40; fr. 14 I 4 sq. ; fr. 17 II 38. — Marcopolis fr. 1 II 38; fr. 3 et 4 111 29. — Meleagrorum fr. 6 11 21.
— Módii fr. I II 33; fr. 6 1 18. II 37; fr. 17 1 7. Ill 41. — "Ovoç IvQas fr. ]. 9. 4. 1 11.111 41; fr. 5 111. 11 37; fr. 6—8
I 12. 111 41 ; fr. 9 et 10 1 12; fr. 11 1 12. Ill 42; fr. 12 1 12. II 24. Ill 42. — Papiapapae fr. 1 et 2 1 12. Щ 41 sq.; fr. 3 I 12. 
111 29; fr. 4 1 12; fr. 6—8 1 13. 111 42; fr. 9 1 13. Ill 29; fr. 10 111 29; fr. 14 12. — Parmenonis fr. 6 1 6; fr. 15 1 10.
II 19. III 41. — męt і^аушу^ fr. 3 1 24; fr. 4 II 9. — Proinethei fr. 12 111 6; fr. 13 III 29. — Quinqualruum fr. 1 1 5.
III 41; fr. 4 III 20; fr. 5 11 40. Ill 2. — Berrán! fr. 5 et 6 III 30; fr. 7 et 8 111 29. — Sesquinlfxis fr. 7 et 8 1 10. Ill 41 ; 
fr. 10 et 11 1 11. Ш41; fr. 13 1 7 sq.; fr. 16 I 3; fr. 17 1 11; fr. 21 et 22 1 8 III 41; fr. 25 1 11. Ill 41. — Sexagessis 
fr. 13 111 31 ; fr. 18 III 35; fr. 21 I 9 Tanaquilis fr. 1 1 5. Ill 41. _ Тдо/ÿr Mwinnov fr. 6 I 17; fr. 9 et 16 111 29; 
fr. 17 111 21; fr. 22 III 29. — Tithoni fr. 2 111 32. — t.qio<Sítov fr. 2 ]| 33. — Virgulae divinae fr. 10 11 12. Ill 21. — 
‘Yrínóxvvoç fr. 1 I 17. Ill 42. —

Cali Non. 352, 26 111 21; Non. 494, 19 111 32. - Hebdomadum (Non. 528, 26) 111 4. — Ling. Lat. (VII, 3, 44)11 11 — 
Ber. divin. XVI (Aug. civ. Dei. VII, 24) 111 13. — Sentent. 3 et 51 11 37. —



Jahresbericht

über 

das Schuljahr von Ostern 1861 bis Ostern 1862.

------- ՀճՏ՚ծ

A. Allgemeine Lehrverfassung.

I. ľ R I M A.

Ordinarius: Der Directo r.

Latein. 8 St. Cic. divinat. in Caecil. u. Verr. V. Tac. Annal. VI u. Agricola. Quintil. X. Exerc. u. Exlemp., mündliche 
üebungen, Correctur der Aufsätze und Controle der Privailectüre. 6 St: Prof. Roeper. Hor. Od. I. 11., Šerm. II mit 
Auswahl. 2 St. Prof. Herbst.

Griechisch. 6 St. Platonis Laches, Euthyphrori, Apologia Socr., Protagoras. Sophocl. Oedip. rex. Homeri Ilias VII—XII. 
Privatim Plat, de rep. i..11. G riech. Exerc. u. Extemp. Der Director.

Deutsch. 3 St. Geschichte der deutschen Litteratur von 1770—neuere Zeit. Aufsätze. Freie Vorträge. Dr. Strehlke. 
Französisch. 2 St. In Menzel’s Handbuche wurden gelesen die Abschnitte von Ancillon, Lacretelle, Staël-Holstein, 

Napoléon Bonaparte ; La Bourse von Ponsard. Exercitien. und Extemporalien mit Durchnahme syntactischer Abschnitte. 
Prof. Brandstaeter.

Hebräisch. 2 St. 1) Grammatik : Wiederholung der Lehre vom unregelmässigen Verbum. Lehre vom Nomen.
2) Lecture : I Reg. c. 17 — 21. II Reg. 2. und Ps. 115. 136. 2. 42. 43. 44. 3) Hebungen im Lebersetzen ins Hebräische, 
namentlich Matth. 17, 1—9, Luc. 14, 25—33, Job. 1, 1 — 14. 4) analyt. Hebungen pro loco, schriftlich. Pred. Blech.

Religion. 2 St. 1) Lecture: der Brief des Jacobus und des Paulus an die Ephesier, mit den nöthigen Einleitungen 
und Gedankenentwickelung. 2) Kirchengeschichte: kurze Hebersicht der Reformationsgeschichte, Geschichte der lutherischen 
Kirche vom Augsburg. Religionsfrieden bis auf die neueste Zeit in freiem Vortrage. 3) Repetitionen in der Heortologie. 
Christologie, Symbolik, Bibel- und Katechismuskunde. Pred. Blech.

Katholische Religionslehre. 2 St. Prima mit Ober- und Unter-Secunda. Coet. A. 1) Kirchengeschichte bis 
zum У. Jahrh. 2) Die Glaubenslehre bis zu der Lehre von der Erlösung. 3) Der 1. Brief an die Corinther I.—VIII. nach dem 
Grundtexte. 4) Wiederholungen des bis dahin Vorgetragenen. Pfarrer Dr. theol. Redner.

Mathematik. Erweiterung der Stereometrie. Sphärische Trigonometrie. Auflösung zahlreicher Uebungs-Aufgaben. 
Wiederholung des binom. Lehrsatzes, der Theorie der Logarithm, und Exponentialgrössen. Cubische und biquadratische 
Gleichungen. Prof. C z w a 1 i n a.

Physik. 2 St. Niedere Optik, verbunden mit der Auflösung physikalischer Aufgaben. Dr. Lampe.
Geschichte und Geographie. 3 St. Gesch. des 16. und 17. Jahrhunderts. Repetition der alten und mittlern 

Geschichte, in Verbindung mit den Geschichtstabellen des Lehrers, sowie Repet, der gesummten Geographie. Prof. Hirsch.
1
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II. OBE R- SECUND A.

Ordinarius: Professor Herbst.

Latein. 10 St. Cic. oratt. pro Ligar., pro Dejot., pro Milone. De amiciția. Sail. Jugurtha. Virg. Aen. VII. VIII. XI. XII. 
Stilübungen und Gramm. Prof. Herbst.

Griechisch. 6 St. Plutarchi Gracchi, Agis, Cleomenes. Herod. VIII. IX. Gramm, u. Exerc. 4 St. Prof. Herbst. 
Homeri Ilias VII—XII. 2 St. Der Director.

Deutsch. 2 St. Lecture des Nibelungenliedes. Geschichte der deutschen Litteratur im Mittelalter. Mittelhoch­
deutsche Declination und Conjugation. Aufsätze und freie Vorträge. Dr. Streblke.

Französisch. 2 St. Lehre von den Modis. Exercitien, Extemporalien und mündliche Hebungen. Lectüre : Capefigue 
histoire de Charlemagne. Dr. S էր eh lk e.

Hebräisch. Ober- und Untersecimda. 2 St. 1) Hauptsächlich Grammatik. Von den Elementen an bis zur Beendigung 
der Lehre vom regelmässigen und unregelmässigen Verbum mündlich und schriftlich eingeübt. 2) In dem letzten Vierteljahr 
die Anleitung zum Gebrauche des Lexicons, und zur Entzifferung der einzelnen Wort- und Verbalformen, so wie im Hebersetzen 
einiger ausgewählter Stücke der Genesis mit schriftl. analyt. Hebungen. Pred. Blech.

Religion. 2 St. (Combin, mit Untersecunda.) 1) Lectüre: Das Neue Testament in der Grundsprache: Acta 
Apostol, cap. I—XIX. mit der nöthigen Einleitung in dieses Buch und die übrigen Schriften des N. Testam, und ausführlicher 
Durchnahme der vorkommenden Reden der Apostel. 2) Kirchengeschichte: Die mittlere Kirchengeschichte von Gregor d. Gr. 
bis zur Reformation, frei vorgetragen und repetirt, besonders ausführlich die Vorperiode der Reformation. — 3) Christologie u. 
Heortologie begonnen. Pred. Blech.

Mathematik. 4 St. Ebene Trigometrie und Wiederholung der Stereometrie. Repetition der Geometrie. Binomischer 
Lehrsatz. Kettenbrüche, algebraische, geometrische und stereometrische Hebungs-Aufgaben. Prof. Czwalina.

Physik. 1 St. Reibungs-Electricität, Magnetismus, Galvanismus, erste Elemente der Chemie. Dr. Lampe.
Geschichte u. Geographie. 3 St. Geschichte des Mittelalters von 843 bis 1450 n. Chr. Repetition der 13 

Geschichtstabellen. Geographische Repetitionen. Prof. Hirsch.

III. UNTER-SE CUNDA.

Ordinarius: Professor Brandstaeter.

Latein. 10 St. Fortgesetzte Einübung der Syntax durch Wiederholung. Extemporalien, Exercitien. Cie. pro Rose. 
Amer., pro Archia, in Catil. I. II. Livius XXII. 8 St. Prof. Brandstaeter. Virg. Aen. IV—VI. Ecl. I. IX. 2 St. Prof. Herbst.

Griechisch. 6 St. Hom. Odyss. XIII— XVIII, verb. m. Memoriren. Xenophon’s Memorabilien IV. Hellen. II. 
Herod. I. II. mit Ausw. Grammatik: Rection der Casus, die Praepositionen und die wichtigsten Modusregeln. Exercitien und 
Extemporalien. Wiederholung der Formenlehre; Einüb. d. Verba anómala. 6 St. Dr. Stein.

Deutsch. 2 St. Lecture von Tragödien und Gedichten. Metrik. Aufsätze. Freie Vorträge. Prof. Brandstaeter. 
Französisch. 2 St. Repetitionen aus der Formenlehre. Die Lehre von der Wortstellung und den einzelnen Rede- 

theilen. Exercitien und Extemporalien. Lectüre: récits historiques par Aug. Thierry et Mdme. Campan. Prof. Brandstaeter.
Mathematik. 4 St. Hebungen im Auflösen der Gleichungen des ersten u. zweiten Grades. Geometrische Constructionen. 

Elemente der Logarithmen. Progressionen (arithm. u. geom.J. Stereometrie. Prof. Czwalina.
Physik. 1 St. Wie in Ober-Secunda. Dr. Lampe.
Geschichte u. Geographie. 3 St. Römische Geschichte von 138 v. Chr. bis zum Untergange des Weströmischen 

Kaisertums, nebst Wiederholung der 13 Geschichts-Tabellen. Geographische Repetitionen. Prof. Hirsch.

IV. O B E R - T E R TIA.

Ordinarius: Professor Roeper.

Latein. 10 St. Curtios Vl—Vlll. Gramm. Exerc. u. Extemp. 8 St. Prof. Roeper. Ovid. Metamorph. Vil—XV m. Ausw. 
Metrische Hebungen. Dr. Br es 1er.

Griechisch. 6 St. Xenoph. Anab. 1. 11. Homeri Odyss. Vil—IX. verb, mit Memoriren. Wiederhol, der gesummten 
Formenlehre. Exercitien. Prof. Roeper.

Deutsch. 2 St. Freie Vorträge, monatl. Aufsätze u. Erklärung ausgewählter Lesestücke. Dr. Bresler.
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Französisch. 2 St. Gelesen Michaud Histoire de la première croisade. Grammatik : Unregelm. Verba, eingeübt 
nach den Materialien von Brandstäter, mündlich u. schriftlich. Dr. Bresler.

Religion. 2 St. 1) Bibi. Geschichte: Schlusstheil der evangel. Gesch. gelesen und erklärt. 2) Die Lehre vom 
Gebet (3. Hauptstück), von der Heiligung (3. Artikel), und im letzten Semester die Lehre von den Sacramenten (4. u. 5. Haupt­
stück) mit den erforderlichen Hauptsprüchen, frei vorgetragen und eingeübt. — Abschluss des Katechismus — 3) Schriftliche 
Gebersiebten über Bibelkunde, Symbolik und das Kirchenjahr mündlich durchgenommen und repelirt. Festlieder und Sprüche 
wurden auswendig gelernt. Pred. Blech.

Katholische Religionslehre. 2 St. Ober- u. Unter - Tertia mit Quarta. Coet. B. 1) Ueber den Bau und die 
Einrichtungen des Gotteshauses und über die Ceremonien des Kirchenjahres. 2) Die Religionslehre bis zu der Lehre von den 
Sacramenten, nach dem grossen Katechismus von Debarbe. 3) Der Anfang der bibi. Gesch. des A. T. Pfarrer Dr. Redner.

Mathematik. 4 St. Lehre von den Potenzen. Gleichungen des 1. Grades. Uebungsbeispiele aus Meier Hirsch. 
Lehre von der Berechnung der Figuren im Alig, und des Kreises. Wiederholung des Früheren, verbunden mit geometrischen 
Aufgaben. Prof. Czwalina.

Geschichte u. Geographie. 4 St. Geschichte des gesummten Alterthums bis 134 v. Chr. Wiederholung der 
13 Gesch. - Tabellen. Die aussereuropäischen Erdtheile. Prof. Hirsch.

V. UNTER.TERTIA.

Ordinarius: Dr. S t r e h 1 k e.

Latein. 10 St. Jul. Caesar Bell. Gall. I. — V. Ovid. Metam. II. III. IV. mit Auswahl. Grammatik: Lehre von den 
Modis, Repetition der Casuslehre u. Formenlehre; wöchentl. Exerc. u. Extemp. Dr. Strehlke.

Griechisch. 6 St. Lectüre in Jacobs griech. Lesebuch, 2. u. 3. Cursus. Grammatik: Verba liquid., Verba contr., 
Verba in —¡лѵ, nebst den wichtigsten unregelmässigen ; Wiederholung des Cursus von Quarta. Griech. Exerc. u. Ext. 
Prof. Brandstaeter.

Deutsch. 2 St. Aufsätze, mit gramm, u. stilist. Erläuterungen. Declamation. Dr. Lampe.
Französisch. 2 St. Anfangsgründe der Grammatik bis zum unregelmässigen Verbum excl. Mündliche u. scbriftl. 

Uebersetzungen in’s Französische. Lectüre: Rollin Hommes illustres de l’Antiquité. Dr. Strehlke.
Religion. 2 St. 1) Die Geschichte des Herrn Jesu Christi gelesen und erklärt. 2) Das 2. Hauptstück des Kate­

chismus vom Christi. Glauben katechelisch zur Fertigkeit gebracht, die Lehre von Gottes Wesen und Eigenschaften, der erste 
und zweite Artikel mit Durchnahme der betreffenden Hauptsprüche mündlich und schriftlich behandelt. — Darauf bezügliche 
Festlieder und Sprüche wurden auswendig gelernt. Pred. Blech.

Mathematik. 4 St. Vollständige Repetition u. Erweiterung des Cursus v. Quarta. Dazu Geometrie: Lehre von der 
Gleichheit d. Figuren. Lehre von der Aehnlichkeit der Dreiecke. Arithmetik : Buchstabenrechnung u. Ausziehen der Cubik- 
Wurzel. Viele Uebungsaufgaben. Prof. Czwalina.

Geschichte u. Geographie. 4 St. Uebersicht der mittlern und neuern Geschichte seit 1273. Erlernung der 
Geschichts-Tabellen VII—XL u. der 2 Tabellen über Preuss. Geschichte. Physische u. politische Geographie von Europa 
nach Voigt Curs. III. u. IV. Prof. Hirsch.

VI. VIL UDARTA.

Ordinarius: Coet. A. Dr. Stein. Coet. B. Dr. Bresler.

Latein, lo St. Coet. A. Kl. Livius v. Weiter. Coet. B. Corn. N'ep. Phaedr. Lehre von den Casibus. Wöchentl. 
Exerc. u. Extemp. Coet. A. Dr. Stein. Coet. B. Dr. Bresler. Phaedr. in Coet. B. Pred. Krieger.

Griechisch. 6 St. Von den Elementen bis zu den Verb, contr, inel. Lectüre in Jacobs griech. Eiemenlarbuche 
1. Cursus, Coet A. Dr. stein. Coetus B. Dr. Bresler.

Deutsch. 2 St. Aufsätze mit sprachlichen Erläuterungen. Declamationen. Lehre vom Satz - und Periodenbau, mit 
mündichen und schriftlichen Hebungen. Coet. A. Dr. Lampe. Coet. B. Pred. Krieger.

Französisch. 2 St. Coet. A. Dr. Lampe. Coet. B. Dr. Bresler.
Religion 2 St. Coet. A. u. B. comb. 1) Bibi. Gesch von der Theilung des Reiches bis zum N. Test, abwechs. mit der 

Durchnahme der wichtigsten evangel. Penkopen, — Vortrag der Hauptdala der Reformationsgeschichte bei Gelegenheit des 
Reformationsfestes, — erste Anfänge der Lehre vom Kirchenjahr. — 2) Katechismus : Das 1. Hauptstück: Die Lehre vom 
Gesetz überhaupt und den 10 Geboten insbesondere, mit Durchnahme und Einübung der Hauptsprüche und Lieder. Pred. Blech.

1 *



Mathematik u. Rechnen. 3 St. Arithmetik : Repetition des Cursus von Quinta, Proportionslehre, Decimalbrüche. 
Ausziehen der Quadratwurzel. Geometrie: Von den Linien und Winkeln, Congruenz der Dreiecke. Coet. A. u. B. Dr. Lampe.

Geschichte u. Geographie. 3 St. Geschichte des Alterthums u. des Mittelalters bis 911. — Phys. Geographie 
von Europa. Coet. A. Prof. Hirsch. Coet. B. Pred. Krieger.

Zeichnen. 2 St. Zeichenlehrer Troschel in beiden Coetus.

VIII. QUINTA.

Ordinarius: Dr. Hint z.

Latein. 10 St. Wiederholung und Erweiterung des Pensums von Sexta, Genusregeln, unregelm. Verba. Uebung im 
Satzbilden. Wöchentliche Exercitien. Lecture in Ellendt's latéin. Lesebuche, 2. Cursus. Dr. Hintz.

Deutsch. 2 St. Die Lehre vom Satze und von der Rection der Casus. Monatliche Aufsätze, mündl. Erzählungen. 
Declamation. Dr. Hintz.

Französisch. 3 St. Die Elemente des Lesens und der einfachsten Wortformen, nach Plötz. Dr Lampe.
Religion. 2 St. 1) Bibi. Geschichte. Von der Gesetzgebung auf Sinai bis zur Tbeilung des Reiches fortgesetzt in 

freiem Vortrage und häufiger Repetition, — dabei besonders die Lehre von der Stiftshütte des A. B. an trefflichen Bildern 
veranschaulicht. — 2) Bücherkunde der b. Schrift in ihren ersten Elementen. 3) Hauptsprüche der h. Schrift schriftlich und 
mündlich, und die ersten beiden Hauptstücke des Katechismus, dazu auch Lieder des Gesangbuchs wurden auswendig gelernt. 
Pred. Blech.

Katholische Religionslehre. Quinta und Sexta. Coet. C. 1) Biblische Geschichte des N. Testam. — 2) Die 
hauptsächlichsten Wahrheiten der kalb. Kirche nach dem Katechismus f. d. Bisth. Culm. Pfarrer Dr. Redner.

Rechnen. 4 St. Repet, der Bruchrechnung, Regula detri. einfache u. zusammenges., Zinsrechnung. Pred. Krieger. 
Naturgeschichte. 2 St. Im Sommer Pflanzen; im Winter Kerbthiere. Dr. Lampe.
Geographie. 2 St. Allgemeine physische Geographie, nach Voigt 2. Cursus. Dr. Hintz.
Schreiben. 3 St. S. Schreiblehrer Gohr. — Zeichnen. 2 St. Zeichenlehrer Troschel.

IX. SEX T A.

Ordinarius: Prediger Dr. Krieger.

Latein. 10 St: Von den Elementen bis zur regeim. Conjugat, inel.; erste Elemente der Syntax; Lectüre. im latéin. 
Lesebuche; wöchentlich ein kleines Exercitium. Pred. Krieger.

Deutsch. 3 St. Die Lehre vom einfachen Satze. Lectüre in Lehmann’s deutsch. Lesebuch. Auswendiglernen von 
Gedichten. Kleine Aufsätze. Dr. Hintz.

Religion. 2 St. 1) Bibi. Geschichte. Nach Anleitung des vom Lehrer herausgegebenen Handbuchs von Anfang bis zur 
Gesetzgebung auf Sinai frei vorgetragen und durch häufige Repetitionen eingeübt. 2) Bücherkunde der h. Schrift. 3) Haupt­
sprüche und Lieder und das erste Hauptstück des Katechismus bis zur Fertigkeit gelernt. Pred. Blech.

Rechnen. 4 St. Die vier Species in ganzen benannten Zahlen. Anfang der einfachen Regula de tri. Dr. Hintz. 
Naturgeschichte. 2 St. Säugethiere. Dr. Lampe.
Geographie. 2 St. lieber Gestalt, Grösse und Bewegung der Erde. Die einzelnen Erdtbeile mit den sie umgebenden 

Meeren, die Hauptländer, Gebirge und Flüsse nach Voigt 1. Cursus. Lehrer Gohr.
Schreiben. 3 St. S. Schreiblehrer Gohr. — Zeichnen. 2 St. Zeichenlehrer Troschel.

Die Elementarclasse oder SEPTIMA
hat täglich 1 Lese-, 1 Schreib-, 1 Rechenstunde, wöchentlich 4 orthogr. St., 2 Religionsst., einige für Zeichnen, desgl. für 
Gedichte und Lieder und für Geographie, zusammen 28 St. Elementarlehrer Wilde.

Äusser den vorgenannten Stunden wurden noch ertheilt: 10 Singstunden, 4 vom Musikdirector Markul], 6 vom 
Prof. Brandstaeter. Im Sommer Mittwoch und Sonnabend Nachmittags Turnunterricht vom Elementarlehrer Grüning.

Das Thema des Latein. Aufsatzes der diesj. Abiturienten war: „Aristides Atheniensis quibus rebus de patria sua et de 
universa Graecia bene meruerit, exponatur,“ das des deutschen: „Inwiefern kann man die Dichter Lehrer der Menschheit nennen ?“ 
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Verzeichnis der beim Unterrichte gebrauchten Schul- und Lehrbücher 
mit Ausschluss der alten Classiker.

I. Beim lateinischen Unterrichte: 1) Zumpt’s lat. Grammatik (kleinere und grössere) durch alle Classen. 2) Der kleine
Livius von Weller. 3) In Sexta und Quinta EJlendt’s lat. Lesebuch. 4) Zum Vocabellernen in VI. V. IV. Wig- 
gert’s Vocabelbuch. 5) Dronke’s Aufg. 1. Cursus.

II. Beim griechischen Unterrichte: 1) Buttmann’s griech. Grammatik durch alle Classen. 2) Daneben in oberen Krüger's
griech. Schulgrammatik. 3) Für die Uebungen im Schreiben Rost und Wüstemann’s Uebtingsbuch. 4) Jacobs 
Elementarbuch. 1. Theil.

III. Beim deutschen Unterrichte: 1) Pischon’s Leitfaden zur deutsch. Litteraturgeschichte. 2) In Sexta u. Quinta Lehmann's
deutsches Lesebuch. 1. Theil.

IV. Beim französischen Unterrichte: 1) Plötz Elementarbuch 1. Cursus für V. u. IV. 2) Brandstaeter’s franz. Grammatik,
nebst dessen Materialien für alle übrigen Classen. 3) Zur Lecture kleinere historische Sachen in mittl. Classen. 
4) Menzel’s Handbuch in oberen Classen.

V. Beim hebräischen Unterrichte: Gesenius hebr. Grammatik.
VI. Beim Religionsunterrichte: Das Reich Gottes von Pred. Blech.

VII. Beim Geschichte- und geograph. Unterrichte: 1) Hirsch’s Geschichtstabellen für alle Classen. 2) Daneben in den
oberen Wachsmuth’s Lehrbuch. 3) Für die Geographie Voigt’s Leitfaden zur Geographie.

VIII. Beim mathematischen und physikalischen Unterrichte: 1) Koppe’s math, und 2) ebendesselben physikal. Lehrbuch.
3) Meyer Hirsch Rechnungsaufgaben. 4) Melders Hauptsätze der Elementar-Mathematik.

В. Verordnungen des Königlichen Prov. - Schul - Collegiums.

1. Vom 14. März 1861. Aufforderung des K. Pr.-Sch.-Coll., wegen Eröffnung einiger neuer Gymnasien und Realschulen 
fortan 23 0 Exemplare des Programms an das K. Pr.-Sch.-Coll., so wie 167 Exemplare an die Geheime Registratur des Kgl. 
Ministeriums einzusenden.

2. Vom 28. März 1861. Mittheilung des K. Pr. - Sch. - Coll., dass bis auf weiteres eine bedingte Befreiung der zum 
einjährigen Militärdienste sich meldenden jungen Leute von der persönlichen Gestellung vor die Departements- 
Prüfungs-Commissionen, gegen Beibringung genügender Prüfungs- so wie auch persönlicher Qualifications-Zeugnisse, in Fällen 
unzweifelhaften Bedürfnisses, zulässig ist.

3. Vom 6. April 1861. Mittheilung eines Ministerial - Rescripts vom 11. März 1861 über die durch Verfügung vom 
6. Januar 1856 als besonderer Lehrgegenstand aufgehobene philosophische Propaedeutik, mit der Aufforderung zum 
Berichte darüber, in welcher Weise der wesentliche Inhalt derselben den Schülern gleichwohl bei anderem Unterrichte mitgetheill 
wurde. (Dahin beantwortet, dass dies überwiegend bei dem deutschen Unterrichte, zum Theil auch bei der Einleitung in der 
Lectüre des Plato geschehe.)

4. Vom 27. April 1861. Das K. Pr.-Sch.-Coll. verfügt, dass ein Austreten aus dem hebräischen Unterrichte, auch 
wenn einer das Studium dieser Sprache ganz aufgeben will, niemals im Laufe eines Halbjahres stattfinden dürfe.

5. Vom 1. Juli 1861. Mittheilung eines Ministerial - Rescripts vom 24. Juni 1861 an sämmtliche K. Pr.-Sch.-Coll., in 
welchem der Herr Minister Auskunft über die historischen Verhältnisse der einzelnen höheren Schulen verlangt. (Die Zusammen­
stellung ist nach den aufgestellten Fragen vom Prof. Hirsch mit Hinweisung auf das Jubelprogramm von 1858 gemacht und 
unter dem 6. Novbr. dem K. Sch.-Coll, eingesandt.)

6. Vom 24. Sept. 1861. Das K. Pr.-Sch.-Coll. erklärt in Folge der Mittheilung des Directors, sein in Uebereinstimmung 
mit dem Wunsche des K. Pr.-Sch.-Coll. gemachter Vorschlag, dem Gymnasium auf seinem grossen Hofe einen eigenen Turnplatz 
einzurichten, sei einstweilen zurückgelegt, dass auch auf dem gemeinsamen Turnplätze die Regelung und Ueberwachung des 
Gymnasial-Turnunterrichts lediglich dem Director, beziehungsweise dem K. Pr.-Sch.-Coll. zustehe.

7. Vom 25. Novbr. 1861. Mittheilung eines Ministerial֊ Rescripts vom 31. Octbr. 1861 an sämmtliche Pr.-Sch.-Coll. 
des Inhaltes, dass für die Abgangszeugnisse der zum einjährigen Militärdiepste sich meldenden Secundaner, wenn sie 
die Classe nach dem ersten halben Jahre verlassen, durch die Lebrer-Conferenz festgestellt werden solle, ob sie sich das 
bezügliche Pensum der Classe gut angeeignet und sich gut betragen haben; Abgangs - Zeugnisse aber, welche sich über den 
Stand der erworbenen Kenntnisse so wie über Fleiss und Anlagen ungünstig aussprächen, von den Departements - Prüfungs- 
Commissionen nicht als genügend angesehen werden würden.

8. Vom 16. Decbr. 1861. in Folge eines an sämmtliche K. Pr.-Sch.-Coll. gerichteten Rescriptos des Herrn Ministers 
vom 5. Decbr. 1861, wodurch derselbe den zum Studium der Theologie übergehenden Gymnasialschülern einen Vermerk über 
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den im mündlichen Gebrauch der latéin. Sprache erlangten Grad von Fertigkeit und eine Mahnung zu ferneren philo­
logischen Studien und Uebungen im Lateinisch - Schreiben und Sprechen in die Maturitäts-Zeugnisse aufzunehmen befiehlt, 
fordert das K. Pr.-Sch.-Coll. den Director auf, einen Vermerk über die Fertigkeit im Lateinisch - Sprechen in alle Maturitäts- 
Zeugnisse aufzunehmen.

9. Vom 3. Februar 1862. Mittheilung des K. Pr.-Sch.-Coll. dass wegen Reduction der aus Centralfonds angescbafften 
Zeitschriften für einige Lehranstalten der Provinz das Journal der Mathematik von Grelle (jetzt Borchard) mit Abschluss des 
60. Bandes dem Gymnasium nicht weiter gratis geliefert werden wird, sondern dessen fernere Anschaffung aus eigenen Mitteln 
der Anstalt überlassen bleiben muss.

10. Vom 18. März 1862. Das K. Pr.-Sch.-Coll. bringt die Verfügung vom 10. Mai 1828 in Erinnerung, wonach Schüler 
der vier unteren Classen der Gymnasien, wenn sie auch nach zweijährigem Verweilen in einer derselben zur Versetzung 
unfähig sind, nachdem ein Vierteljahr vorher den Eltern davon Anzeige gemacht worden, aus der Anstalt entfernt werden sollen.

C. Chronik.

Im verflossenen Schuljahre ist in dem Lehrer-Personal des Gymnasiums keine Veränderung vorgekommen, doch steht 
eine solche für das neu beginnende bevor. Der Herr Divisionsprediger Krieger, welcher seit mehreren Jahren eine Hiilfs- 
lehrerstelle am hiesigen Gymnasium neben seinem Predigtamte verwaltete, scheidet mit dem Schlüsse des gegenwärtigen 
Schuljahres aus, um seine ganze Kraft seinem Hauptamte widmen zu können. An seine Stelle wird mit dem neuen Schuljahre 
ein für beide alte Sprachen und das Deutsche für die oberste Classe der Gymnasien befähigter, schon durch seine Promotions­
schrift: „quaestiones epigraphicae de procuratoribus romanis" der gelehrten Welt bekannter junger Philologe, Herr Dr. Otto 
Eichhorst aus Königsberg, treten und neben anderen Stunden in höheren Classen zugleich das Ordinariat nebst dem 
lateinischen und deutschen Unterricht der Sexta übernehmen. Wie wir den Scheidenden in Anerkennung 
gewissenhafter Erfüllung der von ihm übernommenen nicht leichten Pflichten fort und fort mit unseren besten Wünschen in 
seinem eigentlichen Berufe begleiten, begrüssen wir den neu eintretenden Mitarbeiter an unserem Werke mit herzlichstem 
Entgegenkommen und dem Wunsche, dass ihm wohl unter uns und in seinem Berqfe sein möge.

Eine andere Veränderung tritt für das nächste Schuljahr durch eine von dem Herrn Dr. Stein auf ein Jahr nach 
Paris und Italien zu unternehmende wissenschaftliche Reise ein, zu welcher der Urlaub ihm zunächst von dem Patrone 
der Anstalt, dem hiesigen Magistrat, bewilligt, demnach Allerhöchsten Ortes genehmigt worden ist. Da eine Vertretung 
desselben durch uns selbst, wie bereitwillig wir auch dazu hätten sein mögen, wegen der Zersplitterung seines Unterrichtes 
ohne grossen Nachtheil unmöglich gewesen sein würde, hatte Herr Dr. Stein von Anfang beschlossen auf seine Kosten 
sich durch einen besonders zu engagirenden Lehrer vollständig vertreten zu lassen. Da ich mit dem mir vorgeschlagenen 
Predigtamts-Candidaten Herrn Bertling, einem früheren Schüler des Gymnasiums, völlig zufrieden war, erklärten auch der 
Patron und das Königl. Prov.-Schul-Collegium sich mit dieser Stellvertretung einverstanden, und wird der Herr Candidat 
Bertling vom neuen Schuljahre ab alle Stunden des Herrn Dr. Stein in dem einen Coetus der Quarta nebst dem Ordinariate 
der Classe übernehmen. Den Herrn Dr. Stein aber begleiten wir auf seiner zur Förderung der Wissenschaft zu unternehmenden, 
unserer Anstalt zum Ruhme gereichenden Reise mit unseren besten Wünschen für stetes Wohlergehen, seiner Heimkehr in 
unseren Kreis mit Freuden entgegensehend.

Aus den übrigen Ereignissen der Anstalt (es sind deren wenige, denn wir leben in aller Stille unserem Amte und 
unserer Wissenschaft) hebe ich noch folgende heraus. Der Sommer-Cursus des neuen Schuljahres wurde am 11. April 1861 
mit 472 Schülern in den Gymnasialclassen und 37 Schülern in der Elementarclasse, der Winter-Cursus am 10. October 1861 
mit 422 Schülern in den Gymnasialclassen und 34 Schülern in der Elementarclasse eröffnet. Die Oster-, Pfingst-, Sommer-, 
Michaelis- und Weihnachts-Ferien wurden der Ferienordnung entsprechend gehalten. Nach der Eröffnung des Winter - Cursus 
hielten wir am 15. October eine Morgenandacht zum Gedächtniss Sr. Majestät des Hochseligen Königs, in der die 
passenden Choräle mit gedämpfter Posaunen - Begleitung von sämmtlichen Lehrern und Schülern gesungen, die Trauer-Rede 
von dem Religionslehrer der Anstalt Herrn Prediger Blech gehalten, und zum Schluss von der ersten Gesangclasse der 
Doppelchor von Rungenhagen: „Selig sind die Todten“ vorgetragen wurde. Der Unterricht fiel an dem läge aus. Am 
Krönungstage den 18. October hielt das Gymnasium abermals eine Morgenandacht, in which er die Festworte gleichfalls 
von dem Herrn Prediger Blech gesprochen, die Choräle mit Posaunen-Begleitung und zum Schluss das Те deum von Mozart 
von der ersten Gesangclasse gesungen wurde. Auch an diesem Tage hei, wie vorgeschrieben, der Unterricht aus.

Als nach Neujahr die Schüler zum Wiederbeginn des Unterrichts nach den Weihnachts - Ferien zurückkehrten, gedachte 
in der Morgenandacht der Herr Prediger Blech des gerade vor Jahresfrist heimgegangenen Hochseligen Königs.



An demselben Tage feierte das Lehrer - Collegium, welchem sich aus den beiden Realschulen Freunde und nähere 
Bekannte des Jubilars, (falls der Name dem kräftigen jugendlichen Manne nicht zu alt klingt) angeschlossen hatten, in einer 
heiteren Abendgesellschaft den Tag, an welchem vor 25 Jahren der Herr Professor Czwalina sein Amt am hiesigen 
Gymnasium angetreten hatte. Ohne Schmeichelei durfte der Unterzeichnete in dem auf die Gesundheit des Gefeierten ausge­
brachten Toaste auf die nach 25 Jahren zu erwartende abermalige Feier hinweisen, in welchen alle Anwesende aus vollem 
Herzen einstimmten.

Nicht unerwähnt kann ich es ferner lassen, dass der kathol. Religionslehrer am Gymnasium Herr Pfarrer Licentiat 
Redner fast unmittelbar nach diesem Freudentage von der theologischen Facultät zu Freiburg wegen seiner gründlichen 
Gelehrsamkeit und der öffentlich von derselben gegebenen Beweise zum Doctor der Theologie ernannt wurde, wozu ich 
Namens des Lehrer-Collegiums demselben unsere theilnehmenden Glückwünsche aussprach.

Mit Trauer dagegen gedenke ich dreier Schüler, der Ober-Tertianer Franz Ehrlich und Emil Habermann und des 
Ober-Secundäners Franz Herbst, zweiten Sohnes des Herrn Prof. Herbst, welche in kurzer Zeit nach einander in der Blüthe 
ihrer Jahre, der erste ganz plötzlich, die beiden anderen nach längerer Krankheit ihren Eltern durch den Tod entrissen wurden. 
Den Tag nach der Bestattung des Letztem, den 15. März, gedachte der Prediger Blech in der Schlussandacht der Woche der so 
jung dabin geschiedenen unter tiefer Theilnahme der Lehrer und Schüler; die erste Gesangclasse schloss die Feier mit 
dem Doppelchor Rungenhagens: Selig sind die Todten.

Wie andere höhere Lehranstalten hatte auch das hiesige Gymnasium eine freiwillige Sammlung für die Flotte veran­
staltet, und ist der von den Lehrern zur runden Summe von hundert Thalern ergänzte Beitrag dem König!. Marine- 
Ministerium eingesandt worden, wofür dasselbe in einem Schreiben an den Director seinen Dank ausgesprochen und demselben 
ein als Patriotische Gabe bezeichnetes Erinnerungsblatt zugesandt hat.

Das Geburtsfest Sr. Majestät des Königs wurde, wie im vergangenen Jahr so auch im gegenwärtigen, am 
22. März durch eine Morgenandacht, die mit einem Те deum schloss, feierlich begangen.

Das mündliche Abiturienten-Examen wurde am 27. und 28. März unter dem Vorsitze des König). Provinzial-Schulraths, 
Ritter etc. etc. Hrn. Dr. Schrader abgehalten.

D. Statistische Nachrichten.

a. Lehre r.
Am Gymnasium sind gegenwärtig, den Director mit eingerechnet, ІО ordentliche Lehrer, 2 Wissenschaft!. Hülfsiehrer, 

2 Religionslehrer, (1. evangel, und 1 kathol.), 1 Zeichenlehrer, 1 Schreiblehrer, 1 Gesanglehrer und 1 Elementarlehrer, 
zusammen 18 Lehrer, wie die nachfolgenden Tabellen sie angeben.

b. Schüler.
Die Gesammtzahl der Schüler am Schlüsse des vorigen Schuljahres, mit Einschluss der Elementarclasse, betrug 473, 

ohne dieselbe 436. Sie beträgt am Schlüsse dieses Schuljahres 450, ohne die Elementarclasse, 417. inscribir! wurden im 
Laufe des Schuljahres , die aus der Septima versetzten mit eingerechnet, 58 Schüler, für die Septima besonders 13. 
Abgegangen sind im Laufe des Schuljahres, die vorjährigen Abiturienten und die anderen erst am Schlüsse des vorigen 
Schuljahres abgegangenen Schüler mit eingerechnet, 77 Schüler.

Gegenwärtig gehen mit dem Zeugnisse der Reife zur Universität oder anderem Lebensberufe folgende 22 über:
1) Adolph Rogge, aus Tiegenort, 22 Jahre alt, 6։/2 Jahre auf dem Gymnasium, 3 Jahre in Prima, wird in Berlin

Theologie studiren.
2) Rudolph Gehrt, aus Schönwarling, 20 J. alt, 8 J. auf dem Gymn., 3 J. in Prima. München, Kathol. Theologie.
3) Gustav Lanser, aus Danzig, 22 j. alt, 10 J. auf d. Gymn., 3 J. in Prima. Jena, Jura u. Cameralia.
4) Johannes Sachsze, a. Löblati, 20 J. alt, 8 J. auf d. Gymn., 2‘/2 J. in Prima. Berlin, Theologie u. Philologie.
5) John Fuchs, a. Danzig, 18’/։ J. alt, 6 J. auf d. Gymn., 2>/2 J. in Prima. Heidelberg, Geschichte.
6) Alexis Elert, a. Gr. Nossin b. Carthaus, 213Д J. alt, 7 J. auf d. Gymn., 2 J. in Prima. Heidelberg, später Baufach.
7) Gustav Tornwaldt, a. Danzig, 18’/2 J. alt, 10 J. auf d. Gymn., 2 J. in Prima. Berlin, Medicin.
8) Eduard Brands ta et er, a. Danzig, 18'/2 J. alt, 10 J. auf d. Gymn., 2 J. in Prima. Breslau, Philol. u. Geschichte.
9) Leopold Jacoby, a. Lauenburg, 21 J. alt, 7'/2 J. auf d. Gymn., 2 J. in Prima. Berlin, Medicin u. Naturw.

10) Wilhelm Koch, a. Danzig, 20 J. alt, 10 J. auf d. Gymn., 2 J. in Prima. Greifswalde, Medicin.
11) Franz Reimann, a. Danzig, 23 j. alt, 11 J. auf d. Gymn., 2 J. in Prima. Pelplin, Kathol. Theologie.
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12) Michelet von Frantzius, a. Danzig, 18V։ J. alt, 4 J. auf d. Gymn., 2 J. in Prima. Berlin, später Ingen.-Off.
13) Eduard Funk, a. Danzig, 22 J. alt, 11 J. auf d. Gymn., 2 J. in Prima. Tübingen, Theologie.
14) Eduard Farne, a. Mickrow b. Stolp, 21 J. alt, 6>/2 J. auf d. Gymn., 2 J. in Prima. Greifswalde, Medicin.
15) Johannes Farne, a. Mickrow b. Stolp, 19'/2 J. alt, 6 J. auf d. Gymn., 2 J. in Prima. Berlin, Theol. u. Philoi.
16) Johannes Schaper, a. Danzig, 19’,/2 J. alt, 7 J. auf d. Gymn., 2 J. in Prima. Tübingen, Theol. u. Philologie.
17) Hugo Bieler, a. Melno, 18'A J. alt, 4 J. auf d. Gymn., 2 J. in Prima. Heidelberg, Jura u. Cameral.
18) Gusta v Topper, a. Danzig, 18 J. alt, 6 J. auf d. Gymn., 2 J. in Prima. Königsberg, Theol. u. Philoi.
19) Franz Jacobi, a. Graudenz, 18 J. alt, 3 J. auf d. Gymn., l*/2 J. in Prima. Berlin, Theol. u. Philoi.
20) Franz Rottenburg, a. Danzig, 17 J. alt, 7 J. auf d. Gymn., l'/2 J. in Prima. Heidelberg, Jura u. Cameral.
21) Louis Habermann, a. Danzig, 17% J. all, 10’A J. auf d. Gymn., l’/2 J. in Prima. Berlin, Baufach.
22) Oscar Massow, a. Bromberg, 20 J. alt, y2 J. in Prima des hiesigen Gymnasiums. Tübingen, Jura u. Cameral.

c. lehr։ p para t.
Für die Bibliothek sind angeschafft worden : 1) die Fortsetzungen folgender Werke : Erseh u. Gruber Encyclopädie, 

Brunet manuel du libraire ed. V., Hesychii lexicon ed M. Schmidt, Meineke fragm. com. Graecor., Epiphanii opera ed Dindorf, 
Guhl u. Koner Leben d. Griechen u. Römer, Curtios grieeb. Geschichte, v. Wietersheim Gesch. der Völkerwanderung, Perlz 
monumenta Germ, histor., Wachsmuth Gesch. deutsch. Nationalität, Giesebrecbt Gesch. d. deutsch. Kaiserzeit, Codex diplomáticos 
Prussiens, Ranke französ. Geschichte, Ranke engl. Geschichte, Mac Aulay Gesch. Englands, Weisser Bilderatlas zur Weligesch., 
Ritter Erdkunde, Firmenich Germaniens Völkerstimmen, Grimm deutshes Wörterbuch, Sanders deutsches Wörterbuch, Fortschritte 
der Physik u. a.; 2) neu: Westphal Fragmente u. Lehrsätze d. grieeb. Rhythmiker, Callimachi bymnt et epigrammala ed. 
Meineke, Aviani Tabulae ed. Froehner, Luc. Müller de re metrica poët. Latinon, Holze syntaxis priscor. script. Latin., Berger 
stilistische Vorübungen, Vischer Erinnerungen aus Griechenland, Scbnaase Gesch. d. evangel. Kirche Danzigs, Döring Choral­
kunde, Salmon analyt. Geometrie d. Kegelschnitte, liesse Vorlesungen üb. d. analyt. Geometrie d. Raumes, Durège Theorie
d. ellipt. Functionen, Karsten allgem. Encyclopädie d. Physik, Bunsen und Kirchhoff chemische Analyse durch Spectralbeobachtungen.

An Geschenken erhielt dieselbe von Einem Hohen Ministerium der geistlichen etc. Angelegenheiten 
Gerhard Etruskische Spiegel HL, 1—3, Weicker alte Denkmäler IV., Grelle Journal f. reine u. angewandte Mathematik LIX. LX. 1.2. 
Leben u. Schriften der reformirten Reformatoren VI. u. IX., 2, Ergänzungs-Atlas zu dem Bildersaal altdeutscher Dichter von 
v. d. Hagen, für welche Beweise Hohen Wohlwollens wir ergebens! danken. Ferner vort Frau Professor Anger Anger populäre 
Vorlesungen über Astronomie, von Hrn. Dr. Stein Herodotos erklärt v. H. Stein Bd. 4 u. 5, von Um. M. Pereis Deutsche 
Schaubühne I, 1—8. II, 1—8, von dem Primaner Rottenburg Pasquillorum tomi duo (Eleuiheropoli 1544), für welche 
Geschenke wir gleichfalls freundlichst danken. Von den durch den Herrn Minister an das K. Pr. - Sch. - Coll, eingesandten 
von einem patriotischen Freunde der Jugend geschenkten 20 Exemplaren des Bilderwerks : Aus König Friedrichs Zeit von Adolph 
Menzel ging das dem hiesigen Gymnasium zugesandte Exemplar erst nach dem Geburtsfeste Seiner Majestät des 
Königs ein, so dass es erst später einem Schüler verliehen werden wird. Dem unbekannten Geber unsern verbindlichsten Dank.

Die Münzsammlung wurde erweitert durch den Ankauf einer Sammlung von 935 antiken, meistens römischen 
Silbermünzen mit Hülfe eines 10jährigen Vorschusses der städtischen Behörden, und erhielt äusser einigen kleineren Erwer­
bungen aus stiftungsmässigen Mitteln au Geschenken: zwei Goldmünzen Kaiser Ludwig IV. (hieselbst gefunden) von Einem 
Wohllöbl. Magistrate, eine Kupfermünze v. Marc Aurel u. eine Silbermünze v. Commodus (gefunden zu Tomaszewo bei 
Schöneck) von Hrn. Regierungsrath Oelrichs, eine Anzahl verschiedener ostasiatischer Scheidemünzen von dem nachher 
mit der Amazone verunglückten Seefahrer Rudolf Zander, einem ehemaligen Schüler des Gymnasiums, mehrere mittelalter­
liche Silbermünzen von dem Unter-Secundaner Haase, ein dän. 4 Skilling von dein Ober-Tertianer Lose, Rudolphi numismata 
ed. C. L. de Duisburg vom Hrn. Sanitätsrath Dr. v. Duisburg, welchen allen wir gern hiemit den gebührenden Dank aussprechen.

Für das physikalische Kabinet wurden angeschafft : 1) Ein Heliostat mit Uhrwerk von Meierstein, 2) ein 
Dollondsches Sonnenmikroskop, 3) ein Winkelspiegel, 4) ein Gestell mit Stativen zu optischen Versuchen und zur Erläuterung 
des Nonius, 5) eine Inclinationsnadel und mehrere andere Magnetnadeln, 6) ein Fechnersches Säulenelectroskop mit Conden­
sator und Zink- und Kupfer-Platten, 7) Nebenapparate zur Electrisirmaschine als : Glockenspiel, Korkkugeltanz, Quadranten- 
Electrometer, leydener Flasche, 8) eine Lanescbe Maassflasche, 9) eine electrische Spritze, 10) eine Kugel auf isolirendem 
Stative, 11) ein electrischer Pendel, 12) eine galvanische Batterie von 6 Groveschen Zink-Platin-Elementen, 13) ein Daniellsches 
Element, 14) ein galvanoplastischer Apparat, 15) eine Haresche Spirale, 16) ein kleiner rotirender Magnet, 17) ein galvanischer 
Zersetzungsapparat, 18) eine grössere Anzahl von Chemikalien, Gläsern, Retorten etc., 19) einige Werkzeuge. Ausserdem 
wurden viele der vorhandenen Instrumente theils reparirt, theils umgearbeitet.

Die Naturaliensammlung wurde vermehrt durch eine neue, wohlgeordnete Käfersammlung, eine Muschelsammlung 
und mehrere andere kleine Gegenstände.
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<1. Unterstützung der Schüler und Studirenden.
Aus den von uns verwalteten Stiftungen theilten wir die Summe von 7 55 Thaïern, nämlich 2 32 Thlr. an Schüler, 

Õ23 Thlr. an Studirende aus. Ausserdem erhielten aus dem kathol. Diöcesan - Gymnasiasten - Unterstützungsfonds für das 
laufende Schuljahr die Primaner Reimann und Walenski zusammen 14 Thaler.

An Schulgeld erliessen wir eine Summe von ca. 850 Thalern, indem 33 Schüler (überwiegend der oberen Klassen) 
ganzfreien, 25 halbfreien Unterricht erhielten, und ausserdem eine Summe restirenden Schulgeldes niedergeschlagen wurde.

Vertheilung der Stunden unter die Lehrer im Winter von 1861 — 63.

Lehrer. Ordin. I. О.-II. U.-ll. O.-Ili. U.-Ill. IV. A. IV. B. v. VI. Summa VII.

1. Director Engelhardt 1. 6 Grell. 2 Grcb. 8

8. Professor Herbst 0.-11. 2 Lat. 10 Lat.
4 Grell. 2 Lat. 18

3. Professor Hirsch 3 Gsch. 3 Gsch. 3 Gsch. 3 Gsch.
1 Geog.

3 Gsch.
1 Geog.

2 Gsch.
2 Geog. 21

4. Professor Oz.walina 4 Math. 4 Math. 4 Math. 4 Math. 4 Math. 20

5. Professor üSrandstäter U.-ll. 2 Frnz.
8 Lat.
2 Frnz.
2l)tsch.

6 Grch.
՜՞ր Singe 1)

(3 Singen)
20
(6)

в. Professor Hoeper 0.-И1. 6 Lat. 8 Lat.
6 Grch. 20

2. Ordenti. Lehrer Dr. Strehlke U.-Ill. SDtsch. »Disch. 
2 Frnz.

10 Lat.
2 Frnz. 19

8. Ordenti. Lehrer Dr. Hintz V.
10 Lat. 
žDísch.
2 Geog.

•iDtsch
4 Rehn. 21

9. Ordenti. Lehrer Dr. Stein IV. a. 6 Grch. 10 Lat.
6 Grch. 22

IO. Ordenti. Lehrer Dr. Bresler IV. b.
2 Lat.
2Dtscb.
2 Frnz.

8 Lat.
6 Grch.
2 Frnz.

22

11. Ev. Religionsl. Predig. BSlech 2 Relig.
2 Hehr.

2 Religion
2 Hebräisch 2 Kelig. 2 Beiig. 2 Religion 2 Kelig. 2 Relig. 18

18. Kath. Religi.Dr.theol.Redner 2 Kathol. Religion 2 Kathol. Religion 2 Kathol. Kel. 6

13. Hülfsl. Dr. Lampe 2 Phys. 1 Phys. 1 Phys. 2Dtsch.
3 Math. 
2Dtsch. 
2Franz.

3 Math. 2 Natg.
3 Frnz. 2 Natg. 23

14-. Hülfslehrer Divisions-Prediger
Dr. Krieger VI.

2 Lat.
3 Gsch.
2Dtsch.

4 Rehn. 10 Lat. ,i

15. Zeichenlehrer Trosehel 2 2 2 2 8

16. Schreiblehrer Hohr 3 Sehr. 3 Sehr.
2 Geog 8

12. Musik-Director Markull ——
2 2 4 i

18. Elementarlehrer Hüde 28
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ïebersicht

der statistischen Verhältnisse des Gymnasiums irn Schuljahre von Ostern 1861 bis dahin 1862.

Verhältnisse derAllgemeiner Lehrplan im Winter.

Classen und Stunden. Schüler
Lehrer.

Fächer. studiren was?VI.V. wo?entlassen.

4in Berlin 8mit dem8810 10 10 10 10 1010 108
inBreslau42 16 6 66 6 6 6

52023 2 շ շ 2 3Deutsch . 2 2Prof. Hirsch.
1Reife.2 17 22Französisch 2 2 2 2 2 3շ 414HebräischPrf. Brandstaeter. 212 142 22 4

4 4 3 3 264 4 4 Baufach 24
Rechnen . 4 84 1

12 1 41 34ր. — Dr. Stein, 3 3 3 2 շ 1933
22 1 2 91 1 2

շ 42
82 2 2շ 22 2222

Schreiben 63 3

(2oc2oc2) 2cc2 102cc2Gesang .

32 32 32 32Summa 32 32 32 32 30

Kath. Kelig. (2cc2) (2>c2) (6)(2эс2)

(2
շ

А. 
IV.

Lateinisch
Griechisch

Prediger Blech. 
Dr. th. Redner.

Religion . .
Mathematik

Geschieht.
Medicin

и. 
H.

в. 
IV.

Physik . .
Geschichte

Jura und 
Cameral.

Genie- 
wesen

Geographie 
Naturgesch 
Zeichnen.

Theologie 
Philologie 
u. Theol.

Direct. Engelhardt.
Prof Herbst.

Schreiblehrer Gohr.
Musiki. Markull.
Elementari. Wilde.

in Heidel­
berg 

München

Zeugniss 
der

lr. ordentlicher Lehrer 
Prof. Roeper.
2r. — Dr. Strehlk e.

Hälfst. Dr. Lampe.
Hälfst. Prediger

Dr. Krieger.
Zeichenl. fröschet.

Tübingen
Greifs­

walde

InKönigs- 
berg

in Pelplin
in Jena

ՏՃ
E
cc

5r. — Dr. Brester.

2co2)
2oc2

Es werden
in

w
ar

en
sin

d 1

1. 32 43
0. II. 41 41
U. II. 38 35
0. 111. 41 50
U. 111. 63 57
IV. A. 60 40
IV. В. 44 43

v. 61 58
VI. 56 50

Summa 436 417

VII. 37 33

Von diesen Stunden fallen einige Singstunden 
und 4 hebräische Stunden äusser der Schulzeit. Die 
combinirten Lectionen sind nur einfach gezählt.

(Das Zeichen cc bedeutet Combination. )

Inscribirt sind 58 (ind. 13 aus der 
Elementarclasse versetzter), abgegangen 77; 
für die Elementarclasse inscribirt 13.



Anordnung der Prüfung am 8. April 1862.

Unter-Tertia.

Vormittags von S Uhr ab. 

Choral.

Religion. Prediger Blech.
Latein. Dr. Str eh Ike.

Ober-Tertia. Französisch. Dr. Bresler.

Unter-Secunda.
Griechisch (Homer). Professor Roeper. 
Geschichte. Professor Hirsch.

Ober-Secunda.
Latein. Professor Brandstaeter.
Physik. Dr. Lampe.
Latein. Professor Herbst.
Erste Hebräische Classe. Prediger Blech.

Prima. Latein (Tacitus). Professor Roeper. 
Griechisch (Plato). Der Director. 
Mathematik. Professor C zwal ina.

Chorgesang.

Entlassung der Abiturienten.

Schlussgesang.
Magnificat von Durante.

Ăacliinil « íig's von 3 Uhr ab.

31 о tette von Schulz.

Septima oder Elementar classe. Lesen, Rechnen. Elementarlehrer Wilde.
Sexta. Latein. Prediger Kriegen

Naturgeschichte. Dr. Lampe.
Quinta. Deutsch. Dr. Hintz.

Rechnen. Prediger Kriegen
Quarta B. Griechisch. Dr. В res 1er.

Geographie. Prediger Kriegen
Quarta A. Latein. Dr. Stein.

Schlussgesang.
Chor aus Graun’s Tod Jesu.

-------- ---------------- -

Mittwoch, den 9. April. Censur und Versetzung. Schluss des Schuljahres. Das neue beginnt 
Donnerstag, den 24. April. Zur Prüfung und Aufnahme neuer Schüler werde ich Dienstag, den 22. 
und Mittwoch, den 23. April von 9 bis 1 Uhr Mittags in meinem Geschäftszimmer im Gymnasium bereit sein. 

Engelhardt, Director.




